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Collection Summary
Title: Post World War II posters from Germany, 1945-1947
Span Dates: 1945-1947
ID No.: RB0130001
Creator: Library of Congress. Rare Book and Special Collections Division
Extent: 16 containers ; Linear feet of shelf space occupied: 6.4 feet ; Approximate number of items: 810
Language: Collection material is primarily in German, Russian, and English.
Location: Rare Book and Special Collections Division, Library of Congress, Washington, D.C.
Summary: A collection of official posters and broadsides from Allied Powers-occupied Germany for the immediate post
World War II (post-1945) period, included with confiscated materials from the Library's Third Reich Collection. Contains
official notices by the American and Allied occupying government from 1946-1947; official notices by local governments
in Leipzig, Berlin, and elsewhere; and announcements for cultural events such as lectures, concerts, plays, sports activities
and other events in selected areas throughout Germany, mostly in Bavaria. Also contains numerous party and election
posters for the emerging political party movements banned during the Nazi regime (such as the Communist, Liberal,
Christian Democrat, and Social Democratic parties).

Selected Search Terms
The following terms have been used to index the description of this collection in the Library's online catalog. They are
grouped by name of person or organization, by subject or location, and by occupation and listed alphabetically therein.

Organizations
Third Reich Collection (Library of Congress) DLC

Subjects
Broadsides--Germany.
Denazification--Sources.
Political parties--Germany--History--20th centuries--Sources.
Posters--German.
Reconstruction (1939-1951)--Germany--Sources.
World War, 1939-1945--Reparations--Sources.

Places
Germany--History--1945-1955--Sources.
Germany--Politics and government--1945-1955--Sources.

Administrative Information
Provenance

These posters and broadsides were presumably collected by Allied authorities in post-war Germany and were found along
with other materials that comprise the Library's Third Reich Collection.

Processing History

The title of this collection was devised by Library staff. The items were rehoused in 14 boxes and in two portfolios. Many
items are in poor condition. Because these posters and broadsides were found in their unprocessed state with the Third
Reich Collection materials, Gassert and Mattern [mistakenly] included these items in their bibliography and cited this
collection as: "Posters, bundled, mainly from the Russian Occupied Zone, and Posters, 3 boxes." Please note that the
oversize posters in this collection have not been processed and rehoused to the same extent as other collection items and are
therefore more problematic to be served to researchers.
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Copyright Status

The status of copyright in the unpublished writings within the Post-World War II posters from Germany, 1945-1947, in the
custody of the Library of Congress is governed by the Copyright Law of the United States (Title 17, U.S.C.).

Access and Restrictions

The records of the Post-World War II posters from Germany, 1945-1947, are open to research. Researchers are advised to
contact the Rare Book and Special Collections Reading Room prior to visiting. Many collections are stored off-site and
advance notice is needed to retrieve these items for research use. The oversize posters in this collection have not been
rehoused and are more problematic to be served to researchers. Please make note of this and plan for more retrieval time for
oversized items.

Preferred Citation

Researchers wishing to cite this collection should include the following information: Container number, Post-World War II
posters from Germany, 1945-1947, Rare Book and Special Collections Division, Library of Congress, Washington, D.C.

Scope and Content Note
Official Notices from Occupying Powers (1945-1947) Occupying powers were the US, Great Britain, the Soviet Union, and
(to a lesser extent and not represented in this collection) France. From the Allied Control Authority Control Council, the
Allied Control Authority Coordinating Committee, the British Zone of Control, the International Military Court, the Soviet
Zone, the Supreme Commander's Area of Control, the United States Zone, and the United States Area of Control for
Greater Berlin. Also includes groupings of official notices for Leipzig and Berlin regarding city administration, public
health, denazification, and re-education immediately following the war. Includes miscellaneous public notices from
Chemnitz, Dresden, Eberswalde, Frankfurt, Giessen, Gladenbach, Grünberg, Halle, Hamburg, Heppenheim, Karlsruhe,
Kassel, Ludwigsburg, Meissen, Rüsselsheim, and Stuttgart. Includes one notice from Austria.

German Political Party Posters (1945-1947) Includes posters from Berlin, Chemnitz, Dresden, Eberswalde, Frankfurt,
Giessen, Gladenbach, Grünberg, Halle, Hamburg, Heppenheim, Karlsruhe, Kassel, Ludwigsburg/Bensheim, Meissen,
Rüsselsheim, and Stuttgart documenting the emerging post-war Communist, Socialist, Anti-Fascist, Labor Union, Liberal,
Free Voter Alliances, Christian Democratic, and other political movements and parties in Germany. Also includes posters
on the June 30, 1946, referendum in Saxony and notices about the activities of the Denazification Commission in Berlin.

German Concert, Lecture, and Entertainment Posters (1945-1947) German concert advertisements, including posters for
Allied powers, Aschaffenburg, Bensheim (Hesse), Berlin, Bremen, Darmstadt, Denkendorf, Esslingen, Giessen, Hanau,
Heidelberg, Karlsruhe, Marburg, and Stuttgart. Arranged alphabetically by town or village with separate groupings for
Munich and other cities in Bavaria. Includes notices of concerts, plays, comedy programs, variety shows and revues, and
broadside advertisements for performances at regional theaters.

Oversize General German Official Political Information Posters (1945-1947) General political information posters
announcing speeches, demonstrations, party meetings and rallies, calls for party membership, and advertisements for
cultural activities sponsored by different political parties and labor unions. Includes notices for Bensheim, Berlin,
Chemnitz, Dresden, Karlsruhe, Kothen, Leipzig, and Weinheim.

Oversize German Political Party Posters and Post-War German Election-Related Posters (1945-1947) German regional
political party and election-related posters from Berlin; from Alsfeld, Bensheim, Birkenau, Frankfurt, Marburg, Oberlahn,
and Wiesbaden in Hessen; from Chemnitz, Dresden, Frankfurt, Göppingen, Kothen, and Leipzig in Saxony. Includes one
CDU poster from Austria.

Oversize German Cultural-Related Posters (1945-1947) German cultural-related posters, mostly from Munich but also
including posters from the Bavarian and the southern German towns of Augsburg, Bad Kissingen, Bad Wörishofen,
Bamberg, Bayreuth, Coburg, Heidelberg, Hof, Kempten, Landshut, Rosenheim, Tegernsee, and Würzburg. Includes notices
of concerts, plays, comedy programs, variety shows, and revues. Also includes performances organized by the Red Cross
and regional theater companies.
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Oversize Official Posters from Occupying Military Authorities (1945-1947) Posters, primarily from Saxony (Chemnitz,
Dresden, Görlitz, and Leipzig). Also includes notices from occupying Soviet military authorities and the Allied Control
Council, along with notices of regional and local political activities. Includes some posters from Berlin, Frankfurt, and
Karlsruhe.

Miscellaneous Posters (1945-1947) Miscellaneous poster items and fragments.

Arrangement of the Records
This collection is arranged in 8 series:

• Official Notices from Occupying Powers (1945-1947)
• German Political Party Posters (1945-1947)
• German Concert, Lecture, and Entertainment Posters (1945-1947)
• Oversize General German Official Political Information Posters (1945-1947)
• Oversize German Political Party Posters and Post-War German Election-Related Posters (1945-1947)
• Oversize German Cultural-Related Posters (1947-1947)
• Oversize Official Posters from Occupying Military Authorities (1945-1947)
• Miscellaneous Posters (1945-1947)
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Description of Series
Container Series
BOX 1-3 Official Notices from Occupying Powers (1945-1947)

Occupying powers were the US, Great Britain, the Soviet Union, and (to a lesser extent and not
represented in this collection) France. From the Allied Control Authority Control Council,
the Allied Control Authority Coordinating Committee, the British Zone of Control, the
International Military Court, the Soviet Zone, the Supreme Commander's Area of Control,
the United States Zone, and the United States Area of Control for Greater Berlin. Also
includes groupings of official notices for Leipzig and Berlin regarding city administration,
public health, denazification, and re-education immediately following the war. Includes
miscellaneous public notices from Chemnitz, Dresden, Eberswalde, Frankfurt, Giessen,
Gladenbach, Grünberg, Halle, Hamburg, Heppenheim, Karlsruhe, Kassel, Ludwigsburg,
Meissen, Rüsselsheim, and Stuttgart. Includes one notice from Austria.

Arranged alphabetically by the above mentioned government agencies.

BOX 1 Allied Control Authority. Control Council.

Allied Control Authority. Coordinating Committee.

British Zone of Control

International Military Court

Soviet Zone of Control

Supreme Commander's Area of Control

United States Zone of Control

United States Area of Control. Greater Berlin.

Other

Austria

BOX 2 Leipzig: Post-1945 official and public notices

Wages

Pedestrians

Regulation of business

Food supply

Re-education and training
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Housing

Prices

Water supply

Taxes and fees

Refugees

Registration of foreigners

Labor, registration of workers

Collection of medicinal plants

Concert announcement

Orders of the General Commandant of Leipzig

General notices

BOX 3 General posters on survival

Berlin

Public health

Public health and schools

Food supply

Food ration cards

General information for Britz and Neukölln

Denazification Commissions, Berlin-Spandau

Denazification Commissions, Berlin-Wilmersdorf

Chemnitz

Property rights

Social insurance

Dresden
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Youth week and food supply

Denazification

Eberswalde: Public meeting

Frankfurt: Need for workers

Giessen: Black marketeering and traffic safety

Gladenbach: Appeals for charity

Grünberg: Funds for rebuilding

Halle: Suspect wanted for rape and murder

Hamburg: Request for charity

Heppenheim: Request for charity

Karlsruhe: Food production and distribution, small tobacco farmers, men's chorus

Kassel: Call for workers to rebuild

Ludwigsburg/Bensheim: Home building and savings

Meissen: Collection of medicinal plants

Rüsselsheim: General notices

Stuttgart: State organization, world news from July 27, 1945

BOX 4a-4b German Political Party Posters (1945-1947)
Includes posters from Berlin, Chemnitz, Dresden, Eberswalde, Frankfurt, Giessen,

Gladenbach, Grünberg, Halle, Hamburg, Heppenheim, Karlsruhe, Kassel, Ludwigsburg/
Bensheim, Meissen, Rüsselsheim, and Stuttgart documenting the emerging post-war
Communist, Socialist, Anti-Fascist, Labor Union, Liberal, Free Voter Alliances, Christian
Democratic, and other political movements and parties in Germany. Also includes posters
on the June 30, 1946, referendum in Saxony and notices about the activities of the
Denazification Commission in Berlin.

Arranged by political party.

BOX 4a Antifaschistische Block-Parteien (Anti-Fascist Bloc Parties)

CDU (Christliche Demokratische Union; Christian Democratic Union)

FDGB (Freie Deutsche Gewerkschaftsbund; Independent German Labor Union)
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FDJ (Freie Deutsche Jugend; Free German Youth)

FDP (Freie Deutsche Partei; Free German Party)

Freie Wählervereinigung sämtlicher Berufsstände Fellbachs (Free Union of Voters of All
Occupations of Fellbach)

LDP (Liberal-Demokratische Partei; Liberal Democratic Party)

NDP (Nationaldemokratischen Partei; National Democratic Party)

Volksentscheid (June 30, 1946 referendum in the state of Saxony)

BOX 4b KPD (Kommunistische Partei Deutschlands; German Communist Party)

SED (Sozialistische Einheitspartei Deutschlands; Socialist Unity Party)

SPD (Sozialdemokratische Partei Deutschlands; German Social Democratic Party)

SPD/KPD Joint Coalition (Social Democratic and Communist Party Joint Campaigns)

BOX 5-7 German Concert, Lecture, and Entertainment Posters (1945-1947)
German concert advertisements, including posters for Allied powers, Aschaffenburg,

Bensheim (Hesse), Berlin, Bremen, Darmstadt, Denkendorf, Esslingen, Giessen, Hanau,
Heidelberg, Karlsruhe, Marburg, and Stuttgart. Arranged alphabetically by town or village
with separate groupings for Munich and other cities in Bavaria. Includes notices of
concerts, plays, comedy programs, variety shows and revues, and broadside advertisements
for performances at regional theaters.

Boxes 5 and 6 arranged alphabetically by town or village. Box 7 arranged alphabetically by
theater.

BOX 5 Allied Powers

Aschaffenburg

Bensheim (Hesse)

Berlin

Bremen

Darmstadt

Denkendorf

Esslingen

Giessen

Post World War II posters from Germany, 1945-1947  8



Hanau

Heidelberg

Karlsruhe

Marburg

Stuttgart

BOX 6 Abensberg

Augsburg

Bad Kissingen

Bad Reichenhall

Bad Tölz

Bamberg

Bayreuth

Berchtesgaden

Bruckmühl

Coburg

Dingolfing

Eglfing

Eichenau

Erlangen

Füssen

Fürth

Gröbenzell

Guttenburg

Hilpoltstein
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Hof

Ingolstadt

Kaufbeuren

Kempten

Krondorf

Lichtenfels

Miesbach

Nuremberg

Passau

Regensburg

Rosenheim

Schliersee

Starnberg

Tegernsee

Traunstein

Vilshofen

Würzburg

BOX 7 Miscellaneous

Alexander

Atlantik Volksvarieté

Bauern Theater Bunte Bühne

Bayerische Heimat Bühne

Bayerischer Hof

Bayerische Landesbühne München
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Bayerisches Rotes Kreuz (Bavarian Red Cross)

Bayerisches Staats-Schauspiel München

Bayerisches Staatstheater: The following 3 posters are to be mounted side by side to
make one large poster with banner heading: BAYERISCHE STAATSTHEATER
MÜNCHEN (Bavarian State Theater, Munich).

Broadway Varieté und Revue

Buntes Variete

Bürger-Theater Pasing

Drei Masken-Bühne München

Gong

Grete Hoffmann Veranstaltung

Die Kulisse

Literarische Bühne München

Münchener Märchen-Theater

Münchener Bühnen- und Konzertdirektion Hanns Betz

Münchner Bunte Varieté-Bühne

Münchener-Künstlertheater

Münchner Künstler-Spiele

Die Musikalische Bühne

Operettenbühne Bätz

Otto Heinz Rüb

Gast- und Vergnügungsstätte Platzl

Popp

Revue-Variete-Theater München

Alois Salier Veranstaltung
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Schwabinger Kabarett Wespennest

Stöhr's Puppenbühne

Theater der Jugend

Tribüne

"Die Unentwegten"

Universität

Wills'-Theater München

BOX 8-9 Oversize General German Official Political Information Posters (1945-1947)
General political information posters announcing speeches, demonstrations, party meetings and

rallies, calls for party membership, and advertisements for cultural activities sponsored by
different political parties, and labor unions. Includes notices for Bensheim, Berlin,
Chemnitz, Dresden, Karlsruhe, Kothen, Leipzig, and Weinheim.

Arranged in a general alphabetic sequence.

BOX 10-Portfolio 2 Oversize German Political Party Posters and Post-War German Election-Related Posters
(1945-1947)
German regional political party and election-related posters from Berlin; from Alsfeld,

Bensheim, Birkenau, Frankfurt, Marburg, Oberlahn, and Wiesbaden in Hessen; from
Chemnitz, Dresden, Frankfurt, Göppingen, Kothen, and Leipzig in Saxony. Includes one
CDU poster from Austria.

Box 10 not generally arranged. Portfolio 1 and Portfolio 2 arranged by political party.

PORTFOLIO 1 CDU (Christliche Demokratische Union; Christian Democratic Union)

KPD (Kommunistische Partei Deutschlands; German Communist Party)

LDP (Liberal-Demokratische Partei; Liberal Democratic Party)

DLJ (Deutsche Liberale Jugend; Youth Organisation of the LDP)

SPD (Sozialdemokratische Partei Deutschlands; German Social Democratic Party)

BOX 11-12 Oversize German Cultural-Related Posters (1945-1947)
German cultural-related posters, mostly from Munich but also including posters from Bavarian

and the Southern German towns of Augsburg, Bad Kissingen, Bad Wörishofen, Bamberg,
Bayreuth, Coburg, Heidelberg, Hof, Kempten, Landshut, Rosenheim, Tegernsee, and
Würzburg. Includes notices of concerts, plays, comedy programs, variety shows, and
revues. Also includes performances organized by the Red Cross and regional theater
companies.

No general arrangement.
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BOX 13 Oversize Official Posters from Occupying Military Authorities (1945-1947)
Posters, primarily from Saxony (Chemnitz, Dresden, Görlitz, and Leipzig). Also includes

notices from occupying Soviet military authorities and the Allied Control Council, along
with notices of regional and local political activities. Includes some posters from Berlin,
Frankfurt, and Karlsruhe.

No general arrangement.

BOX 14 Miscellaneous Posters (1945-1947)
Miscellaneous poster items and fragments.
No general arrangement.
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Container List

Container Contents

BOX 1-3 Official Notices from Occupying Powers (1945-1947)
Occupying powers were the US, Great Britain, the Soviet Union, and (to a lesser extent and not

represented in this collection) France. From the Allied Control Authority Control Council,
the Allied Control Authority Coordinating Committee, the British Zone of Control, the
International Military Court, the Soviet Zone, the Supreme Commander's Area of Control,
the United States Zone, and the United States Area of Control for Greater Berlin. Also
includes groupings of official notices for Leipzig and Berlin regarding city administration,
public health, denazification, and re-education immediately following the war. Includes
miscellaneous public notices from Chemnitz, Dresden, Eberswalde, Frankfurt, Giessen,
Gladenbach, Grünberg, Halle, Hamburg, Heppenheim, Karlsruhe, Kassel, Ludwigsburg,
Meissen, Rüsselsheim, and Stuttgart. Includes one notice from Austria.

Arranged alphabetically by the above mentioned government agencies.

BOX 1 Allied Control Authority. Control Council.

Allied Control Authority. Control Council. Law no. 32. Employment of women on building
and reconstruction work ... Done at Berlin the 10th day of July, 1946. [Berlin?]: Printed by
Printing and Distribution Unit, Control Commission for Germany, [1946].
"(B.E.)". In English and German.
1 sheet; 29 x 44 cm.

Allied Control Authority. Control Council. Law no. 19 (Amendment of Law no. 7) Rationing
of electricity and gas ... Done at Berlin, the 20th of March, 1946. [Berlin?]: Printed by
Printing and Distribution Unit, Control Commission for Germany, [1946].
"(B.E.)". In English and German.
1 sheet; 44 x 56 cm.

Allied Control Authority. Control Council. Law no. 23. Prohibition of military construction
in Germany ... Done at Berlin, the 10th day of April, 1946. [Berlin?]: Printed by Printing
and Distribution Unit, Control Commission for Germany, [1946].
"(B.E.)". In English and German.
1 sheet; 44 x 56 cm.

Allied Control Authority. Control Council. Proclamation No. 3. Fundamental principles of
judicial reform. By the elimination of the Hitler tyranny by the Allied Powers, the terrorist
system of Nazi Courts has been liquidated ... Done at Berlin, 20. October 1945. [Berlin?:
s.n., 1945].
In English and German.
1 sheet; 57 x 45 cm.

Allied Control Authority. Control Council. Order no. 3. Concerning a registration of the
population of employable age, registration of unemployed, and their placement at work ...
Done at Berlin, 18 January 1946. Berlin: Berliner Ausstellungen Abt. Säulenreklame,
[1946].
In English and German.
1 sheet; 43 x 56 cm.

Allied Control Authority. Control Council. Order no. 3. Concerning a registration of the
population of employable age, registration of unemployed, and their placement at work ...
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Done at Berlin, 18 January 1946. Berlin: Berliner Ausstellungen Abt. Säulenreklame,
[1946].
In English and German.
1 sheet; 60 x 42 cm.

Allied Control Authority. Control Council. Law no. 13. Amendment of property tax laws ...
Done at Berlin, the 11th day of February 1946. Berlin: Berliner Ausstellungen, Abt.
Säulenreklame, [1946].
In English and German.
1 sheet; 60 x 42 cm.

Allied Control Authority. Control Council. Law no. 14. Amendment of kotor vehicle tax
laws ... Done at Berlin, the 11th day of February 1946. Berlin: Berliner Ausstellungen,
Abt. Säulenreklame, [1946].
In English and German.
1 sheet; 60 x 42 cm. (3 copies)

Allied Control Authority. Control Council. Law no. 15. Amendment of turnover tax laws ...
Done at Berlin, the 11th day of February 1946. Berlin: Berliner Ausstellungen, Abt.
Säulenreklame, [1946].
In English and German.
1 sheet; 60 x 42 cm.

Allied Control Authority. Coordinating Committee.

Allied Control Authority. Coordinating Committee. Law no. 13. Amendment of property tax
laws. The Control-Council enacts as follows ... Done at Berlin, the 11th day of February
1946. [Berlin?: s.n., 1946].
In English and German. Printed on back of printed questionnaire forms marked

"Ungültig".
1 sheet; 60 x 44 cm. (2 copies)

Allied Control Authority. Coordinating Committee. Law no. 14. Amendment of motor
vehicle tax laws. The Control-Council enacts as follows ... Done at Berlin, the 11th day of
February 1946. [Berlin?: s.n., 1946].
In English and German. Printed on back of printed questionnaire forms marked

"Ungültig".
1 sheet; 44 x 38 cm.

British Zone of Control

Military Government-Germany. British Zone of Control. Notice. Withdrawal of restriction
on movement of animals ... This notice comes into effect on 1st August 1946. By order of
Military Government. [Hamburg?]: Printed by Printing and Distribution Unit, Control
Commission for Germany, [1946].
"B.E." In English and German.
1 sheet; 22 x 29 cm.

Military Government-Germany. British Zone of Control. Notice. Communication with
Military Government by private persons or firms ... By order of Military Government.
Hamburg: Lütcke and Wulff, [1946].
"EP 30 2185 3000 9 46 Kl. B". In English and German.
1 sheet; 31 x 43 cm.

Official Notices from Occupying Powers (1945-1947)

Container Contents
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Military Government-Germany. British Zone of Control. Notice. Census of sea shipping ...
The date of this notice is 22nd July, 1946. By order of Military Government. [Hamburg?]:
Printed by Printing and Distribution Unit, Control Commission for Germany, [1946].
"B.E." In English and German.
1 sheet; 29 x 44 cm.

Military Government-Germany. British Zone of Control. Ordinance No. 36. Amendment no.
1 of electoral divisions ordinance. (Military Govenment Ordinance no. 26) ... This
ordinance shall take effect on 13th April, 1946. By order of Military Government.
[Hamburg?]: Printed by Printing and Distribution Unit, Control Commission for Germany,
[1946].
"B.E." In English and German.
1 sheet; 28 x 44 cm.

Military Government-Germany. British Zone of Control. Ordinance No. 37. British Armed
Forces' special vouchers ... This ordinance shall come into force on 1st August, 1946. By
order of Military Government. [Hamburg?]: Printed by Printing and Distribution Unit,
Control Commission for Germany, [1946].
"(B.E.)" In English and German.
1 sheet; 32 x 50 cm.

Military Government-Germany. British Zone of Control. Ordinance No. 38. Amendment of
Military Government Law no. 52 (Amended 1) Blocking and control of property ... This
ordinance shall come into force on 3rd July, 1946. By order of Military Government.
[Hamburg?]: Printed by Printing and Distribution Unit, Control Commission for Germany,
[1946].
"(B.E.)" In English and German.
1 sheet; 29 x 44 cm.

Military Government-Germany. British Zone of Control. Ordinance No. 40. Amendment of
procedure at municipal elections ordinance ... This ordinance shall take effecton 30th
May, 1946. Military Government Ordinance No. 32. [Hamburg?]: Printed by Printing and
Distribution Unit, Control Commission for Germany, [1946].
"(B.E.)" In English and German.
1 sheet; 29 x 44 cm.

Military Government-Germany. British Zone of Control. Ordinance No. 44. Elections in
Hamburg and Bremen ... This ordinance shall come into force on 30th May, 1946. By
order of Military Government. [Hamburg?]: Printed by Printing and Distribution Unit,
Control Commission for Germany, [1946].
"(B.E.)" In English and German.
1 sheet; 29 x 44 cm.

Military Government-Germany. British Zone of Control. Ordinance No. 48. Importation of
literature ... This ordinance shall come into force on 25th September, 1946. By order of
Military Government. [Hamburg?]: Printed by Printing and Distribution Unit, Control
Commission for Germany, [1946].
"(B.E.)" In English and German.
1 sheet; 29 x 42 cm.

Militärregierung Deutschland. Britisches Kontrollgebiet. Bekanntmachung. Fremdlebende
Kinder ... 30. April, 1946. Im Auftrage der Militärregierung ... [Military Government-
Germany. British Zone of Control. Notice. Displaced children ... 30 April, 1946. By order
of Military Government]. [Hamburg?: s.n., 1946].
"B/PSS/52 4.46. 40M".
1 sheet; 38 x 50 cm.

Military Government-Germany. British Zone of Control. Notice. Control of iron and steel
stocks ... The effective date of this notice is 14 September, 1946. By order of Military

Official Notices from Occupying Powers (1945-1947)

Container Contents
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Government. Schedule. Materials covered by the regulations ... [Hamburg?]: Printed by
Printing and Distribution Unit, Control Commission for Germany, [1946].
"B.E." In English and German.
1 sheet; 44 x 57 cm. (2 copies)

Military Government-Germany. British Zone of Control. Notice. German Navy and Air
Force forests ... This notice becomes effective on 20 July 1946. By order of Military
Government. [Hamburg?]: Printed by Printing and Distribution Unit, Control Commission
for Germany, [1946].
"B.E." In English and German.
1 sheet; 44 x 56 cm.

Military Government-Germany. British Zone of Control. Notice. Surrender of German
police uniforms and equipment ... Date __ 15th March __ 1946. By order of Military
Government. [Hamburg?]: Printed by Printing and Distribution Unit, Control Commission
for Germany, [1946].
"B.E." In English and German.
1 sheet; 44 x 61 cm.

Military Government-Germany. British Zone of Control. Ordinance No. 10. (Amended (2)).
Political meetings. Military Govenment Ordinance No. 10 (Amended (1)) is amended to
read as follows ... This ordinance shall become effective on 1st August, 1946. By order of
Military Government. [Hamburg?]: Printed by Printing and Distribution Unit, Control
Commission for Germany, [1946].
"B.E." In English and German.
1 sheet; 44 x 57 cm.

Military Government-Germany. British Zone of Control. Ordinance No. 39. Consumers' co-
operative societies ... This ordinance shall come into force on the 31st July, 1946. By order
of Military Government. [Hamburg?]: Printed by Printing and Distribution Unit, Control
Commission for Germany, [1946].
"(B.E.)" In English and German. Corner torn.
1 sheet; 44 x 57 cm.

Military Government-Germany, British Zone of Control. Ordinance No. 43. Amendment of
election of councillors ordinance ... This ordinance shall take effect as from 30th May,
1946. Military Government Ordinance No. 31. [Hamburg?]: Printed by Printing and
Distribution Unit, Control Commission for Germany, [1946].
"(B.E.)" In English and German.
1 sheet; 44 x 57 cm.

Military Government-Germany. British Zone of Control. Ordinance No. 50. Control of
seaports, estuaries, and coastal waters of the British Zone ... This ordinance will come into
force on 1st July 1946. By order of Military Government. [Hamburg?]: Printed by Printing
and Distribution Unit, Control Commission for Germany, [1946].
"(B.E.)-1130". In English and German. Linen backed.
1 sheet; 46 x 58 cm.

International Military Court

Bekanntmachungen. Internationaler Militär-Gerichtshof Nr. 1. Die Vereinigten Staaten von
Amerika, die französische Republik, das Vereinigte Königreich von Grossbritannien und
Nord-Irland, und die Union der sozialistischen Sowjet-Republiken gegen Hermann
Wilhelm Göring, Rudolf Hess...Für den Internationalen Militär-Gerichtshof. Harold B.
Willey, Generalsekretär. Internationaler Militär-Gerichtshof Bekanntmachung. Martin
Bormann ist angeklagt Verbrechen gegen den Frieden, Kriegsverbrechen und Verbrechen
gegen die Menschheit begangen zu haben ... Auf Befehl des Internationalen Militär-
Gerichtshofes der Generalsekretär Harold B. Willey." [Notices. International Military

Official Notices from Occupying Powers (1945-1947)

Container Contents
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Tribunal no. 1. The United States of America, the Republic of France, the United
Kingdom of Great Britain and North Ireland, and the Union of Soviet Socialist Republics
vs. Hermann Wilhelm Göring, Rudolf Hess...For the International Military Tribunal.
Harold B. Willey, General Secretary. International Military Tribunal notice. Martin
Bormann is accused of committing crimes against the peace, war crimes, and crimes
against humanity ... By order of the Internationl Military Tribunal...] [Berlin?: s.n., 1945].
1 sheet; 42 x 30 cm.

Soviet Zone of Control

Der Verkauf von bezugsbeschränkten Waren an die Angehörigen der Besatzungsmacht
erfolgt nur gegen Einkaufsberechtigungen, die von der Militär-Kommandantur ausgestellt
sein müssen. [The sale of restricted transportable goods to members of the occupying
powers is only allowed with an authorization permit that must be obtained from the
military commandant]. [Berlin?: s.n., 1945].
In Russian and German.
1 sheet; 21 x 29 cm.

Order of the Inter-Allied Military Komendatura[!] of the City of Berlin. 11 July 1945 No. 1.
Berlin. The Inter-Allied Komendatura has assumed control over the City of Berlin on 11
July 1945 ... Military commandants of the City of Berlin. USSR, Col. Gen Gorbatov. USA,
Maj. Gen. Parks. Great Britain, Maj. Gen. Lyne ... [Berlin?: s.n., 1945].
In Russian, English, and German.
1 sheet; 23 x 43 cm.

Befehle der Militäradministration über die Verwaltung der sowjetischen Okkupationszone in
Deutschland. Berlin, den 11. Juni ... [Orders of the Military Administration about the
administration of the Soviet occupied areas in Germany, Berlin, June 11th] ... Das
Oberhaupt der sowjetischen Militäradministration Marschall der Sowjetunon G.K.
Shukow, Der Stabschef der sowjetischen Militäradministration Generaloberst W.W.
Kurassow. [Berlin?: s.n., 1945].
1 sheet; 48 x 36 cm.

Befehl Nr. 2 des Obersten Chefs der Sowjetischen Militärischen Administration. 10. Juni
1945 Berlin ...G.K. Shukow .. Generalorberts W.W. Kurasow. [Order no. 2 of the Supreme
Chief of the Soviet Military Administration] ... Permits Anti-Fascist political parties to
operate with the Soviet occupied zone of Germany and lifts any restrictions against Anti-
Fascist activities formerly in force under the Nazi regime. [Berlin?: s.n., 1945].
1 sheet; 60 x 42 cm. (2 copies)

Supreme Commander's Area of Control

Military Government-Germany. Supreme Commander's Area of Control. Notice. Curfew.
Effective 21:30, 19 June 1945 and until further notice, no person within the occupied
territory will be permitted to circulate on the streets or outside his own house without a
permit of Military Government between the hours of 21:30 and 05:00 ... By order of
Military Government. [Berlin?: s.n., 1945].
"41250 Wt. 59024 S.H. 513 60 m. DL". In English and German.
1 sheet; 30 x 45 cm.

Military Government-Germany. Supreme Commander's Area of Control. Notice Movement
of persons. Article I. Travel restrictions ... Article II. Penalties ... By order of Military
Government. Leipzig: Otto Noack, [1945?].
In English and German.
1 sheet; 30 x 43 cm.
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Military Government-Germany. Supreme Commander's Area of Control. Notice to parents
and guardians ... By order of Military Government. Leipzig: Otto Noack, [1945].
In English and German.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Military Government-Germany. Supreme Commander's Area of Control. Law no. 4. Military
Government Gazette-Germany ... By order of Military Government. Leipzig: Otto Noack,
[1945].
In English and German.
1 sheet; 51 x 38 cm. (3 copies)

Military Government-Germany. Supreme Commander's Area of Control. Law no. 6.
Dispensation by act of Military Government with necessity of compliance witw[!] German
law ... This law shall become effective upon the date of its first promulgation. By order of
Military Government. Leipzig: Otto Noack, [1945].
In English and German.
1 sheet; 58 x 35 cm. (3 copies)

Military Government-Germany. Supreme Commander's Area of Control. Law no. 51.
Currency ... By order of Military Government. Leipzig: Otto Noack, [1945].
In English and German.
1 sheet; 61 x 44 cm. (2 copies)

Military Government-Germany. Supreme Commander's Area of Control. Law no. 77.
Suspension of certain organisations and offices concerned with labor ... Appendix to Law
no. 77 ... Leipzig: Otto Noack, [1945].
In English and German.
1 sheet; 49 x 28 cm. (3 copies)

Military Government-Germany. Supreme Commander's Area of Control. Law no. 161.
Frontier control (amended) ... By order of Military Government. Leipzig: Otto Noack,
[1945].
In English and German.
1 sheet; 39 x 50 cm.

Military Government-Germany. Supreme Commander's Area of Control. Ordinance no. 3.
Official language. 1. The English language shall be the official language within the above
area of control in all matters concerning the Military Government ... By order of Military
Government. Leipzig: Otto Noack, [1945].
1 sheet; 60 x 43 cm.

United States Zone of Control

Military Government-Germany. United States Zone. Procedure for filing claims against the
United States Army. 1. Effective 1 May, 1946 ... Berlin-Zehlendorf: Druck Hermann
Spieker and Co., 1946.
"10.46.500".
1 sheet; 30 x 42 cm.

Military Government-Germany. United States Zone. Notice. Possession, sale, and barter of
articles of United States origin ... This notice is effective 7 September, 1945. By order of
Military Government. [Berlin: s.n.], 1945.
"AGPD-964-9-45-10,5 M 32214. BD/FAA-1 (21 September 45) Nr. 363-5000". In

English and German.
1 sheet; 45 x 35 cm.

United States Area of Control. Greater Berlin.
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Military Government-Germany. United States Area of Control. Greater Berlin. Law no. 7.
Removal from official seals of National Socialist emblems ... By order of Military
Government. [Berlin: s.n.], 1945.
"BD/FAA-1 (24. Sept 45) Nr. 365-500". In English and German.
1 sheet; 43 x 41 cm.

Amerikanische Militärregierung in Deutschland. US Sektor von Berlin. Anordnung der
Amerikanischen Militärregierung. Rechtswidriger Besitz von amerikanischen Militär-
Zahlungscertifikaten, britischen Wehrmacht-Sondergutscheinen und französischen
Besetzungsfranken ... Diese Anordnung [t]ritt am 1. February 1947 in Kraft. Auf Befehl
der Militärregierung US-Sektor von Berlin ... [American Military Government in
Germany. US Sector of Berlin. Regulation of the American Military Government. Illegal
possession of American military payment certificates, British Army special chits, and
French occupied zone francs ... This regulation goes into effect on February 1, 1947. By
order of Military Government]. Berlin-Neukölln: Druckerei Erwin Chmielorz, 1947.
"2 47 200 3167".
1 sheet; 43 x 30 cm.

Military Government-Germany. United States Area of Control. Greater Berlin. Law no. 3.
Definition of United Nations ... nations which are signatories of the United Nations
Declaration dated January 1, 1942, and nations associated with them in this war ... By
order of Military Government. [Berlin: s.n.], 1945.
"BD/FAA-1 (26. Sept 45) Nr. 365-500". In English and German.
1 sheet; 43 x 31 cm.

Military Government-Germany. United States Area of Control. Greater Berlin. Notice to
parents and guardians. Parents, guardians, or other persons having the custody or control
of children under the age of eighteen years are charged with the duty of exercising
reasonable efforts to prevent the commission of offenses by such children against the
Military Government ... By order of Military Government. [Berlin?: s.n., 1945?].
In English and German.
1 sheet; 31 x 43 cm. (2 copies)

Other

Allgemeine Vorschrift Nr. 1 (zur Ausführung des Gesetzt Nr. 52 der Militärregierung, Sperre
und Beaufsichtigung von Vermögen)...[General command no. 1 (toward implementation of
Law no. 42 of the Military Government, Blockade and control of property)] ... Im Auftrag
der Militärregierung. [S.l.: s.n., 1946?].
2 p.; 30 x 21 cm.

Military Government of Germany ... Information Control ... Personnel questionnaire ...
Second copy. [Berlin?: s.n., 1945].
6 p. questionnaire. 32 x 20 cm.

Notice. Registration of former members of the German Armed Forces and of persons
formerly employed in civil aviation. 1. The following persons will register at any German
police station between 7th and 21st August, 1946 ... By order of Military Governement.
[Berlin?]: Printed by Printing and Distribution Unit, Control Commission for Germany,
[1946].
"(B.E.)". In English and German.
1 sheet; 29 x 44 cm.

Austria
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Institut für Wissenschaft und Kunst, Wien. I ... Programm für April. Wissenschaftliche
Vorträge: ... Freitag, 5. April 1946 ...Arbeitsgemeinschaften: ... Ab Montag, 1. April ...
Wien: W. Jacobi and Sohn, [1946].
1 sheet; 61 x 42 cm.

BOX 2 Leipzig: Post-1945 official and public notices

Wages

Bekanntmachung. Die Allierte Militär-Regierung ordnet folgendes an: 1. Alle
Lohnstopmaßnahmen und andere lohnordnenden Vorschriften gelten unverändert
weiter ... 2. Alle Benachteiligungen ... sind aufgehoben. 3. Alle Lohnabzüge zugünsten
der NSDAP ... haben zu unterbleiben. Lohnabzüge für Sozialversicherungen,
Arbeitslosenversicherung, Unfallversicherung, usw. sowie Reichssteuern sind weiter
vorzunehmen. Leipzig, am 11. Mai 1945. Der Bürgermeister von Leipzig gez. Dr.
Vierling.[Notice. The Allied Military Government commands the following: 1. All wage
freeze measures and other rules regulating wages are still valid until further notice ... 2.
All discrimination ... is abolished. 3. All payroll deductions for the good of the Nazi
Party ... shall be discontinued. Payroll deductions for social insurance, unemployment
insurance, accident insurance, etc. as well as government taxes will still be taken out.
Leipzig, May 11, 1945. The Mayor of Leipzig signed Dr. Vierling]. [Leipzig?: s.n.,
1945].
1 sheet; 54 x 33 cm. (4 copies)

Pedestrians

Bekanntmachung. Im Interesse der Verkehrssicherheit wird darau hingewiesen, Daß der
Fußgängerverkehr sich beschränkt auf die Benutzung der Gehsteige ... den Fahrzeugen
der amerikanischen Militärregierung in jedem Falle das Vorfahrtsrecht einzuräumen ist,
insbesondere auch gegenüber der Straßenbahn ... Leipzig, am 10. Mai 1945. Der
Bürgermeister von Leipzig gez. Dr. Vierling. [Notice. In the interest of traffic safety it
will be pointed out that pedestrian traffic should limit itself to the use of sidewalks ...
Vehicles of the American military government shall have the right of way in every case,
especially in regard to the streetcars ... Leipzig, May 10, 1945. Mayor of Leipzig signed
Dr. Vierling]. [Leipzig: s.n., 1945].
1 sheet; 56 x 32 cm. (2 copies)

Regulation of business

Bekanntmachung. Das Allierte Militär-Gouvernement ordnet an ... [Notice. The Allied
Military Government authorizes retail stores and small shops and businesses ... a) That
no deliveries of merchandise in motor vehicles to or from such establishments be
permitted ... b) That the use of electric power be confined to lighting and electrical
driven hand tools ... c) That liquor and wine shops be excluded from this permission,
and remain closed until further notice ... Leipzig am 1. Mai 1945 [May 1, 1945]. Gez.
Dr. Vierling, Bürgermeister. [Leipzig: s.n., 1945].
In German and English.
1 sheet; 51 x 34 cm.

Food supply
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Lebensmittel-Bestandaufnahme. Auf Anordnug der Allierten Militär-Regierung wird
folgendes bestimmt: 1. Jeder Lebensmittel-Großhändler, Lebensmittel-Einzelhändler,
Bäcker und Fleischer hat nach dem Stichtag von Mittwoch, den 16. Mai, eine Bestands-
erhebung seines Warenlagers durchzuführen ... 2. Der Vordruck ist gewissenshaft
ausgefüllt, spätestens am Donnerstag, den 17. Mai ... an der Stelle wieder abzugeben,
die den Vordruck ausgegeben hat. 3. Diese Bestandserhebung ist bis auf weiteres
regelmäßig an Dienstag jeder Woche durchzuführen ... Leipzig, am 15. Mai 1945. Gez.
Dr. Vierling, Bürgermeister. [Situation of foodstuffs. By command of the Allied Military
Government the following has been decided: 1. Every large operation grocery dealer,
small dealers, bakers, and butchers will by the deadline of Wednesday May 16th
inventory his stock ... 2. The blank form is to be filled out precisely, on Thursday the
17th of May at the latest ... to be given up on the spot by those who were given the blank
forms. 3. This inventory shall be carried out regularly on Tuesdays of every week until
further notice ... Leipzig, May 15, 1945. Signed Dr. Vierling, Mayor]. [Leipzig: s.n.,
1945].
1 sheet; 56 x 33 cm. (2 copies)

Bekanntmachung. I. Lebensmittelversorgung. 1. Grundstückslisten für die
Lebensmittelkarten 77 ... 2. Schweineschmalz- und Talgausgabe ... 3. Abgabe von
Gefrierei ... 4. Zuteilung von Kartoffelflocken und Speisekartoffeln ... 5. Marmelade ...
6. Verfall von Bezugsscheinen und Lebensmittelkarten ... 7. Lebensmittel-
Bestandserhebung ... II. Geltungsbereich der Lebensmittelkarten ... III. Ausgabe von
Raucherkarten und Bezugsausweisen für Rasierseife ... Leipzig, am 31. Mai 1945. Der
Bürgermeister der Stadverwaltung Leipzig (gez.) Dr. Vierling. [Notice. I. Supply of
foodstuffs. 1. Lists of plots of land for food ration cards ... 2. Drippings and lard
distribution ... 3. Surrender of freezers ... 4. Rationing of potato flakes and potatoes ... 5.
Marmelade ... 6. Expiration of ration coupons and food supply ration cards ... 7. Food
inventories ... II. Ambit for food ration cards ... III. Distribution of tobacco cards and in
reference to shaving soap ... Leipzig, May 31, 1945. The Mayor of the City
Administration of Leipzig signed Dr. Vierling]. [Leipzig: s.n., 1945].
1 sheet; 60 x 42 cm. (3 copies)

Speisekartoffelversorgung im Stadtkreis und im Landkreis Leipzig.
Versorgungsberechtigte erhalten auf den Abschnitt 76/I und 76 I/II für Kleinskinder je 2
Kg. Speisekartoffeln ... 9. Juni 1945. Der Bürgermeister der Stadtverwaltung und der
Landrat zu Leipzig. [Potato supply for the City and Regional Areas for Leipzig. Those
qualified for supplies from section 76/I and 76 I/II for small children shall each receive
2 kilograms of potatoes ... June 9, 1945. The Mayor of the City Administration and the
Regional Parliament for Leipzig]. [Leipzig: s.n., 1945].
1 sheet; 60 x 42 cm. (3 copies)

Bekanntmachung. Lebensmittelversorgung Kartoffel-Versorgung ... Kartoffel-Ausgabe ...
Gemüsescheine für Betriebsküchen und Gaststätten ... Werdende und stillende Mütter ...
Leipzig, am 9. Juli 1945. Der Oberbürgermeister der Stadt Leipzig. Dr. Vierling,
Bürgermeister. [Notice. Food supply. Supply of potatoes ... Potato distribution ...
Vegetable certificates for company kitchens and restaurants ... pregnant and nursing
mothers ... Leipzig, July 9, 1945. Head Mayor of the City of Leipzig, Dr. Vierling,
Mayor]. Leipzig: Druck Bär and Hermann, [1945].
1 sheet; 60 x 42 cm.

Re-education and training

Achtung, Bauarbeiter aller Berufe ...Heraus zu den ersten Bauarbeiter-Versammlungen in
Leipzig! Es gilt durch die Wahl von Vertrauensleuten die Fundamente der deutschen
Einheitsgewerkschaft zu schaffen ... Der vorbereitende Gewerkschaftsausschuß
Leipzig ... I. A. Der Industriegruppe für das Baugewerbe gez. Karl Strobel. [Attention,
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construction workers of all professions ... Come out to the first construction workers
meeting in Leipzig! Concerned with the election of representatives that would create the
fundamentals of a unified labor union ... The preliminary Labor Union Committee of
Leipzig ... By the authority of the Industry Group for the Building Trades, signed Karl
Strobel]. [Leipzig: s.n., 1945].
1 sheet; 50 x 35 cm.

Dipl. Sprecherzieher Camillo Broda-Klemm jetzt Leipzig ... Atem-, Sprech- und
Redschulung für alle Zwecke ... Funkt. Sprachstörungen ... Jetzt Leipzig ... [Certified
speech educator Camillo Broda-Klemm is now in Leipzig ... Breath, speech, and
speaking training for all aims ... Functional speech disturbances ... Now in Leipzig ...].
Leipzig: Offizin Haag-Drugulin, [1945].
1 sheet; 43 x 31 cm.

Pflichtberufschulen in Leipzig. 1. Der Unterrichtsbetrieb in den Pflichtberufsschulen der
Stadt Leipzig hat ab 1. Oktober wieder begonnen ... Leipzig, den 6. Oktober 1945. Der
Oberbürgermeister der Stadt Leipzig, Erziehungs- und Kulturamt. [Compulsory trade
schools in Leipzig. 1. Classes have started again on October 1st at the compulsory trade
schools in Leipzig ... Leipzig, October 6, 1945. The Head Mayor of the City of Leipzig,
Education and Culture Office]. Leipzig: Druck Sächsische Volkszeitung GmbH, [1945].
1 sheet; 60 x 42 cm. (2 copies)

Aufruf zur Schaffung eines Wiederaufbaufonds für die Stadt Leipzig ... Leipzig, am 18.
Oktober 1945. Der Oberbürgermeister der Stadt Leipzig Dr. Zeigner. [Appeal for the
creation of a reconstruction fund for the city of Leipzig ... Leipzig, October 18, 1945.
The head mayor of the city of Leipzig, Dr. Zeigner]. Leipzig: Druck Sächsische
Volkszeitung GmbH, [1945].
1 sheet; 60 x 42 cm. (2 copies)

Housing

Leipziger! Meldet zu der 8. bis 12. Mai stattfindenden Leipziger Messe jedes verfügbare
Zimmer an! ... Reisebüro Leipziger Messeamt GmbH. Abt. Zimmernachweis. [People of
Leipzig! Register every available room for the Leipzig Trade Fair from May 8-12! ...
Leipzig Trade Fair Travel Agency Ltd., Room Verification Dept.]. Leipzig: Hartmann
and Wolf, [1945].
"Leipzig M 128/700".
1 sheet; 42 x 52 cm.

Bekanntmachung. Ausgleich wichtiger Raumbedarfs. Anmeldung freier Räume für
Handel, Handwerk u. Industrie Behördliche Genehmigung zur Benutzung solcher
Räume ... Der Oberbürgermeister der Stadt Leipzig. Der Bürgermeister (gez.) Dr.
Vierling. [Notice. Compensation for important demand for housing. Registration of
available rooms for business, trades, and industry. Governmentally approved use of such
rooms ... The Head Mayor of the City of Leipzig. The Head Mayor signed Dr. Vierling].
[Leipzig: s.n., 1945].
1 sheet; 60 x 42 cm. (2 copies)

Prices

Anordnung über Preise. Mit Ermächtigung der Allierten Militär-Regierung in Leipzig
bestimme ich: Alle Verordnungen und Erlasse des Reichskommissars für die
Preisbildung, die zur Zeit gültig sind, bleiben im voller Umfange in Kraft ... Leipzig, am
28. April 1945. Der Bürgermeister von Leipzig gez. Dr. Vierling. [Regulation of prices.
With authorization of the Allied Military Government in Leipzig, I determine that all
decrees and edicts of the Reich Commissioner for the formation of prices that are in
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force today remain in full effect ... Leipzig, April 28, 1945. The Mayor of Leipzig
signed Dr. Vierling]. [Leipzig: s.n., 1945].
1 sheet; 49 x 40 cm. (5 copies)

Water supply

Bekanntmachung. Wasserverbrauch. Das Leipziger Leitungswasser ist zum Genuß jetzt
nur in abgekochten Zustand verwendbar. Jeder Gebrauch von ungekochtem
Leitungswasser ist aus hygenischen Gründen bis auf Widerruf strengstens verboten,
dadurch den Genuß ungekochten Wassers Erkrankungen entstehen können ... Größte
Sparsamkeit im Wasserverbrauch ist dringend nötig ... Leipzig, 3. Mai 1945. Gez. Dr.
Vierling. [Notice. Water usage. The tap water for the use by the people of Leipzig is
only usable if boiled. Every use of un-boiled tap-water is strictly forbidden because of
health reasons because sickness can develop by drinking unboiled water ... Greatest
frugality in the use of water is critically necessary ... Leipzig, May 3, 1945. Signed Dr.
Vierling]. [Leipzig: s.n., 1945].
1 sheet; 50 x 40 cm.

Taxes and fees

Bekanntmachung. Steuerzahlung. I. ... II. Juni-Steuerzahlung am 11. Juni 1945 sind die
folgenden Reichssteuern an die zuständigen Finanzkassen zu zahlen ... III. Anmeldung
von Betrieben usw ... Leipzig, 5. Juni 1945. Die Finanzämter Zivile Notverwaltung,
(gez.) Kranichfeld, Reg.-Direktor. [Notice. Payment of the government taxes. I ... II.
June tax payments. On June 11, 1945, the following government taxes are to paid to the
responsible financial offices: ... III. Registration of businesses, etc. ... Leipzig, June 5,
1945. The Finance Office, Civil Notary Administration, signed Kranichfeld,
Government Director]. [Leipzig: s.n., 1945].
1 sheet; 60 x 42 cm. (2 copies)

Bekanntmachung. Entrichtung der Reichsstuern. I. Alle Steuerzahlungstermine sind
einzuhalten. II. August-Steuerzahlung. Am 10 August 1945 sind die folgenden
Reichssteuern an die zuständigen Finanzkassen zu zahlen ... Leipzig, 2. August 1945.
Die Finanzämter, Kranichfeld, Regierungsdirektor. [Notice. Payment of the government
taxes. I. All deadlines for paying taxes are to observed. II. August tax payments. On
August 10, 1945, the following government taxes are to paid to the Financial Office: ...
Leipzig, August 2, 1945. The Finance Office, Kranichfeld, Government Director].
[Leipzig?: s.n., 1945].
1 sheet; 60 x 42 cm. (3 copies)

Bekanntmachung. Bezahlung der Reichssteuern. I. Alle Steuerzahlungstermine sind
einzuhalten. II. September-Steuerzahlung. Am 10. September 1945 sind die folgenden
Reichssteuern an die Finanzkassen zu zahlen ... Leipzig, 3. September 1945. Die
Finanzämter, Kranichfeld, Regierungsdirektor. [Notice. Payment of the government
taxes. I. All deadlines for paying taxes are to observed. II. September tax payments. On
September 10, 1945 the following government taxes are to paid to the Financial
Office: ... Leipzig, September 3, 1945. The Finance Office, Kranichfeld, Government
Director]. Leipzig: B.G, Teubner, [1945].
1 sheet; 59 x 42 cm.

Bekanntmachung. Bezahlung der Reichssteuern. I. Alle Steuerzahlungstermine sind
inzuhalten. II. Oktober-Steuerzahlung. Am 10. Oktober 1945 sind die folgenden
Reishsteuern an die Finanzkassen zu zahlen: Umsatzsteuer-Vorauszahlung, Lohnsteuer,
Steuerabzug vom Kapitalertrag, Versicherungsteuer, Feuerschutzsteuer,
Beförderungssteuer ... Leipzig, 1. Oktober 1945. Die Finanzämter Goeppel ... [Notice.
Payment of government taxes. I. All deadlines for paying taxes are to observed. II.
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October tax payments. On October 10, 1945, the following government taxes are to paid
to the Financial Office: advance payment for sales tax, income tax, deduction of tax for
capital gains, insurance tax, fire protection tax, transportation tax ... Leipzig, October 1,
1945. The Finance Office, Goeppel] ... Leipzig: B.G. Teubner, [1945].
1 sheet; 59 x 42 cm.

Aufforderung und Erinnerung zur Zahlung städtischer Abgaben. Im Mai 1945 sind zu
entrichten ... Grundsteuer mit der Entwässerungs- und der Straßenreigungsgebühr und
die Hundesteuer ... restliche Vergnügungssteuer ... sonstige Abgaben ... Leipzig, am 7.
Mai 1945. Der Bürgermeister von Leipzig gez. Dr. Vierling. [Request and reminder for
payment of all city dues. To be paid in May 1945 ... local real estate taxes with sewer
and street cleaning fees and dog license fees ... remaining pleasure taxes ... other dues ...
Leipzig, May 7, 1945. The Mayor of Leipzig, signed Dr. Vierling]. [Leipzig: s.n., 1945].
1 sheet; 49 x 32 cm. (2 copies)

Bekanntmachung. Steuerzahlung. Die Allierte Militär-Regierung ordnet an ... am 11. Mai
1945 sind die folgenden Reichsstuern an die zustäntigen Finanzkassen zu zahlen:
Vermögensteuer, Gewerbesteuer, Lohnsteuer, Versicherungssteuer ... Leipzig, 7. Mai
1945. Die Finanzämter Zivile Notverwaltung, Kranichfeld, Reg.-Direktor. [Notice.
Payment of taxes. The Allied Military Government commands ... on May 11, 1945, the
following government taxes are to be paid to the Financial Offices responsible: Property
tax, business tax, income tax, insurance tax ... Leipzig, May 7, 1945. The Finance
Office, Civil Notary Administration, signed Kranichfeld, Government Director].
[Leipzig?: s.n., 1945].
1 sheet; 56 x 35 cm.

Refugees

An alle Umsiedler aus den östlich der Neiße gelegenen Gebieten. Grenzübertritt nach den
östlich der Neiße gelegenen Geibeiten ist jetzt und in der Zukunft nicht möglich ... Alle
bis jetzt ausgehändigte Bescheinungen zum Grenzübertritt sind ab sofort ungültig ...
Eigenmächtiges Hin- un Herreisen der Umsiedler werden wir mit allen Mitteln
unterbinden ... Chef der sächsischen Polizei gez. Hoffmann. Amt für deutsche
Umsiedler gez. Knoch Direktor. [To all evacuees from the areas east of the Neisse
River. Crossing the border into the areas east of the Neisse is now not possible and shall
be impossible in the future ... Every distributed certificate for permission to cross the
border is invalid immediately ... Individual crossings by evacuees back and forth will be
stopped with every method ... Chief of Saxon Police, signed Hoffmann. Office for
German Evacuees signed Knoch, Director]. [Leipzig]: Landesdruckerei Sachsen, [1945].
"10,000 12.45.05".
1 sheet; 60 x 43 cm.

Flüchtlinge. Eure Lage ist das Ergebnis des zwölfjährigen Hitlerregimes. Euer Los ist
schwer aber nicht hoffnungslos ... Unterstellt euch der angeordneten Kontrolle ... Ihr
wollt und sollt auch wieder eine Heimat bekommen ... Sammelstelle für Umsiedler
Leipzig: Schwanenteich-baracke am Hauptbahnhof. Auskunft: Transportleitstelle
Hauptbahnof West Seite. [Refugees. Your situation is the result of the 12 year Hitler
regime. Your lot is difficult but not hopeless ... Seek shelter from the ordered control ...
You want and shall also have a homeland again ... Collection area for the refugees of
Leipzig: Schwanenteich Barracks at the Main Train Station. Information: Transportation
Control Point, Main Train Station, West Side]. [Leipzig?: s.n., 1945].
"143 700.10.45".
1 sheet; 60 x 42 cm.

Erfassung und Betreuung der deutschen Rückwanderer ... Betreuungstelle für deutsche
Rückwanderer ... Der Oberbürgermeister der Reichsmessestadt Leipzig. Der
Bürgermeister (gez.) Dr. Vierling. [Registration and care of German returnees ... Care
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center for German returnees ... The Head Mayor of the government trade fair city
Leipzig. The Mayor signed Dr. Vierling]. [Leipzig: s.n., 1945].
1 sheet; 60 x 42 cm. (2 copies)

Registration of foreigners

Befehl des Militär-kommandanten der Stadt Leipzig. 1. September 1945. Nr. 12. Leipzig.
Ich befehle 1. In der Zeit von 1. Bis 7. September 1945 ist die Registrierung aller
Ausländer, die in der Stadt Leipzig oder im Landkreis Leipzig wohnen ...
durchzuführen ... Militär-Kommandant der Stadt Leipzig Generalleutnant Trufanow.
[Order of the Military Commandant of the city of Leipzig. September 1, 1945. No. 12.
Leipzig. I order: 1. From September 1-7, 1945 the registration of all foreigners who live
in the city or region of Leipzig ... shall be carried out ... Military Commandant of the
city of Leipzig, General Lieutenant Trufanov]. [Leipzig?: s.n., 1945].
1 sheet; 42 x 30 cm.

Labor, registration of workers

Bekanntmachung. 1. Alle männlichen Arbeitnehmer (Arbeiter und Angestellte) bis zum
vollendeten 60. Lebensjahr, einschließlich der Lehrlinge und Anlernlinge die zur Zeit a)
in keinem Arbeitsverhältnis stehen, oder b) zwar in einem Arbeitsverhältnis stehen aber
gegenwärtig nicht tatsächlich beschäftigt werden haben sich in der Zeit vom 22.5.1945
bis 26.5.1945 ... in einer nachstehenden Meldestelle persönlich zu melden ... Es werden
aufgerufen die Buchstaben ... Leipzig, am 17. Mai 1945. Gez. Dr. Vierling,
Bürgermeister. [Notice. 1. All male employees (workers and managment) up to the age
of 60, including apprentices and trainees who a) are not presently contracted to work or
b) are contracted to work but at present are not actually busy in the time from May
22-26, 1945 ... are to report in person to the nearest registration center ... arranged
alphabetically ... Leipzig, May 17, 1945. Signed Dr. Vierling, Mayor]. [Leipzig?: s.n.,
1945].
1 sheet; 60 x 42 cm.

Aufruf für den Stadtkreis Leipzig auf Grund der Anordnung über die Meldepflicht beim
Arbeitsamt. Alle männlichen deutschen Einwohner des Stadtkreises Leipzig, die am
24.6.1945 das 16. Lebensjahr vollendet und das 60. Lebensjahr noch nicht vollendet
hatten, werden aufgefordert sich beim Arbetisamt zu melden ... Arbeitsamt Leipzig.
[First appeal for the city region of Leipzig on the basis of the order for compulsory
registration at the Employment Office. All male German residents of the city of Leipzig
and environs who on June 24, 1945 are between 16 years and the end of their 60th year
of age are ordered to register at the Employment Office ... Employment Office of
Leipzig]. [Leipzig?: s.n., 1945].
1 sheet; 42 x 60 cm.

2. Aufruf für den Stadtkreis und zugleich 1. Aufruf für den Landkreis Leipzig auf Grund
der Anordnung über die Meldepflicht beim Arbeitsamt vom 24. Juli 1945. Alle
männlichen Einwohner des Stadt- und Landkreises Leipzig, die am 24. Juni 1945 das
16. Lebensjahr vollendet und das 60. Lebensjahr noch nicht vollendet hatten die
selbständig oder in freien Berufen tätig sind, werden aufgefordert ... beim Arbeitsamt zu
melden ... 8. August 1945. Arbeitsamt Leipzig. [Second appeal for the city region of
Leipzig and First appeal for the region of Leipzig on the basis of the order for
compulsory registration at the Employment Office from July 24, 1945. All male German
residents of the city and region of Leipzig who on June 24, 1945 are between 16 years
and the end of their 60th year of age, self-employed, or are working in independent
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occupations are ordered to register at the Employment Office ... August 8, 1945.
Employment Office of Leipzig]. [Leipzig: s.n., 1945].
1 sheet; 60 x 42 cm. (2 copies)

Bekanntmachung. Auf Anordnung der amerikanischen Militärregierung sind die Arbeiten
zur Räumung der Straßen der Stadt beschleunigt weiterhin durchzuführen ... alle
männlichen Person vom vollendeten 15. Bis zum vollendeten 18. Lebensjahr zu stellen
haben ... Am Dienstag, dem 22. Mai 1945, früh 7 Uhr ... alle männlichen Kehrkräfte
sämtlicher Leipziger Schulen, die im Stadtbezirk Leipzig wohnen, am Montag, den 21.
Mai 1945 ... zur Entgegennahme einer Anweisung einzufinden. Nichtbefolgung dieser
Anordnung wird bestraft, und zwar zunächst mit Entziehung der Lebensmittelkarten.
Leipzig am. 19. Mai 1945. Gez. Fleissner Polizeipräsident gez. Dr. Vierling,
Bürgermeister. [Notice. By order of the American Military Government, the continuing
work of clearing the streets of the city is to be speeded up ... all males between the ages
of 15 to 18 are to report to work ... on Tuesday, May 22, 1945, 7am ... all male sweeping
personnel of all Leipzig schools who live in the municipality of Leipzig, on Monday,
May 21, 1945 ... find acceptance of the directive. Disobedience of this order will be
punished by the sure confiscation of food ration cards. Leipzig, May 19, 1945. Signed
Fleissner Police President, Signed Dr. Vierling, Mayor]. [Leipzig?: s.n., 1945].
1 sheet; 59 x 42 cm. (2 copies)

Wir rufen die Jugend - zum Kampf gegen Hunger und Not - zur Mitarbeit am
Wiederaufbau unserer Heimat - zu eine Schaffen voll Verantwortung und Freude - zu
einem Leben der Freiheit und Kameradschaft. Wir rufen die Jugend zur 1. Kundgebung
des Jugendausschusses der Stadt Leipzig am Freitag, den 10. August 1945 ... Programm
Es spricht Fritz Selbmann über das Thema: Deutsche Jugend-deutsche Zukunft. Gesang/
Rezitationen/Musik ... Erziehungs- und Kulturamt. Jugendausschuß der Stadt Leipzig.
[We're calling all youth - to fight against hunger and need, to work with us for the
reconstruction of our homeland, to a work full of responsibility and joy, to a life of
freedom and comradeship. We call the youth to the 1st demonstration of the Youth
Committee of the City of Leipzig on Friday, August 10, 1945 ... Program: Fritz
Selbmann will speak on the topic: German youth, German future. Song, recitation,
music ... Education and Cultural Office. Youth Committee of the City of Leipzig].
[Leipzig?: s.n., 1945].
1 sheet; 60 x 42 cm. (2 copies)

Collection of medicinal plants

>Landes-Zentrale für Heil- und Nutzpflanzen-Beschaffung im Bundesland Sachsen.
Heilpflanzen-Sammlung! ... Für den hiesigen Bezirk ist zuständig: Landes-Sammelstelle
IV, Firma I. Bernhardi, G.m.b.H., Leipzig ...[State Center for the Use of Medicinal and
Useful Plants in the State of Saxony. Medicinal plant collection! ... For the local district
(State Collection Area 4) the Company I. Bernhardi of Leipzig is responsible] ... Dohna:
Paul Schindzelors, [1946?].
"Reg.-Nr. 13".
1 sheet; 62 x 43 cm.

Concert announcement

Universität Leipzig. Univesitätskirche zu St. Pauli, Montag, 27. August 1945, 18 Uhr.
Kantaten-Abend. Drei Kantaten für Soli, Chor und Orchester von Johann Sebastian
Bach ... Leitung: Universitätsmusikdirektor Friedrich Rabensschlag ... [University of
Leipzig. University Church of St. Paul, Monday, August 27, 1945, 6pm. Cantata-

Official Notices from Occupying Powers (1945-1947)

Container Contents

Post World War II posters from Germany, 1945-1947  27



evening. Three cantatas for soloists, choir, and orchestra by Johann Sebastian Bach ...
Conductor: University music director Friedrich Rabensschlag] ... [Leipzig: s.n., 1945].
1 sheet; 43 x 61 cm.

Orders of the General Commandant of Leipzig

Befehl des Militär-Kommandanten der Stadt Leipzig. 16. Juli 1945. Nr. 4. Leipzig!. Ich
verbiete jede Besichtigung der Betriebe, Fabriken, Läger, Werkstätten und Farmen ohne
besondere Genehmigung des Militär-Kommandanten der Stadt Leipzig ... Militär-
Kommandant der Stadt Leipzig. Generalmajor Trufanow. [Order of the Military
Commander of the City of Leipzig, July 16, 1945, no. 4. Leipzig! I forbid every viewing
of companies, factories, storage facilities, work shops, and farms without special
permission of the Military Commander of the City of Leipzig ... Military Commander of
the City of Leipzig, General Major Trufanov]. [Leipzig: s.n., 1945].
In Russian and German.
1 sheet; 30 x 42 cm.

Befehl des Militär-Kommandanten der Stadt Leipzig. 16. Juli 1945. Nr. 5. Leipzig. Da
immer noch eine ganze Reihe von Betrieben (Gewerbe und Handel) ohne wichtige
Gründe ihre Geschäfte geschlossen halten, befehle ich: Alle Gewerbe-und
Handelsunternehmungen ... habe ihren Betrieb wieder aufzunehmen und in normaler
Arbeit fortzusetzen! Militär-Kommandant der Stadt Leipzig. Generalleutnant Trufanow.
[Order of the Military Commander of the City of Leipzig, July 16, 1945, no. 5. Leipzig.
Because so many businesses (occupations and stores) are not operating and have no
really good reason to close, I order all businesses to re-open and continue working in a
normal manner!]. [Leipzig?: s.n., 1945].
In Russian and German.
1 sheet; 30 x 42 cm.

Befehl des Militär-Kommandanten der Stadt Leipzig. 13. August 1945. Nr. 8. Leipzig.
Alle Besitzer von Druckereien, Vervielfältigungsapparaten, Hektographen, Rotatoren
und Glasdruckern haben sich bis zum 18. August 1945 ... zur Eintragung zu melden und
folgende Unterlagen vorzuweisen ... Militär-Kommandant der Stadt Leipzig
Generalleutnant Trufanow. [Order of the Military Commander of the City of Leipzig,
August 13, 1945, no. 8. Leipzig. All owners of print shops, copying machines,
hectographs, rotary presses, and glass printers have until August 18, 1945 ... to register
and show the following papers ... Military Commander of the City of Leipzig, General
Lieutenant Trufanov]. [Leipzig?: s.n., 1945].
In Russian and German.
1 sheet; 42 x 60 cm.

General notices

Bekanntmachungen. Wirtschaft und Handel ... [Notices. Business and commerce ...] from
January 19-26, 1946.
"649 (M 106)".
1 sheet; 49 x 33 cm.

Bekanntmachungen. Verwaltung - Stadt und Land ... Neuregleung der Baumaßnahmen ...
[Notices. Administration - city and region ... New regulations for building measures ...]
from December 28 1945-January 26, 1946.
"650 (M 106)".
1 sheet; 52 x 33 cm.
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Bekanntmachungen. Bekanntmachungen des Amtsgerichts Leipzig ... [Notices. Notices of
the Police Court of Leipzig ...] from January 14-17, 1946, and Bekanntmachungen ...
[Notices ...] from January 23, 1946.
"651 (M 106)" and "652 (M 106)".
1 sheet; 52 x 33 cm.

Bekanntmachungen. Verwaltung - Stadt und Land ... [Notices. Administration - city and
region ...] from January 26-February 7, 1946].
"(M 106) (687)".
1 sheet; 49 x 33 cm.

Bekanntmachungen. Bekanntmachungen des Amtsgerichts Leipzig ... [Notices. Notices of
the Police Court of Leipzig ...] from Jan. 12-Feb. 1, 1946.
"M 106 (696)".
1 sheet; 49 x 33 cm.

Bekanntmachungen ... Lebensmittelversorgung ... Verwaltung - Stadt und Land ...
[Notices ... Food supply ... Administration - city and region ...] from January 31 -
February 15, 1946.
"(M 106) (702)".
1 sheet; 49 x 33 cm.

Bekanntmachungen... Lebensmittelversorgung ... Bekanntmachungen ... [Notices ... Food
supply ... Notices ...] from February 7-20, 1946.
"(M 106) (720)".
1 sheet; 49 x 33 cm.

Bekanntmachungen. Verwaltung - Stadt und Land ... [Notices. Administration - city and
region ...] from February 1-15, 1946.
"(M106) (721)".
1 sheet; 49 x 33 cm.

Bekanntmachungen ... Lebensmittelversorgung ... Bekanntmachungen ... [Notices ... Food
supply ... Notices ...] from February 21-26, 1946.
"(M 106) (738)".
1 sheet; 49 x 33 cm.

Bekanntmachung ... Lebensmittelversorgung ... Verwaltung - Stadt und Land ...
[Notices ... Food supply ... Administration - city and region ...] from February 14-March
16, 1946.
"(M 106) (772)".
1 sheet; 49 x 33 cm.

Bekanntmachungen. Amtsgericht Leipzig ... [Notices. Police Court of Leipzig ...] from
February 7-March 7, 1946.
"(M 106) (783)".
1 sheet; 49 x 33 cm.

Bekanntmachungen ... Lebensmittelversorgung ... Verwaltung - Stadt und Land ...
[Notices ... Food supply... Administration - city and region ...] from February 26-March
20, 1946.
"(M 106) (783)".
1 sheet; 49 x 33 cm.

Bekanntmachungen ... Lebensmittelversorgung ... Verwaltung - Stadt und Land ...
[Notices ... Food supply ... Administration - city and region ...] from March 6-23, 1946.
"(M 106) (788)".
1 sheet; 49 x 33 cm.
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Bekanntmachungen ... Lebensmittelversorgung ... Verwaltung - Stadt und Land ...
[Notices ... Food supply ... Administration - city and region ...] from March 20-27, 1946.
"(M 106) (792)".
1 sheet; 49 x 33 cm.

Bekanntmachungen ... Lebensmittelversorgung ... Verwaltung - Stadt und Land ...
[Notices ... Food supply ... Administration - city and region ...] from March 11-29, 1946.
"(M 106) (798)".
1 sheet; 49 x 33 cm. (2 copies)

Bekanntmachungen ... Bekanntmachungen. Amtsgericht Leipzig ... [Notices ... Notices.
Police Court of Leipzig ...] from February 22-April 1, 1946.
"(M 106) (805)".
1 sheet; 49 x 33 cm.

BOX 3 General posters on survival

Deutscher! Du brauchst Nahrung, Kleidung und Wohnung ... Glaube keiner daß gerade er
nicht gebraucht wird. Jeder kann und muß mithelfen! [Germans! You need food,
clothing, and shelter ... Don't believe anyone who says he can't be of use. Everyone can
and must help!]. [S.l.: s.n., 1945?].
"M 1210".
1 sheet; 35 x 53 cm.

Wenn es im Winter keine Hungersnot geben soll, muß sofort jeder dem Bauern helfen!
Wem hilfst Du? Wir wollen Die Vergangenheit gutmachen Die Gegenwart bezwingen
Die Zukunft gestalten. [If there is to be no famine this winter, then everyone must help
the farmers immediately! Who are you helping? We want to redeem the past, overcome
the present, and create a future]. (3) Entwurf und Text: Werber Pippl, Johannes Pipping
Reklamfachmann. [S.l.: s.n., 1945?].
1 sheet; 60 x 42 cm.

Sollen Menschen nun auch noch Hungers sterben? Wenn jeder dem Bauern hilft, gibt es
keine Hungersnot! Wem hilfst Du? Wir wollen Die Vergangenheit gutmachen Die
Gegenwart bezwingen Die Zukunft gestalten. [Should people still be dying of
starvation? If everyone helps the farmer there will be no famine. We want to redeem the
past, overcome the present, and create a future]. (4). Entwurf und Text: Werber Pippl,
Johannes Pipping Reklamfachmann. [S.l.: s.n., 1945?].
1 sheet; 60 x 42 cm.

Wir wollen Die Vergangenheit gutmachen Die Gegenwart bezwingen Die Zukunft
gestalten. [We want to redeem the past, overcome the present, and create a future]. (6).
Entwurf und Text: Werber Pippl, Johannes Pipping Reklamfachmann. [S.l.: s.n., 1945?].
1 sheet; 42 x 60 cm.

Berlin

Public health

Die Richtlinien für die Gewährung von Kranken- und Zusatzernährung. Wir übermitteln
der Wilmersdrofer Bevölkerung die genauen Richtlinien für die Bewilligung
zusätzlicher Krankenernährung, die auf Anordnung der Allierten Kommandantur vom
28. Juni 1946 gewährt wird ...Gesundheitsamt Wilmersdorf ... [Instructions for the
concessions of nourishment of the sick and supplemental nourishment ... Wilmersdorf
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Health Department]. Das Gesundheitsamt Wilmersdorf. Gez. Dr. Lemke. Wilmersdorf:
Druck Feese and Schulz, [1946].
"300.8.46 Kl. C."
1 sheet; 42 x 30 cm.

Public health and schools

Typhus-Schutzimpfung 1946 ... Diese Typhusschutzimpfung wird im Bezirk Tiergarten in
der Zeit vom 18. Juni bis 5. Juli 1946 durchgeführt. [Typhoid fever vaccination 1946 ...
This typhoid fever vaccination will be held for the district of Tiergarten from June 18-
July 5, 1946] ... Der leitende Amtsarzt ... Berlin: Eduard Wollny Buchdruckerei, [1946].
"898 250 6.46 (Klasse C)".
1 sheet; 43 x 62 cm.

Typhus-Schutzimpfung der Bevölkerung des Verwaltungsbezirkes
Wilmersdorf ...Impftermine für den Bereich der Kartenstelle 2: ... Ab Monat August
1946 werden die Lebensmittelkarten nur gegen Vorlage einer Impfbescheinigung oder
eines ärztlichen Befreiungszeugnisses ausgehändigt. [Typhoid fever vaccinations for the
population of the administrative area of Wilmersdorf ... vaccination times for Ticket
Area 2 ... From August 1946 food ration cards will only be distributed by presenting a
vaccination certificate or a release form from a doctor ... Times and locations from June
17-July 1, 1946]. Berlin-Wilmersdorf: Druck Feese and Schultz, [1946].
"30.6.46. Kl. C."
1 sheet; 60 x 42 cm.

Volkshochschule Zehlendorf, Amt für Volksbildung. II. Lehrabschnitt März-April 1946 ...
Berlin-Zehlendorf: Buchdruckerei Paul Rogge, [1946].
"500.2.46".
1 sheet; 41 x 57 cm.

Food supply

Pflanze deine eigenen Tomaten in Blumenkästen! ... Gartenbau-Inspektion I, Berlin-
Charlottenburg ... Nutze eine Blumenkästen voll aus, indem du Gemüse pflanzst und
keine Blumen. [Plant your own tomatoes in flower boxes! ... Fully use your flower
boxes by planting vegetables and not flowers]. Published by HQ Military Government,
British Troops Berlin. Berlin: Printed by Printing and Stationery Service, April 1946.
"1018/lm/4.46".
1 sheet; 46 x 31 cm.

Wichtige Mitteilung für alle Gärtner u. Parzellenbesitzer. Sparsamkeit beim Gebrauch
von Saatkartofflen ...[Important information for all gardeners and small plot owners. Be
frugal with the use of seed potatoes]. [Berlin]: Published by HQ Military Government,
British Troops Berlin, April 1946.
1 sheet: ill.; 47 x 30 cm.

An alle Haushalte! Willst du hungern? Blumen können dich und eine Familie nicht satt
machen. Pflanze Gemüse in jedem Zoll deiner Parzelle, deines Gartens und deines
Blumenkastens. Dieses geht dich an. Versäume nicht die Zeit! [To all households! Do
you want to starve? Flowers cannot fill the stomachs of you and your family. Plant
vegetables in every inch of your parcel, your garden,and your flower boxes. This
concerns you. Don't waste time!]. Published by HQ Military Government, British
Troops Berlin, April 1946. Berlin: Printed by Printing and Stationery Service, [1946].
"1509/1m/4.46". Printed on back of printed map with portion of Romania and Bulgaria.
1 sheet; 61 x 46 cm.
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Achtung! Gartenlanderhebung März 1947 ... Zur Durchführung der von der Allierten
Kommandatura angeordneten Gartenlanderhebung ist von allen Haushaltungsvorständen
ein Fragebogen vollständig und warheitsgetreu auszufüllen ... Der Oberbürgermeister
von Groß-Berlin. [Attention! The collection of garden land, March 1947 ... To comply
with the requirements for the collection of garden land by the Allied Command a
questionnaire is required from every household completely and honestly filled out ...
The Mayor of Greater-Berlin]. Berlin: Berek-Druck, [1947].
"493 5000 8.3.47".
1 sheet; 60 x 42 cm.

Food ration cards

Bekanntmachung! Lebensmittelkarten-Ausgabe ... Juli 1946 ... [Notice! Distribution of
food ration cards ... July 1946] ... Berlin-Tempelhof, den 20. Juni 1946. Stadt Berlin,
Bezirksamt Tempelhof, Ernährungsamt I.V.: Tönsmeise. [Berlin: Druckhaus
Tempelhof, [1946].
"6.46.450". Printed on back of portion of a printed map of Crete.
1 sheet: ill.; 60 x 42 cm. (3 copies)

Bekanntmachung! Lebensmittelkarten-Ausgabe ... August 1946 ... [Notice! Distribution of
food ration cards ... August 1946] ... Berlin-Tempelhof, den 18. Juli 1946. Stadt Berlin,
Bezirksamt Tempelhof, Ernährungsamt I.V.: Tönsmeise. [Berlin: Druckhaus
Tempelhof, [1946].
"7.46.450". Printed on back of portion of a printed map of Crete.
1 sheet: ill.; 60 x 42 cm.

Bekanntmachung! Lebensmittelkarten-Ausgabe ... September 1946 ... [Notice!
Distribution of food ration cards ... September 1946] ... Berlin-Tempelhof, den 17.
August 1946. Stadt Berlin, Bezirksamt Tempelhof, Ernährungsamt I.V.: Tönsmeise.
[Berlin: Druckhaus Tempelhof, [1946].
"8.46.450". Printed on back of portion of a printed map of Romania.
1 sheet: ill.; 60 x 42 cm.

General information for Britz and Neukölln

Nummer 23. Erscheint 1mal wöchentlich. 18. Juli 1946. Amtliche Bekanntmachungen ...
[No. 23. Appears once a week. July 18, 1946. Official notices ... Information for areas
Britz and Neukölln in Berlin]. [Berlin: s.n., 1946].
1 sheet; 32 x 55 cm.

Nummer 25. Erscheint 1mal wöchentlich. 1. Aug. 1946. Amtliche Bekanntmachungen ...
[No. 25. Appears once a week. August 1, 1946. Official notices ... Information for areas
Britz and Neukölln in Berlin]. [Berlin: s.n., 1946].
1 sheet; 32 x 55 cm.

Nr. 27. Amtl. Bekanntmachungen 15.8.1946 ... [No. 27. Official notices, August 15,
1946 ... Information for areas Britz and Neukölln in Berlin]. [Berlin: s.n., 1946].
1 sheet; 33 x 55 cm.

Denazification Commissions, Berlin-Spandau

Bekanntmachung Nr. 296. Unter Bezugnahme auf die Bekanntmachung Nr. 223 ... werden
folgende demnächst stattfindenen Hauptverhandlungen in Entnazifizierungsachen
bekanntgegeben: ... [Notification no. 296. With reference to notification no. 223 ... the
public is to be notified that the main proceedings of the denazification cases will take
place shortly as follows ... (announcement of hearings for April 8, 11, 15, and 18,
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1947)]. Berlin-Spandau, den 22. März 1947. Entnazifizierungskommission
Verwaltungsbezirk Spandau gez.: Kurz. Berlin: Berek-Druck, [1947].
"654 550 28.3.47".
1 sheet; 30 x 42 cm.

Bekanntmachung Nr. 297. Unter Bezugnahme auf die Bekanntmachung Nr. 223 ... werden
folgende demnächst stattfindenen Hauptverhandlungen in Entnazifizierungsachen
bekanntgegeben: ... [Notification no. 297. With reference to notification no. 223 ... the
public is to be notified that the main proceedings of the denazification cases will take
place shortly as follows ... (announcement of hearings for April 17, 21, 22, 24, and 25,
1947)]. Berlin-Spandau, den 2. April 1947. Entnazifizierungskommission
Verwaltungsbezirk Spandau gez.: Kurz, gez. Friedendorff. Berlin: Berek-Druck, [1947].
"751 550 2.4.47".
1 sheet; 30 x 42 cm.

Bekanntmachung Nr. 298. Unter Bezugnahme auf die Bekanntmachung Nr. 223 ... werden
folgende demnächst stattfindenen Hauptverhandlungen in Entnazifizierungsachen
bekanntgegeben: ... [Notification no. 298. With reference to notification no. 223 ... the
public is to be notified that the main proceedings of the denazification cases will take
place shortly as follows ... (announcement of hearings for April 28-30 and May 2,
1947)]. Berlin-Spandau, den 10. April 1947. Entnazifizierungskommission
Verwaltungsbezirk Spandau gez.: Kurz, gez. Friedendorff. Berlin: Berek-Druck, [1947].
"837 550 18..47".
1 sheet; 30 x 42 cm.

Bekanntmachung Nr. 299. Unter Bezugnahme auf die Bekanntmachung Nr. 223 ... werden
folgende demnächst stattfindenen Hauptverhandlungen in Entnazifizierungsachen
bekanntgegeben: ... [Notification no. 299. With reference to notification no. 223 ... the
public is to be notified that the main proceedings of the denazification cases will take
place shortly as follows ... (announcement of hearings for May 5, 6, 8, and 9, 1947)].
Berlin-Spandau, den 18. April 1947. Entnazifizierungskommission Verwaltungsbezirk
Spandau gez.: Kurz, gez. Friedendorff. Berlin: Berek-Druck, [1947].
"962 550 25.4.47".
1 sheet; 30 x 42 cm.

Denazification Commissions, Berlin-Wilmersdorf

Entnazifizierung! Sie ist eine deutsche Angelegenheit. Ihre saubere und sachliche
Durchführung hilft uns, das Vertrauen der Welt zurückzugewinnen ... Aus diesem
Grunde: ... Entnazifizierungs-Kommission Wilmersdorf [Denazification! This concerns
all Germans. Your clean and factual realization will help us to win back the trust of the
world ... For these reasons ... Denazification Commission of Wilmersdorf], Gasteiner
Straße 21-25. Wilmersdorf, den 5. Juni 1946. (300). Wilmersdorf: Druck Feese and
Schulz, [1946].
1 sheet; 60 x 42 cm.

Entnazifizierung! Sie ist eine deutsche Angelegenheit. Ihre saubere und sachliche
Durchführung hilft uns, das Vertrauen der Welt zurückzugewinnen ... Aus diesem
Grunde: ... Entnazifizierungs-Kommission Wilmersdorf [Denazification! This concerns
all Germans. Your clean and factual realization will help us to win back the trust of the
world ... For these reasons ... Denazification Commission of Wilmersdorf], Gasteiner
Straße 21-25. Wilmersdorf, den 1. Juli 1946. (300). Wilmersdorf: Druck Feese and
Schulz, [1946].
1 sheet; 60 x 42 cm.

Entnazifizierung! Sie ist eine deutsche Angelegenheit. Ihre saubere und sachliche
Durchführung hilft uns, das Vertrauen der Welt zurückzugewinnen ... Aus diesem
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Grunde: ... Entnazifizierungs-Kommission Wilmersdorf [Denazification! This concerns
all Germans. Your clean and factual realization will help us to win back the trust of the
world ... For these reasons ... Denazification Commission of Wilmersdorf], Gasteiner
Straße 21-25. Wilmersdorf, den 1. August 1946. (300). Wilmersdorf: Druck Feese and
Schulz, [1946].
1 sheet; 60 x 42 cm.

Entnazifizierungs-Kommission Wilmersdorf ... Bekanntmachungen ... Die öffentliche
Sitzungen der kommenden Wochen: ... Wer kennt diese Antragsteller? Wer über die
politische Vergangenheit der obengenannten Personen oder über ihr Verhalten während
der Zeit des Nazi-Regimes Angaben machen kann, hat die moralische Pflicht, diese
umgehend der Entnazifizierungs-Kommission Wilmersdorf zu übermitteln!
[Denazification Commission of Wilmersdorf ... Notices ... The public meetings for the
coming weeks ... Who knows these proposed candidates? Whoever knows about the
political past of the above-named persons or can make a statement about their behavior
during the time of the Nazi regime has the moral duty to present this information to the
Denazification Commission of Wilmersdorf! ... (public meetings from August 2-16,
1946)]. Wilmersdorf: Druck Feese and Schulz, [1946].
"600.7.46 Kl. C".
1 sheet; 60 x 42 cm.

Entnazifizierungs-Kommission Wilmersdorf ... Bekanntmachungen ... Die öffentliche
Sitzungen der kommenden Wochen: ... Wer kennt diese Antragsteller? Wer über die
politische Vergangenheit der obengenannten Personen oder über ihr Verhalten während
der Zeit des Nazi-Regimes Angaben machen kann, hat die moralische Pflicht, diese
umgehend der Entnazifizierungs-Kommission Wilmersdorf zu übermitteln!
[Denazification Commission of Wilmersdorf ... Notices... The public meetings for the
coming weeks ... Who knows these proposed candidates? Whoever knows about the
political past of the above-named persons or can make a statement about their behavior
during the time of the Nazi regime has the moral duty to present this information to the
Denazification Commission of Wilmersdorf! ... (public meetings from August 17-30,
1946)]. Wilmersdorf: Druck Feese and Schulz, [1946].
"600.8.46 Kl. C".
1 sheet; 60 x 42 cm.

Entnazifizierungs-Kommission Wilmersdorf ... Bekanntmachungen ... Die öffentliche
Sitzungen der kommenden Wochen: ... Wer kennt diese Antragsteller? Wer über die
politische Vergangenheit der obengenannten Personen oder über ihr Verhalten während
der Zeit des Nazi-Regimes Angaben machen kann, hat die moralische Pflicht, diese
umgehend der Entnazifizierungs-Kommission Wilmersdorf zu übermitteln!
[Denazification Commission of Wilmersdorf ... Notices ... The public meetings for the
coming weeks ... Who knows these proposed candidates? Whoever knows about the
political past of the above-named persons or can make a statement about their behavior
during the time of the Nazi regime has the moral duty to present this information to the
Denazification Commission of Wilmersdorf! ... (public meetings from September 16-30,
1946)]. Wilmersdorf: Druck Feese and Schulz, [1946].
"600.9.46 Kl. C".
1 sheet; 60 x 42 cm.

Entnazifizierungs-Kommission Wilmersdorf ... Bekanntmachungen ... Die öffentliche
Sitzungen der kommenden Wochen: ... Wer kennt diese Antragsteller? Wer über die
politische Vergangenheit der obengenannten Personen oder über ihr Verhalten während
der Zeit des Nazi-Regimes Angaben machen kann, hat die moralische Pflicht, diese
umgehend der Entnazifizierungs-Kommission Wilmersdorf zu übermitteln!
[Denazification Commission of Wilmersdorf ... Notices ... The public meetings for the
coming weeks ... Who knows these proposed candidates? Whoever knows about the
political past of the above-named persons or can make a statement about their behavior
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during the time of the Nazi regime has the moral duty to present this information to the
Denazification Commission of Wilmersdorf! ... (public meetings from September 16-30,
1946)]. Wilmersdorf: Druck Feese and Schulz, [1946].
"600.9.46 Kl. C".
1 sheet; 60 x 42 cm.

Entnazifizierungs-Kommission Wilmersdorf ... Öffentliche Sitzungen ... Wer kennt diese
Antragsteller? Wer über die politische Vergangenheit der obengenannten Personen oder
über ihr Verhalten während der Zeit des Nazi-Regimes Angaben machen kann, hat die
moralische Pflicht, diese umgehend der Entnazifizierungs-Kommission Wilmersdorf zu
übermitteln! ... [Denazification Commission of Wilmersdorf ... Public meetings ... Who
knows these proposed candidates? Whoever knows of the political past of the above-
named persons or can make a statement about their behavior during the time of the Nazi
regime has the moral duty to present this information to the Denazification Commission
of Wilmersdorf! ... (public meetings from Oct. 1-17, 1946)]. Wilmersdorf: Druck Feese
and Schulz, [1946].
"600.9.46 Kl. C".
1 sheet; 60 x 42 cm.

Entnazifizierungs-Kommission Wilmersdorf ... Öffentliche Sitzungen ... Wer kennt diese
Antragsteller? Sie behaupten, nur Mitläufer des Nazi-Regimes gewesen zu sein und
geben vor, einer demokratischen Entwickung nicht engegenzustehen. Wer über die
politische Vergangenheit der obengenannten Personen oder über ihr Verhalten während
der Zeit des Nazi-Regimes Angaben machen kann, hat die moralische Pflicht, diese
umgehend der Entnazifizierungs-Kommission Wilmersdorf zu übermitteln! ...
[Denazification Commission of Wilmersdorf ... Public meetings ... Who knows these
proposed candidates? They maintain that they were only marking time during the Nazi
regime and therefore do not need to face a democratic re-education. Whoever knows
about the political past of the above-named persons or can make a statement about their
behavior during the time of the Nazi regime has the moral duty to present this
information to the Denazification Commission of Wilmersdorf! ...(announcement of
public meetings from October 18-31, 1946)]. Wilmersdorf: Druck Feese and Schulz,
[1946].
"600.10.46 Kl. C".
1 sheet; 60 x 42 cm.

Entnazifizierungs-Kommission Wilmersdorf ... Öffentliche Sitzungen ... Wer kennt diese
Antragsteller? Sie behaupten, nur Mitläufer des Nazi-Regimes gewesen zu sein und
geben vor, einer demokratischen Entwickung nicht engegenzustehen ... [>Denazification
Commission of Wilmersdorf ... Public meetings ... Who knows these proposed
candidates? They maintain that they were only marking time during the Nazi regime and
therefore do not need to face a democratic re-education ...(announcement of public
meetings from November 1-16, 1946)]. Wilmersdorf: Druck Feese and Schulz, [1946].
"600.10.46 Kl. C".
1 sheet; 60 x 42 cm.

Entnazifizierungs-Kommission Wilmersdorf ... Öffentliche Sitzungen ... (announcement of
public meetings from April 1-30, 1947)]. Wilmersdorf: Druck Feese and Schulz, [1947].
"600.3.47 Kl. C".
1 sheet; 60 x 42 cm.

Entnazifizierungs-Kommission Wilmersdorf ... Öffentliche Sitzungen ... (announcement of
public meetings from May 2-30, 1947)]. Wilmersdorf: Druck Feese and Schulz, [1947].
"600.4.47 Kl. C".
1 sheet; 60 x 42 cm.
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Entnazifizierungs-Kommission Wilmersdorf ... Öffentliche Sitzungen ... (announcement of
public meetings from June 2-28, 1947)]. Wilmersdorf: Druck Feese and Schulz, [1947].
"600.5.47 Kl. C".
1 sheet; 60 x 42 cm.

Chemnitz

Property rights

Betrifft Befehl Nr. 3: Anordnung zur Abgabe der Erklärungen über Eigentum, Rechte und
Interessen im Auslande auf Grund des Befehls Nr. 3 des Obersten Chefs der
Sowjetischen Militärverwaltung ... [Regarding command number 3: Regulation of the
duties for declaration of property, rights, and interests in foreign countries pursuant to
the command of the Supreme Chief of the Soviet Military Administration] ... Chemnitz,
den 15. February 1946. Der Rat der Stadt Chemnitz gez. Müller, Oberbürgermeister.
Chemnitz: Druck Sächsische Volkszeitung, [1946].
1 sheet; 50 x 33 cm.

Social insurance

Betr. Übernahme von Hilfsbedürftigen in die Sozialversicherung ... [Regarding the
acceptance of those in need into social security ... (gives meeting times alphabetically
by last name for new participants to register from June 17-29, 1946)] ... Der Rat der
Stadt Chemnitz Soziale Verwaltung, Menzel, Stadtrat. Chemnitz: Druck Sächsische
Volkszeitung, [1946].
"400 6.46 231".
1 sheet; 62 x 43 cm.

Dresden

Youth week and food supply

Veranstaltungskalender der Jugendkulturwoche ... ist hier für 1 RM erhältlich! [Calendar
of events for the Youth Culture Week ... is available here for 1 Reichsmark!]. [Dresden?:
s.n., 1946].
"300 5.46.01".
1 sheet; 22 x 30 cm. (2 copies)

13 Dörfer rund um Hainichen gaben ein Beispiel: Sie lieferten zusätzlich für die
Volksernährung 4.5 Ztr. Bohnen, 6 Ztr. Verschied. Getreide. 11 Ztr. Erbsen 90.5 Ztr
Weizen, 504 Ztr. Roggen, 1281 Ztr. Kartofflen. Landwirte, gebt frei verfügbare
Erzeugnisse an eure Genossenschaften AB. [13 villages around Hainichen gave an
example: They supplied an additional 4½ hundred weight beans, 6 of various grains, 11
of peas, 90½ of wheat, 504 of rye, 1,281 of potatoes for the food supply. Landowners,
freely give available produce to your cooperative] ... Presse und Propaganda.
Landesnachrichtenamt. Dresden: Ratdtruckere, [1946].
"4.46 20,000".
1 sheet; 21 x 60 cm.

Denazification

Allierte Armeen führen die Besetzung von ganz Deutschland durch, und das deutsche Volk
fängt an, die furchtbaren Verbredchen zu büßen, die unter der Leitung derer, welche es
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zur Zeit ihrer Erfolge offen gibilligt hat und denen es blind gehorcht hat, begangen
wurden ... Der deutsche Militarismus und Nazismus werden ausgerottet .. Aus der
Mitteilung über die Berliner Konferenz der Drei Mächte. [The Allied armies are
carrying out the occupation of the whole of Germany, and the German people are
beginning to pay for the terrible crimes which were committed under the leadership of
him who often belittled their success and who was so blindly obeyed ... German
militarism and Naziism will be destroyed ... From the Dresden pronouncement of the 3
powers about the Berlin Conference]. Dresden: Druckerei Dresden, [1945].
"17000 8.45-05".
1 sheet; 42 x 59 cm.

Eberswalde: Public meeting

Achtung! Einwohner von Eberswalde und Umgebung! Heraus aus der Not und dem Chaos!
Was bleibt für die Zukunft zu tun? Am Freitag, dem 12. April 1946 ... große öffentliche
Volksversammlung ... [Attention! Residents of Eberswalde and area! Out from the
hardship and chaos! What remains to be done for the future? Large public meeting on
April 12, 1946] ... Eberswalde: Buchdruckerei des Pestalozzi-Waisenhauses, [1946].
1 sheet; 42 x 30 cm.

Frankfurt: Need for workers

Heimatlose Deutsche! Ehemalige Soldaten! Deutsche Jugend! Laßt das unsinnige Reisen! ...
Unser Land braucht jede Arbeitskraft - auch Eure! Helft mit am Wiederaufbau! Jeder
Arbeitsfähige kann Arbeit, Unterkunft und Brot finden - Ihr müßt nur wollen! Meldet Euch
beim Arbeitsamt zur Arbeit! [Homeless Germans! Former soldiers! German youths!
Forget that crazy traveling! ... Our region also needs all kinds of laborers, yours included!
Help out with the rebuilding! Everyone capable of working can find a job, a place to stay,
and food, if they only want it! Register at the Employment Office for work!].
Herausgegeben vom Landesarbeitsamt Hessen, Frankfurt a.M. Frankfurt a.M.: Druck Enz
and Rudolph, [1946].
1 sheet; 62 x 45 cm.

Giessen: Black marketeering and traffic safety

Warnung für alle Schwarzhändler! Auf Anordnung des Präsidenten des Mittleren
Militärgerichts Gießen vom 22. März 1946 wird gekannt gemacht, daß die folgenden
Personen des unrechtmäßigen Erwerbes und der Vorbereitungen zum Transport einer
erheblichen Menge U.S.-Kaffees angeklagt waren ... [Warning to all black marketeers! By
order of the President of the Central Military Court of Giessen on March 22, 1946, it is
announced that the following people have been charged with the illegal acquisition and
preparation for transport of a sizable amount of American coffee] ... Gez. Eldredge E.
Griswold, Jr., Capt. AC Ausübender Staatsanwalt. Giessen: Klein, [1946].
"22,10".
1 sheet; 60 x 42 cm.

Helft Leben retten! Beachtet die Verkehrsregeln! Betr. Straßensicherung für die deutsche
Bevölkerung. I. Fußgänger, dies geht Dich an! ... II. Kraftfahrer und Du achte auf
folgendes: ... [Help save lives! Follow traffic regulations! Regarding safe streets for the
German population. I. Pedestrians, this concerns you! ... II. Drivers, and you, too, pay
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attention to the following] ... Der Landrat des Landkreises Gießen. Giesen: Druckerei
Albin Klein KG, [1946?].
Handwritten annotation on 2nd copy: "150: Stück: Der Landrat, 200 Stück: Der

Polizedirekor, Gießen".
1 sheet; 44 x 61 cm. (2 copies)

Ordinance. It is hereby ordered: 1. It is prohibited for all German railway officials,
employees, and other civilians to transfer, pick up and/or be in possession of Allied
property ... Military Government, Giessen. For the Director: Eldredge E. Griswold, Jr., 1st
Lt. A.C. Legal Officer ... Giessen: Klein, [1946].
In English and German.
1 sheet; 43 x 60 cm.

Gladenbach: Appeals for charity

Aufruf! An die Bevölkerung von Gladenbach! ... Suche deine Ecken noch mal nach, und du
wirst was finden - Die arme Mutter oder dessen Kind wartet auf deine Hilfe. Weihnachten
steht vor der Tür und du mußt helfen ... [Appeal! To the people of Gladenbach! ... Search
again in every corner and you will find something - The poor mother or her child is
waiting for your help. Christmas is just around the corner and you must help] ... Der
Vorstand der Arbeiter-Wohlfahrt. Ortsgruppe Gladenbach. Herausgeber: Ernst Leinbach
II ... Gladenbach: Gladenbacher Buch- und Kunstdruckerei Willhelm Schwarz, [1946].
Auflage: 30 Stück. November 1946".
1 sheet; 62 x 43 cm.

Grünberg: Funds for rebuilding

Bürger der Stadt Grünberg! ... Wir helfen uns selbst! ... "Wiederherstellungsausschuß der
Stadt Grünberg" ... Die Satzungen dieses "Wiederherstellungsausschuß der Stadt
Grünberg" sind: ... Am Sonntag, 17. Februar 1946 stehen die Herren
desWiederherstellungsausschusses im Sitzungssaal des Rates der Stadt zur
Entgegennahme Ihrer Spende für die Wiederherstellung der öffentlichen Schäden der Stadt
zur Verfügung ... [Citizens of the city of Grünberg! ... We will help ourselves! ...
Replacement Committee for the city of Grunberg ... The statutes of the committee are: ...
On Sunday, February 17, 1946, the men of the committee will be at your disposal in the
hearing room of the City Hall to collect your donations for the replacement of public
damages of the city] ... Grünberg/Hessen, den 2. Februar 1946. Schneider, Burgermeister.
Alsfeld: Druckerei C.[?], [1946].
1 sheet; 30 x 22 cm.

Halle: Suspect wanted for rape and murder

Bekanntmachung. Lustmord in der Feldflur Glesien, Kreis Delitzsch. Am 1. Juni 1945 gegen
9 Uhr wurde in der Feldflur Glesien in einem Kornfeld eine etwa 25-30 Jahre alte Frau
ermordet aufgefunden ... Angaben, die zur Ermittlung der unbekannten Frau oder des
Täters führen können, werden an die Mordkommission der Kriminalpolizei Halle und
Leipzig, sowie an jede Polzeidienststelle erbeten. [Notice. Murder and rape in the Glesien
Meadow, Delitzsch District. On June 1, 1945, around 9am an unidentified woman between
the ages of 25 and 30 was found in a cornfield in the Glesien Meadow ... Information that
could lead to the identification of the unidentified woman or to her murderer is requested
by the Murder Commission of the Halle and Leipzig Police Departments]. Halle (Saale),
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den 8. Juni 1945. Im Auftrage der Militärregierung gez. Monaghan, Capt. M.G.O. Der
Polizeipräsdent, gez. Wimberg. Halle: Druck Paul Schwarz, [1945].
"926".
1 sheet; 56 x 39 cm.

Hamburg: Request for charity

Gebt Gebt Gebt. Wintersammlung der Deutschen Hilfsgemeinschaft 1946/47. Notruf an all
Hamburger! ... Kinder ... Heimkehrerhilfe ... Schwerbeschädigten und Erblindeten ...
Millionbeträge ... Gebt zur Wintersammlung der Deutschen Hilfsgemeinschaft 1946/47.
Euer Geld soll nicht mehr Wunden schlagen sondern heilen! ... Lasst uns nach dem
verlorenen Kriege den Frieden gewinnen! Um unserer Zukunft willen: Gebt! Gebt!
Gebt! ... [Give, give, give. Winter collection for the German Aid Society 1946/47. Cry for
help to all citizens of Hamburg! ... Children ... aid for returnees ... severely injured and
blinded ... Millions needed .. Give to the winter collection of the German Aid Society
1946/47. Your money should no longer cause harm but should provide healing! ... Let's
win the peace after losing the war! For the sake of our future: Give! Give! Give!] ...
Hamburg: Lütcke and Wulff, [1946].
"EP 30 1180 2000 11.46 Klasse B Mit Genehmigung der Militärregierung".
1 sheet; 43 x 31 cm.

Ein Jahr Deutsche Hilfgemeinschaft e.V. Hansestadt Hamburg. 18. Oktober 1945 18.
Oktober 1946 ... größte Not zu lindern ... Fast 11 Millionen Mark ... für die Fortsetzung der
Kinderspeisungen, für den Ausbau der Heimkehrerhilfe, für die Unterstützung der
Schwerkriegsbeschädigten und Erblindeten ... Spendet erneut! Spendet reichlich! Spendet
gern! ... [One year of the Hanseatic City Hamburg German Aid Society, October 18, 1945-
October 18, 1946 ... Greatest misery to ease ... Almost 11 million marks ... for the
continuation of the children's feeding program, for the rehabilitation of returnees, for the
support of the war wounded and blinded ... Give again! Give generously! Give gladly!] ...
Deutsche Hilfsgemeinschaft e.V. ... Hamburg, Der Präsident: (gez.) Rudolf Petersen.
Hamburg: Franz Starck, [1946].
"EP 27, Hamburg, 5431/1500 11.46. Klasse C 11/5544".
1 sheet; 60 x 42 cm.

Heppenheim: Request for charity

AW? Ist die Arbeiter-Wohlfahrt ... Werde Mitglied der "Arbeiter-Wohlfahrt" Nicht nur
spenden, opfere in der Sammelwoche vom 6.-13. Oktober 1946. Groß ist die Not! Groß
muß die Hilfe sein! [AW? It's the Workers Aid Group ... Become a member of "Worker's
Aid." Don't just donate, sacrifice in the collection week from October 6-13, 1946. The
need is great, The aid must also be great!] ... Verantwortlich: Sablowski, Heppenheim.
Heppenheim a.d.B.: Starkenburgdruckerei Huß und Storz, [1946].
1 sheet; 42 x 60 cm.

Karlsruhe: Food production and distribution, small tobacco farmers, men's chorus

Wir haben im Ort _ Kühe. Mindestablieferung an Milch pro Kuh und Tag 4 Ltr.= __ Liter.
Abgeliefert werden zur Zeit = __ Liter. Wollen wir uns mitschuldig machen an dem Tod
unserer Säuglinge und Kranken? [We have __ cows in the village. Minimum production of
milk per cow per day of 4 liters = __ liters. Production up to now = __ liters. Do we want
to be held partially to blame for the for the death of our infants and sick?] ... Hersteller:
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Thoma Nachf. Karlsruhe a./Rh. Auflage 1000 Stück. Gedruckt mit Sonderbewilligung Nr.
240 der Publications Control Mil. Gov, Det B-47.
Illustrated blank poster for village use.
1 sheet: ill.; 40 x 59 cm.

Ernährungsamt Karlsruhe-Stadt. Karlsruhe, den 23. April 1946. An die Bezirksstellen,
Verkaufsgeschäfte usw. Zum Aushang! Bekanntmachung: Ausgabe der Lebensmittel in der
88. Zuteilungsperiode vom 29. April bis 26. Mai 1946 ... Ministry of Food, City of
Karlsruhe. [Karlsruhe, April 23, 1946. For posting on all public bulletin boards, in stores,
etc. Notice: Food distribution in the 88th distribution period from April 29 to May 26,
1946] ... Ernährungsamt Karlsruhe-Stadt. Karlsruhe: G. Braun, [1946].
"Auflage 2500 18.IV.46".
1 sheet; 61 x 43 cm.

Achtung! Achtung! Tabak-Kleinpflanzer-Aktion der Firma P.E. Küter, Zigarrenfabriken,
Russheim. Mit behördlicher Genehmigung werden die durch Kleinpflanzer angebauten
Tabake der Ernte 1945 gegen Fertigware umgetauscht. ... Umtauschstelle befindet sich im:
Tabakwaren-Speizialgeschäft Hüttner, Graben (Baden) bei der Kirche ... [Attention!
Attention! Small tobacco growers campaign by the P.E. Küter Cigar Factory in Russheim.
With permission by the authorities, small growers' 1945 harvest of tobacco will be bartered
for manufactured tobacco goods] ... Gedruckt mit Sonderbewilligung Nr. 122 der
Publications Control Mil. Gov. Det. G-47. Karlsruhe: Druck Chr. Faaß, [1945].
"Aufl. 200".
1 sheet; 59 x 42 cm.

Liederhalle Karlsruhe. Samstag, den 9. Februar 1946 ... eine Aufbau-Versammlung ... Wir
laden unsere Mitglieder und Freunde des Männergesangs hierzu herzlich ein. Der
vorbereitende Ausschuß. [Karlsruhe Music Hall. Saturday, February 9, 1946 ... a building
up meeting ... We cordially invite our members and other friends of the Men's Chorus] ...
Herausgeben mit Bewilligung der Publications Control 6871 st DISCC. Karlruhe:
Graphischer Betrieb Gustav Koelble, [1946].
1 sheet; 62 x 43 cm.

Kassel: Call for workers to rebuild

Auch Du- mußt mithelfen am Wiederaufbau unseres Vaterlandes. Wir rufen deshalb alle z.
Zt. Nichtbeschäftigten, sich einzureihen in das Heer der Schaffenden ... am __ den __ 1946
um __ Uhr in ___ Lokal __ stattfindenden Versammlung herzlichst ein, wo ein Referent
des Amtes für Wiederaufbau der Stadt Kassel, über Lohnfragen, Verpflegung, Bahnfahrt
usw. sprechen wird. Referent ist: Herr Walper, Amt für Wiederaufbau, Kassel. [You also
must help with the rebuilding of our fatherland. We therefore call all those who are
unemployed at this time to join the ranks of the employed and are cordially invited to a
meeting ... where a representative of the Ministry for the Rebuilding of Kassel will speak
about wages, other provisions, transportation, etc. Mr. Walper of the Ministry will be the
representative] ... Amt für Wiederaufbau, Kassel. Verantwortlich: Gebhardt, Sontra.
Bebra: Buchdruckerei O.K. Fischer, [1946].
Blank form for meeting time and location.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Ludwigsburg/Bensheim: Home building and savings

Zur neuen Wohnstätte im Eigenheim verhilft Ihnen durch Bausparen die Bausparkasse GdF
Wüstenrot, Ludwigsburg. Bei 30% Einzahlung jetzt sofortige Bauzwischenfinanzierung ...
[For a new house of your own, the Wüstenrot Builders Savings Bank of Ludwigsburg will
help you set up a saving plan. At 30% deposit immediate financing] ... Curt Wittek,
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Steinau Kreis Schlüchtern Sprechtag (handwritten) Schlüchtern Donnerstag 11.4.1946
14-18 Uhr Hotel zum Löwen. Alsfeld: Druck Post, [1946].
1 sheet; 61 x 43 cm.

Eine Wohnung selbst schaffen und zwar im eignen, neuen Haus, ist ach Ihnen möglich ...
Bausparkasse GdF Wüstenrot, Ludwigsburg. Hauptvertretung: Curt Wittek, Steinau ...
Beratungstag. [A home of your own, and a new one in your own new home is also possible
for you ... The Wustenrot Builders Savings Bank. Curt Wittek, Steinau, main
representative, will give advice] ... Verantwortlich: Curt Wittek, Steianu Kreis
Schlüchtern. Alsfeld: Druck Post, [1946].
Handwritten: Schlüchtern Montag 17.6.46. Hotel zum Löwen. 14-18 Uhr.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Hausbau- oder Hauskauf und Wiederinstandsetzung wird von uns lückenlos finanziert ...
Oeffentilicher Beratungstag ... Gemeinschaft der Freunde Wüstenrot G.m.b.H.,
Ludwigsburg-Wttbg ...[Building or buying and repairing a house can be completely
financed ... Public information day ... Society of the Friends of Wüstenrot,
Ludwigsburg ...] Aschaffenburg: Steinbeckdruck, [1946].
"5.46.1000". Ink stamp: "Stadt Bensheim".
1 sheet: ill.; 61 x 43 cm.

Hausbau oder Hauskauf ... Sprechtag und Beratung in allen Finanzierungsfragen in
Bensheim am Sonntag, den 31. März 1946 ... Gemeinschaft der Freunde Wüstenrot
G.m.b.H. Ludwigsburg (Württemberg) ... Stuttgart: Ernst Klett, [1946].
1 sheet: ill.; 60 x 42 cm.

Er hat's geschafft durch den "Leonberger Bausparbrief" ... und Sie? ... Hausbau, Hauskauf,
Instandsetzungen ... Wir sprechen mit Ihnen darüber. Eigenheim-Schau [He's done it with
the "Leonberg mortgage" ... and you? House building, house buying, house repair ... We'll
talk with you about it. Show of homes ...] Mit Gehenhigung der Militärregierung.
Stuttgart: Belsedruck, [1946].
Handwritten: Sonntag 15. Sept. 1946 Bensheim Rest. Z. Post 10-18 Uhr. Leonberger

Bausparkasse Leonberg bei Stuttgart.
1 sheet; ill.; 61 x 43 cm.

Meissen: Collection of medicinal plants

Im Auftrag der Landessamelstelle Sachsen. Helft uns helfen! Sammelt Heikräuter! ... Im
Dienste der Volksgesundheit! Drogen-Petzold, Meissen 3 ETZ-Arztneimittel. [Under
instruction of the Regional Collection Center of Saxony: Help us help! Collect medicinal
plants! ... In service of public health! Petzold Drugstore, Meissen 3, ETZ-medicines] ...
Annahme: Sammelliste bereitwilligst! Höchste Tagespreise! Meissen: SV Meißen,
[1946?].
Ink stamp: "Stadt Reisa". At head of title handwritten: Aushang: Kath. Oberschule.
Handwritten: Zigarrengeschäft Schindler Riesa, Ecke Rathausplatz tägl. 9-12 u. 14-18

Uhr.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Rüsselsheim: General notices

Amt l. Bekanntmachungen. Wiederbeginn des Unterrichts für Kaufmanns- u.
Verwaltungslehrlinge an den Berufsschulen ... Volkschule Rüsselsheim ... Alarmierung der
Feuerwehren ... Bekanntmachung Schutzpocken-Impfung ... An die Eltern und Erzieher! ...
[Official notices. Resumption of classes for business and administrative apprentices at
trade schools ... Elementary school Rüsselsheim ... Calling the Fire Department ... Notice.
Measles vaccination ... To all parents and educators! (about enforcing curfew)] ...
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Rüsselsheim a.M., den 7. Februar 1946. Der Bürgermeister: Dörfler. Rüsselsheim: Jacob
Pfeifer, [1946].
1 sheet: 47 x 31 cm.

Amt l. Bekanntmachungen. Ablieferung von Waffen u. Munition ... Kanalgebühren 1945 ...
Sozial- und Kleinrentner! ... Bekanntmachung ... Erklärung über Hühnerhaltung ...
[Official notices. Turning in weapons and munitions ... Sewer fees 1945 ... Social security
recipients and pensioners! ... Notice ... Explanation on keeping chickens] ... Rüsselsheim,
den 12. Februar 1946. Der Bürgermeister: Dörfler. Rüsselsheim: Jacob Pfeifer, [1946].
1 sheet; 47 x 31 cm.

Stuttgart: State organization, world news from July 27, 1945

Länderrat organization chart ... Regional Government Coordinating Office, Stuttgart.
[Stuttgart?: s.n., 1945?].
Includes ministers of Post-1945 German Concert, Lecture, and Entertainment Posters,

1945-1947, Greater Hesse, Wuerttemberg-Baden, and an advisory role by the Mayor
of Bremen.

1 sheet; ill. 30 x 31 cm.
Militär-Regierung. Welt-Nachrichten. 27. Juli 1945. Großbritannien hat einen neuen

Premierminister, Clement Attlee, den Führer der britischen Arbeiterpartei ... Churchill ist
gestern abend züruckgetreten. Attlee wurde von König Georg mit der Neubildung der
Regierung beauftragt. Bisher wurde nicht bekannt gegeben, ob Churchill mit Attlee zur
Drier-Konferenz in Potsdam zurückkehren wird. Von Potsdam aus haben die Regierungen
der Vereinigten Staaten, Großbritannien und China ein Ultimatum an Japan gerichtet.
Dieses gibt Japan die Wahl zwischen bedingungsloser Waffenstreckung und rascher
vollständiger Zerstörung. [Military Government. World news, July 27, 1945. Great Britain
has a new prime minister, Clement Attlee, leader of the British Labour Party ... Churchill
resigned yesterday evening. Attlee has been instructed by King George to reassemble the
government. It isn't known until now if Churchill will return with Attlee to the Three-
Powers Conference in Potsdam. From Potsdam. The governments of the United States,
Great Britain, and China have given an ultimatum to Japan. This gives Japan the choice
between an unconditional surrender or swift and complete destruction] ... Radio Stuttgart,
ein Sender der Militär-Regierung ... bringt diese Nachrichtensendung als einen Dienst für
die Abteilungen der Militär-Regierung, die von anderen Nachrichten-Quellen
abgeschnitten sind. Stuttgart: Buchdruckerei G. Mohr, [1945].
1 sheet; 62 x 43 cm.

BOX 4a-4b German Political Party Posters (1945-1947)
Includes posters from Berlin, Chemnitz, Dresden, Eberswalde, Frankfurt, Giessen,

Gladenbach, Grünberg, Halle, Hamburg, Heppenheim, Karlsruhe, Kassel, Ludwigsburg/
Bensheim, Meissen, Rüsselsheim, and Stuttgart documenting the emerging post-war
Communist, Socialist, Anti-Fascist, Labor Union, Liberal, Free Voter Alliances, Christian
Democratic, and other political movements and parties in Germany. Also includes posters
on the June 30, 1946, referendum in Saxony and notices about the activities of the
Denazification Commission in Berlin.

Arranged by political party.

BOX 4a Antifaschistische Block-Parteien (Anti-Fascist Bloc Parties)

Lieber Volksgenosse und liebe Volksgenossin! Der Hitlerkrieg und seine Auswirkungen hat
auch unserem Stadtteil sein Gepräge gegeben ... Was ist bis jetzt zur Beseitigung dieser
Schäden getan worden? ... Aus Nichts wird Nichts! ... Dazu gehört der Wille, die Tat zur
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Mithilfe! ... Wir beraten dich nicht nur, sondern wir packen selbst mit zu! ...
Arbeitsausschuß der antifaschistischen Parteien. L.-Thonberg, Neureudnitz ... [Dear
countrymen and countrywomen! The Hitler war and its aftermath has also left its imprint
in our part of the city ... What has happened with the elimination of these damages? ...
From nothing will come nothing! ... For that belongs the will to help along with action! ...
We don't just counsel you but join with you in the work! ... Work Committee of the Anti-
Fascist Parties] ... [Berlin?: s.n., 1946?].
1 sheet; 45 x 30 cm.

Aufruf. Einwohner von Stadt und Landkreis Dresden! Antifaschisten! ... Schafft freiwillige
Arbeitskolonnen! Stellt euch zum freiwilligen Arbeitseinsatz an den Sonnabend-
Nachmittagen und Sonntag-Vormittagen zur Verfügung! Gemeinsame Arbeit bannt
gemeinsame Not! ... Keine Hand darf müßig sein, kein Rad darf stillstehen! Hinweg mit
den Trümmern, bannt die Wintersnot! Durch harte Arbeit zu einem lebenswürdigen
Dasein! Der Block der antifaschistisch-demokratischen Parteien. Der Rat der Stadt
Dresden. Freie Gewerkschaften Dresdens ... [Appeal. Residents of the city and region of
Dresden! Anti-Fascists! ... Create volunteer work teams! Volunteer for Saturday afternoon
and Sunday morning work details! Common labor banishes common need! ... No hand
should be idle, no wheel should stop! Away with debris, banish the hardships of winter! A
worthwhile existence through hard work!] ... Dresden: Sächsische Volkszeitung Druckerei,
[1945].
Stamped: "7/10/45".
1 sheet; 60 x 42 cm.

Sonntag, den 9. September 1945. Tag der Gemeinschaft veranstaltet vom Antifaschistischen
Block Ortskomité Holzhausen ... Programm des Tages ... [Sunday, September 9, 1945.
Community Day organized by the local committee of the Antifascist Coalition of
Holzhausen ... Program of activities] ... [S.l: s.n., 1945].
1 sheet; 60 x 42 cm. (2 copies)

Der Block der antifaschistisch-demokratischen Parteien veranstaltet am Freitag, 28. Juni
1946 ... im Kurhaus Bühlau eine Kundgebung. Karl Brammer CDUD, Ständiger
Beobachter in Nürnberg, Schriftleiter der "Neue Zeit" Berlin, spricht über den Nürnberger
Gerichtstag. Die antifaschistisch-demokratischen Parteien und der FDGB ... [The Anti-
Fascist Democratic Coalition Parties are organising a rally on Friday, June 28, 1946, in
Kurhaus Bühlau. Karl Brammer of the Christian Democratic Union Party, standing
observer in Nuremberg, editor of the "Neue Zeit" in Berlin, will speak about the
Nuremberg trials] ... Dresden: Union Druckerei (Richard Röhner), [1946].
1 sheet; 61 x 43 cm.

Großkundgebung anläßlich der Veröffentlichung des Großen Wiederaufbauplanes der Stadt
Chemnitz. Sonntag, den 10. März 1946 ... Der Rat der Stadt Chemnitz. Der Block der
antifaschistisch-demokratischen Parteien ... [Giant rally on the occasion of the publication
of the grand rebuilding plan of the city of Chemnitz, Sunday, March 10, 1946] ...
Chemnitz: Druck SVZ, [1946].
"2000 3.46 231".
1 sheet; 43 x 61 cm.

Öffentl. Großkundgebung der antifaschistischen Blockparteien für die Einheit
Deutschlands ... Donnerstag, 1. August 1946 ... Es sprechen Martin Richter ... Dr.
Thürner ... Otto Schön. CDUD Kreisverband Dresden LDPD Stadtverband Dresden, SED
Kreisvorstand Dresden. [Public rally of the Anti-Fascist Coalition Parties for the unity of
Germany ... Thursday, August 1, 1946 ... Speakers: Martin Richter, Dr. Thürner, Otto
Schön] ... Dresden: Sachsenverlag Druckerei- und Verlags-Gesellschaft m.b.H., [1946].
1 sheet; 59 x 42 cm.
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CDU (Christliche Demokratische Union; Christian Democratic Union)

Christlich-Demokratische Union Deutschlands. Kreisverband Dresden-Stadt. Öffentliche
Versammlungen Freitag, 24. Mai ... Redner: Pfarrer Ludwig Kirsch
Kreisverbandsvorsitzender v. Chemnitz über Klarer Kurs der CD-Union. Kreisverband
Dresdener Stadt, Martin Richter, Vorsitzender ... [CDU Germany. Regional Party
Association Dresden-City. Public meeting on Friday, May 24 ... Speaker: Reverend
Ludwig Kirsch, leader of the Chemnitz Regional Party Association, on "A clear course of
the CD-Union"] ... Dresden: Druck von Richard Röhner, [1946].
1 sheet; 61 x 43 cm.

CDU. Dienstag, den 12. November, 20 Uhr spricht Rechtsanwalt Dr. v. Brentano,
Darmstadt ... in einer öffentl. Versammlung ... über Hessen und die neue Verfassung in den
Steinweg-Sälen ... [CDU. Tuesday, November 12, 8pm, Dr. von Brentano, a lawyer from
Darmstadt, will speak at a public meeting ... about Hesse and the new constitution] ...
Verantwortlich: v. Schwerin, Marburg. Marburg: Eukerdruck K.-G., [1946].
"Auflage 60 Stuck". Linen backed.
1 sheet; 60 x 43 cm.

Christlich-Demokratische Union Gross-Hessen. Sonntag, den 17. Februar 1946, 20 Uhr im
Kino zu Alsfeld spricht die Rednerin der C.D.U. Fräulein Sevenich, Darmstadt über "Union
und Demokratie" ... [Christian Democratic Union of Greater Hesse. Sunday, February 17,
1946, 8pm, in the movie theater in Alsfeld, Frau Sevenich, speaker of the CDU, will give a
talk in Darmstadt on "Union and democracy"] ... Alsfeld: Druck Ehrenklau, 1946.
"702.46". Linen backed.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Die Christlich-Demokratische Union will ein einheitliches Deutschland auf demokratischer
Grundlage, den deutschen Rechtsstaat, schaffen ... Die Christlich-Demokratische Union is
die Partei des bewusst christlichen Volkswillens auf demokratischer Grundlage. Am
Samstag, 12. Jan., 20 Uhr, spricht im Gasthaus P. Schüler Prof. Dr. Aufermann. Christlich-
Demokratische-Union. I.A.: W. Ulrich ... [The CDU wants to create a unified Germany, a
German legal society based on democratic principles ... the Christian Democratic Union is
the party of the recognized Christian will of the people on a democratic basis. On
Saturday, January 12th, 8pm, Prof. Dr. Aufermann, CDU, will speak in the Gasthaus P.
Schüler] ... Langen: C. Adelmann, [1946].
"W. Ulrich" crossed off and "Dr. Kohut" added in ink. "1.46" added in ink. Linen backed.
1 sheet; 61 x 45 cm.

CDU. Dienstag, den 26. November 1946, 20.00 Uhr spricht in den Steinwegsaalen Dr. Erich
Köhler Wiesbaden, Fraktionsvorsitzender der CDU Hessen in einer öffentliche
Versammlung "Über Kuhhandel oder Politik?" ... [CDU. On Tuesday, November 26, 1946,
8pm, Dr. Erich Köhler of Wiesbaden, minority representative of the CDU Hesse, will
speak in a public meeting on "Cattle trading or politics?"] ... Verantwortlich: v. Schwerin,
Marburg. Marburg: Eukerdruck K-G., [1946].
"Auflage 60 Stuck". Linen backed.
1 sheet; 61 x 43 cm.(2 copies)

Christlich-Demokratische Union. Freitag, den 23. August, 20 Uhr. Frau Dr. Gertrud
Baumer spricht über Grundlagen und Ziele der geistigen Erneuerung Deutschlands in den
Steinweg-Salen ... [CDU. Friday, August 23, 8pm, Frau Dr. Gertrud Baumer will speak on
the foundation and goals of the spiritual renewal of Germany] ... Verantwortlich:
Kreisgeschäftsführer Dr. Pralle. Marburg. Marburg: Eukerdruck KG, [1946].
Linen backed.
1 sheet; 62 x 43 cm.

Stellvertr. Ministerpräsident und Landesvorsitzender der CDU Dr. Werner Hilpert spricht
am Sonnabend, dem 23. November 1946, 20 Uhr in einer Gross-Kundgebung in der
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Kulturhalle ... Die Union ruft Euch! ... [Deputy Minister President and CDU regional
representative Dr. Werner Hilpert will speak on Saturday, November 23, 1946, 8pm, in a
mass rally in the Cultural Hall ... The Union is calling you!] ... Verantwortlich: Alfons
Sauer, Hersfeld. Bebra: Druck O.K. Fischer, [1946].
Linen backed.
1 sheet; 62 x 44 cm.

Demokraten aller Stände! Hinein in die Reihen der Aufbauwilligen! Euch ruft die Christlich-
Demokratische Union Deutschlands. Bezirksverband Leipzig ... [Democrats of all classes!
Join the ranks of those willing to rebuild! The Christian Democratic Union of Germany is
calling you] ... Leipzig: [s.n., 1946].
1 sheet; 59 x 42 cm.

Die Christlich-Demokratische Union ruft Dich zum Aufbau eines wahrhaft demokratischen
Volksstaates! ... [The Christian Democratic Union calls upon you to build a true
democratic people's state!] ... [Dresden]: Ratsdruckerei Dresden G.m.b.H., [1946].
"2.46.2000".
1 sheet; 60 x 42 cm.

Komm auch Du – zur CDU! Christlich Demokratische Union Deutschlands. Christlich
Demokratische Union Deutschlands die grosse Vereinigung aller antifaschistischer Kräfte
zum Aufbau einer wahren Demokratie auf den unvergänglichen Werten des
Christentums ... [You come, too – to CDU! Christian Democratic Union, the CDU; the
largest union of Anti-Fascist strength to rebuild a true democracy on the everlasting values
of Christianity] ... [S.l.: s.n., 1946].
Ink stamp: "Nachrichten [?] Riesa".
1 sheet; 62 x 43 cm.

CDU Christlich-Demokratische Union. Sonntag, 16. Juni 1946 ... in Bruchsal Kundgebung.
Redner: Landespräsident Minister Dr. Heinrich Köhler, Bürgermeister, Professor Bläsi.
Thema: Die CDU und die Wahl am 30. Juni ... Der Kreisvorsitzende: Berberich ... [CDU,
Christian Democratic Union. Sunday, June 16, 1946 ... Rally in Bruchsal. Speaker:
Regional Presidential Minister Dr. Heinrich Köhler; Mayor Professor Bläsi. Topic: the
CDU and the election on June 30th] ... Bruchsal: Karl Albrecht, [1946].
1 sheet; 61 x 43 cm. (2 copies, 1 linen-backed)

Christlich-Demokratische Union Deutschlands. Sonnabend, dem 13. Oktober ... Drei
öffentliche Kundgebungen ... in allen 3 Sälen sprechen Reichsminister a.D. Dr. Hermes,
Berlin, Professor D. Hickmann, Dresden, Kaufmann Friedrich Koring, Dresden, Pfarrer
Kaiser, Dresden-Leuben über Wir und die neue Zeit. CD.-Union Deutschlands,
Kreisberband Dresden ... [Christian Democratic Union of Germany. Saturday, October
13 ... 3 public rallies ... in all three locations will speak: Government Minister (retired) Dr.
Hermes from Berlin, Professor D. Hickmann from Dresden, businessman Friedrich Koring
from Dresden, Reverend Kaiser of Dresden-Leuben about "The new times and us"] ...
Dresden: Dr. Güntz-Druck, [1946].
1 sheet; 59 x 42 cm.

CDU Christlich-Demokratische Union Deutschlands. Die CDU ruft Leipzig! Darüber spricht
in der Wahlversammlung Dienstag den 20. August 1946 ... unser Spitzenkandidat Ernst
Eichelbaum ... Bezirksverband Leipzig ... [CDU. The CDU calls upon Leipzig! Our top
candidate Ernst Eichelbaum will speak on this in the election assembly on Tuesday,
August 20, 1946] ... [S.l.: s.n., 1946].
1 sheet; 60 x 42 cm.

Bauern u. Arbeiter! Die "Union" fragt Euch: Ihr Bauern, wollt Ihr ... Ihr Arbeiter aller
Berufe, wollt Ihr ... Ihr Heimkehrer, wollt Ihr ... Wollt Ihr alle ... Eure Stimme für die
Union. Christliche-Demokratische Union Groß-Hessen ... [Farmers and workers. The
"Union" asks you: You farmers, do you want ... You workers of all occupations, do you
want ... You returnees, do you want ... Do you all want .... Your vote for the Union,
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Christian Democratic Union of Greater Hesse] ... Verantwortlich Paul Fr. Weber,
Frankfurt a.M. [Frankfurt?: s.n., 1946].
Printed on back of published galley sheet with text and illustrations for unrelated title on

France.
1 sheet; 57 x 42 cm.

Die Christlich-Demokratische Union lädt zu Öffentlichen Versammlung am Sonntag, den 17.
März 1946 ... in Offenbach-M. ... Maria Sevenich spricht über "Der Weg in's neue
Deutschland" ... Christlich-Demokratische Union Offenbach am Main ... [The Christian
Democratic Union invites all to a public meeting on Sunday, March 17, 1946 ... in
Offenbach/M. ... Maria Sevenich will speak on "The way into new Germany"] ...
Verantwortlich W. Massoth, Sekretariat Offenbach. Offenbach: Druck Paul Giese, [1946].
"Auflage 150 8.3.46".
1 sheet; 60 x 42 cm.

Christlich-Demokratische Jugendkreis. Wiesbadener Jugend! Wir rufen auf zur Teilnahme
an unserer ersten Öffentlichen Jugend-Versammlung am Sonntag den 18. November
1945 ... Es spricht Dr. Med. Friedrich Mörchen über das Thema: "Es geht um eine neue
deutsche Jugend!" ... Christlich-demokratischen Jugendkreis ... [Christian Democrat Youth
Association. Youth of Wiesbaden! We call on you to participate in our first public youth
meeting on Sunday, November 18, 1945. Dr. Friedrich Mörchen will speak on the topic:
"It's about a new German youth!"] ... [S.l.: s.n., 1945].
1 sheet; 61 x 43 cm.

Christlicher Sozialismus und Marxismus! Zu diesem Thema spricht Maria Sevenich vom
Landesverband CDU Groß-Hessen in der Öffentl. Versammlung am Freitag, 12. April
1946 ... Christlich-Demokratische Union Kreisgruppe Fulda-Stadt. Peter Karbach, I.
Vorsitzender ... [Christian socialism and Marxism. Maria Sevenich from the regional party
CDU of Greater Hesse will speak on this top at a public meeting on Friday, April 12,
1946] ... Fulda: Parzeller and Co. Vorm. Fuldaer Actiendruckerei, [1946].
"200 4.46".
1 sheet; 62 x 43 cm.

Euer Weg? C-D U. Christlich-Demokratische Union. "Mit Genehmigung der Militar-
Regierung" ... [Your way? CDU, Christian Democratic Union (picture of soldier in
hunter's cap and old coat)]. Verantwortlich Dr. Georgi und Dr. Von Brentano. Darmstadt:
Druck JC Herbertsche Druckerei.
Illustration/lithograph signed: "WW Rutters".
1 sheet; ill.; 62 x 44 cm.

Wir rufen die Jugend! Helft die Politik mit jungem Geist erfüllen! Trägt saubere Gesinnung
ins öffentliche Leben. Baut mit uns die Zukunft! Stimmt für die Verfassung! Wählt
Christlich-Demokratische Union ... [We're calling youth! Help fill the political process
with youthful spirit! Bring a new way of thinking into public life. Build a future with us!
Vote for the constitution! Vote CDU]. Verantwortlich: Grosshessisches Landessekretariat,
Frankfurt/Main ... Genehmigt unter C.5. Fulda: Druck Pazeller and Co., [1946?].
Linen backed.
1 sheet; 55 x 37 cm.

FDGB (Freie Deutsche Gewerkschaftsbund; Independent German Labor Union)

Der Kulturbund zur demokratischen Erneuerung Deutschlands und der Freie Deutsche
Gewerkschaftsbund, Ortsgruppe Chemnitz. Am Donnerstag, den 28. Februar 1946 spricht
Bürgermeister Dr. P. Glanz über "Das faschistische System der Rechtlosigkeit" ... [Culture
Committee for the Rejuvenation of Germany and the Chemnitz Local Independent German
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Labor Union. On Thursday, February 28, 1946, the Mayor Dr. P. Glanz will speak on
"The fascist system of illegality"] ... Chemnitz: Druck Sächsische Volkszeitung, [1946].
1 sheet; 43 x 61 cm.

Der Freie Gewerkschaftsbund ruft Euch alle zur 1. Groß-Kundgebung am 1. Mai 1946 ... in
Alsfeld. Es spricht: Alwin Mann, Gewerkschaftssekretär, Gießen über Zweck und Ziel der
freien Gewerkschaften ... [The Independent Labor Union appeals to all to the first big rally
on May 1, 1946 in Alsfeld. Alwin Mann, Secretary of the Union in Giesen, will speak on
the objectives and goals of the Free Labor Union] ... Verantwortlich: Adolf Scherer, Georg
Jungk, Robert Schermuly. Alsfeld: Druck Ehrenklau, [1946].
"100 4.46".
1 sheet; 43 x 61 cm.

Arbeiterforderungen des Freien Deutschen Gewerkschaftsbundes Koalitionsrecht ... Volles
Mitbestimmungsrecht ... Gleicher Lohn ... Kollektive Vertretung ... Einheitliche
Versicherung ... Kämpfe auch Du mit im FDGB ... [Worker's demands of the Independent
German Labor Union Rights Coalition ... full voice in decision making ... equal wages ...
collective bargaining ... uniform insurance ... Won't you fight too for the FDGB] ... Berlin:
Magistratsdruckerei, [1946].
1 sheet; 62 x 43 cm.

FDJ (Freie Deutsche Jugend; Free German Youth)

Die demokratische FDJ. Einheit der deutschen Jugend und der Nation sichert den Aufbau! ...
[The democratic FDJ. Unity of the youth of Germany secures the rebuilding of the
nation!] ... Löbau: Druck Genennchen, [1946].
"Li. 80214 W 5000 8.46".
1 sheet; 32 x 53 cm.

Jugend heraus zur Gründungskundgebung der Jugendorganisation Freie Deutsche Jugend.
Es spricht: Robert Bialek, Leiter der FDJ Sachsen am 20. März 1946 ... zu dem Thema:
Die Einheit der Jugend garantiert die Einheit Deutschlands ... Freie Deutsche Jugend,
Bezirksleitung Sachsen. [Youth out to the rally establishing the youth organisation Free
German Youth. Robert Bialek, leader of the FDJ in Saxon, will speak on March 20,
1946 ... on the topic: The unity of youth guarantees the unity of Germany] ... [S.l.: s.n.,
1946].
1 sheet; 60 x 42 cm.

Freie Deutsche Jugend-Kreis Zittau. Großer bunter Abend, Mittwoch, den 7. August 1946 im
Volkshaus Zittau ... Freie Deutsche Jugend-Kreisleitung Zittau ... [Free German Youth,
Zittau Region. Big, bright evening, Wednesday, August 7, 1946 in Volkshaus Zittau] ...
Zittau: Druck "Roter Stern", [1946].
1 sheet; 61 x 44 cm.

FDP (Freie Deutsche Partei; Free German Party)

Jungdemokratische Arbeitergemeinschaft in der Freien DP. Was uns geblieben! Kulturelle
Morgenfeier zu Günsten unserer Kriegsversehrten und Heimkehrer, Sonntag, den 10.
November 1946 im Stadttheater Fürth ... Mitwirkende: Fränkisches Landesorchester,
Dirigent Karlhans Appel, Edmund Giebfried, Solist. Romana v. Giesl, Walter Klock
Stadttheater Nürnberg ... [Young Democratic Workers Union of the Free German Party.
What remains! Cultural morning celebration for the benefit of our war wounded and
returnees. Sunday, November 10 in the Stadttheater Fürth] ... Nürnberg -W.:
Zimmermannsche Druckerei, [1946].
Published under Military Government Control License number 1048 Karlhans Appel.
1 sheet; 42 x 60 cm.
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Freie Wählervereinigung sämtlicher Berufsstände Fellbachs (Free Union of Voters of All
Occupations of Fellbach)

Die Jugend wählt ... Gebt ihnen Eure Stimme am 27. Januar! Wählt Freie
Wählervereinigung sämtlicher Berufsstände Fellbachs. Genehmigt von der
Militärregierung ... [Youth vote ... vote on January 27! Vote for the Free Union of
Voters] ... Verantwortlich R. Egelhof. Fellbach: Druck Buchdruckerei Schwertschlag.
"Auflage 300".
1 sheet; 61 x 42 cm.

Januar 27 1946. Gemeinderatswahlen. Die Männer an der Spitze ... Gebt ihnen Eure
Stimme am 27. Januar. Freie Wählervereinigung sämtlicher Berufsstände Fellbachs.
Genehmigt von der Militärregierung ... [January 27, 1946. Local elections. The men at the
top ... give them your vote on January 27. Free Union of Voters] ... Verantwortlich R.
Egelhof. Fellbach: Druck Buchdruckerei Schwertschlag.
"Auflage 300".
1 sheet; 61 x 42 cm.

LDP (Liberal-Demokratische Partei; Liberal Democratic Party)

Wir wollen: Unseren Kindern eine bessere Zukunft schaffen. Unsere Familien nie wieder
auseinander reissen lassen. Unsere Vater nie mehr in einen sinnlosen Tod schicken. Dafür
kämpfen wir! Kämpft mit! Kommt zu uns! LDP-Liberal-Demokratische Partei ... [We
want: To create a better future for our children. Never again to have to tear our families
apart. Never again to send our fathers off to a senseless death. For this we fight! Fight with
us! Join us! LDP Liberal Democratic Party] ... Böhlitz-Ehrenberg: J. Süss, [1946].
"M 314/636 G-50316 9.IV.46". Linen backed.
1 sheet; 60 x 42 cm.

LDP letzter Appel. Nein dieser Verfassung, nein dem Artikel 41 aber JA der Liste 4, Liberal-
Demokratische Partei. Sonnabend, 30. November 20 Uhr in den Steinwegsalen
Oeffentliche Versammlung mit Dr. Greve aus Bad Pyrmont ... [LDP final appeal. No to
this constitution, No to article 41, but YES to List 4, LDP. Saturday, November 30, 8pm ...
public meeting with Dr. Greve from Bad Pyrmont] ... Verantworlich und Druck: Hermann
Bauer, Marburg. Marburg: Hermann Bauer, [1947].
"Auflage: 100". Linen backed.
1 sheet; 61 x 43 cm.

LDP Liberal-Demokratische Partei. Öffentliche Versammlung. Freitag, den 22. November
1946, 20.00 Uhr in Marburg, in den Steinwegsalen spricht Rechtsanwalt Dr. Becker
(Hersfeld) über Vom deutschen Schicksal ... [LDP. Public meeting, Friday, November 22,
1946, 8pm in Marburg ... Dr. Becker, a lawyer from Hersfeld, will speak on German
fate] ... Verantwortlich und Druck: Hermann Bauer, Marburg. Marburg: Hermann Bauer,
[1946].
"Auflage 100". Ink stamp: "Marburger Werbedienst". Linen backed.
1 sheet; 43 x 60 cm.

LDP Kundgebung: "Der Weg in die Zukunft." Es spricht Dr. Theodor Heuss ... Dienstag, 26.
November, 20 Uhr in der Aula der Oberrealschule ... [LDP rally: "The way into the
future." Dr. Theodor Heuss will speak ... Tuesday, November 26, 8pm] ... Verantwortlich
und Druck: Hermann Bauer, Marburg. Marburg: Hermann Bauer, [1946].
"Auflage: 100". Ink stamp: "Marburger Werbedienst". Linen backed.
1 sheet; 61 x 43 cm.

LDP Liberal-Demokratische Partei. Landesverband Gross-Hessen. Wahlerversammlung
Samstag, 9. November ... Alsfeld. Der. 1. Vorsitzende des Landesverbands Herr Landrat
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a.D. Euler, Hersfeld spricht über Verfassung und saubere Demokratie, LDP und
Neuburger. Die Kreisgruppe I.A.: Dollinger ... [LDP. Regional Committee for Greater
Hesse. Voter's meeting, Saturday, November 9 ... Alsfeld. The premier representative of the
Regional Committee, Landrat Euler of Hersfeld, will speak on the constitution and clean
democracy, LDP, and new citizens] ... Verantwortlich: Aug. Dollinger, Alsfeld. Alsfeld:
Druck Ehrenklau, [1946].
"G-39. US 100 (Aufl: 100 x L 46)". Linen backed.
1 sheet; 42 x 62 cm.

Die faschistische Diktatur brachte uns in Elend. Die freie Demokratie aber wird uns in eine
bessere Zukunft führen. LDP Liberal-Demokratische Partei ... [The fascist dictatorship
brought us to ruin but the free democracy will lead us into a better future] ... [S.l.: s.n.,
1946].
"Petzold". "M 314/636 G-52758 2IV. 46". 4-color printing. Linen backed.
1 sheet: ill.; 61 x 42 cm.

LDP. Wir laden herzlich ein zur Kundgebung der Frau. Es sprechen zu Ihnen Frau Erika
Menne ... Frau Dr. Gabriele Strecker ... am Samstag, 28. Juni 1947 ... in Marburg/Lahn ...
Liberal-Demokratische Partei Frauensekretariat ... [LDP. We heartily invite you to a rally
for women. Speakers: Erika Menne and Gabriele Strecker ... on Saturday, June 28, 1947 in
Marburg/Lahn] ... Verantwortlich: Erika Menne, Wethen/Waldek. Frankfurt a.m. and
Butzbach: Druckerei Otto Lembeck, [1947].
"6.1947.150".
Genehmigt Lizenz ES Militär-Regierung.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Liberal-Demokratische Partei Deutschlands. Bezirksverband Leipzig. Öffentliche
Versammlung. Donnerstag, dem 28. März 1946 ... Es sprechen: Albert Liebold: "Der
Aufbau unseres demokratischen Deutschland" ... C. Stelzer: "Aktive Sozialpolitik im
neuen Deutschland" ... Liberal-Demokratische Partei Deutschlands-Bezirksverband
Leipzig. Stadtgruppe 3 (Osten) ... [Liberal Democratic Party of Germany. Regional Group
Leipzig. Public meeting on Thursday, March 28, 1946 ... Speakers: Albert Liebold: "The
rebuilding of our democratic Germany", C. Stelzer "Active social policy in the new
Germany"] ... [Leipzig?: s.n., 1946].
1 sheet; 43 x 60 cm.

Jugend bekenne Dich zur Arbeit, zur Einheit, zur Wahrheit, zur Demokratie, zur
Jugendbewegung. Komm zur LDP Liberal-Demokratische Partei Deutschlands.
Landesverband Sachsen ... [Youth, profess to work, to unity, to truth, to democracy, to the
youth movement. Come join the LDP] ... Freiberg SA: Rogge and Westherde, [1946].
"6.46. 90,000".
1 sheet: ill.; 59 x 42 cm.

NDP (Nationaldemokratischen Partei; National Democratic Party)

Nationaldemokrat. Partei. Februar 21. Freitag in der Steinwegsalen 20 Uhr. Öffentliche
Versammlung. Es spricht Dr. Teuscher, Homburg über Das Wesen der
Nationaldemokratischen Partei ... [National Democratic Party. February 21, Friday ...
8pm. Public meeting. Dr. Teuscher of Homburg will speak about the essence of the
National Democratic Party] ... Verantwortlich: Dr. Nau, Marburg. Marburg: Eukerdruck
K.G., [1947].
Ink stamp: "Marburger Werbedienst". Linen backed.
1 sheet; 62 x 43 cm.

Volksentscheid (June 30, 1946 referendum in the state of Saxony)
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Die Übergabe der Betriebe von Kriegs- und Naziverbrechern in die Hände des Volkes trifft
die Hauptschuldigen am Kriege! Stimmt mit Ja zum Volksentscheid. [The transfer of the
businesses of Nazi criminals and war criminals into the hands of the people hits the main
offenders responsible for the war. Vote Yes on the referendum] ... Chemnitz: Druck
Sachsenverlag, [1946].
"14000 6.46 231".
1 sheet; 29 x 61 cm.

Die Kriegs- und Naziverbrecher sind Feinde der Gleichberechtigung der Frauen. Gebt Ihrer
"Ja" zum Volksentscheid für Frieden und Fortschritt ... [The war criminals and Nazi
criminals are the enemies to the equality of women. Vote Yes on the referendum for peace
and progress] ... Chemnitz: Druck Sachsenverlag, [1946].
In Sütterlin script. "14,000 6.46.231".
1 sheet; 29 x 61 cm.

Die Uebergabe der Betriebe von Kriegs- und Naziverbrechern in die Hände des Volkes dient
dem Aufbau der Friedenswirtschaft. Stimmt mit Ja beim Volksentscheid ... [The transfer of
the businesses of Nazi criminals into the hands of the people is good for the rebuilding of a
peace-time economy. Vote Yes on the referendum] ... Chemnitz: Druck Sachsenverlag,
[1946].
"15000 6.46 231".
1 sheet; 30 x 61 cm.

Erwirb das Vertrauen der friedliebenden Nationen. Gib Dein "Ja" beim Volksentscheid! ...
[Earn the trust of peace loving nations. Vote Yes on the referendum] ... Chemnitz: Druck
Sachsenverlag, [1946].
"14000 6.46 231".
1 sheet; 29 x 61 cm.

Hilf den Heimat- u. Obdachlosen durch Enteignung der Betriebe der Kriegs- und
Naziverbrecher. Stimme im Volksentscheid mit Ja. [Help the refugees and homeless with
the expropriation of the businesses of war criminals and Nazi criminals. Vote on the
referendum with Yes] ... Dresden: Druck Sachsenverlag Druckerei- und Verlags-
Gesellschaft m.b.H., [1946].
1 sheet; 18 x 60 cm.

Heimkehrende Kriegsgefangene! Existenz, Familie und Heim raubten euch die
Kriegstreiber! Gebt ihnen die Antwort! Zum Volksentscheid stimmt mit Ja ... [Returning
prisoners of war! The warmongers stole your existence, families, and homes from you.
Give them your reply! Vote Yes on the referendum] ... Dresden: Druck Sachsenverlag
Druckerei- und Verlags-Gesellschaft m.b.H., [1946].
1 sheet; 18 x 59 cm.

Mit der Übergabe der Betriebe von Kriegs- und Naziverbrechern in das Eigentum des
Volkes werden nicht die kleinen Mitläufer, sondern die Hauptschuldigen des Krieges zur
Verantwortung gezogen! Darum stimmt am 30. Juni zum Volksentscheid mit Ja ... [With
the transfer of businesses of war criminals and Nazi criminals to the property of the
people, the main guilty parties of the war and not the little guys be held responsible.
Therefore vote Yes on the referendum on June 30th] ... Dresden: Druck Sachsenverlag
Druckerei- und Verlags-Gesellschaft m.b.H., [1946].
1 sheet; 18 x 61 cm.

Heraus zu Massenkundgebung für den Volksentscheid zur Übereignung der Betriebe der
Kriegs- und Naziverbrecher zur Sicherung des Friedens am Sonnabend, dm 1. Juni
1946 ... [Come out for the mass rally for the referendum to transfer the businesses of war
criminals and Nazi criminals to secure the peace] ... Dresden: Sachsenverlag Druckerei-
und Verlags-Gesellschaft m.b.H., [1946].
1 sheet; 22 x 61 cm. (2 copies)
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Kriegsverbrecher beraubten uns der Achtung der Völker. Dein Ja zum Volksentscheid wird
sie uns wiederbringen. [War criminals stole the regard of the people from us. Your Yes on
the referendum will give it back] ... Dresden: Druck Sachsenverlag Druckerei- und
Verlags-Gesellschaft m.b.H., [1946].
1 sheet; 18 x 59 cm.

Ein ausgeplündertes Europa ist die Ursache unseres Hungers. Kriegs- und Naziverbrecher
sind die Schuldigen. Ihre Betriebe in die Hände des Volkes! Stimmt deshalb zum
Volksentscheid mit Ja ... [A pillaged Europe is the cause of our hunger. War criminals and
Nazi criminals are the guilty parties. Their business into the hands of the people! Vote Yes
on the referendum]. Dresden: Druck Sachsenverlag Druckerei- und Verlags-Gesellschaft
m.b.H., [1946].
1 sheet; 18 x 59 cm.

Bauern! Eure Höfe wurden durch die Schuld der Kriegs- und Naziverbrecher zerstört und
euer Viehbestand um die Hälfte verringert. Schütz euch vor weiteren Kriegsabenteuern.
Stimmt mit Ja zum Volksentscheid ... [Farmers! Your farms were destroyed by the fault of
war criminals and Nazi criminals, and your livestock was reduced by half. Protect yourself
from further war adventures. Vote Yes on the referendum] ... Dresden: Druck
Sachsenverlag Druckerei- und Verlags-Gesellschaft m.b.H., [1946].
1 sheet; 18 x 60 cm.

Dein Ja im Volksentscheid ist die Strafe für vergangene Kriegsverbrechen! ... [Your Yes on
the referendum pays the penalty for past war crimes!] ... Dresden: Druck Sachsenverlag
Druckerei- und Verlags-Gesellschaft m.b.H., [1946].
1 sheet; 16 x 60 cm.

Dein Ja zum Volksentscheid fördert die Einheit Deutschlands! ... [Your Yes on the
rreferendum promotes the unity of Germany!] ... Dresden: Druck Sachsenverlag
Druckerei- und Verlags-Gesellschaft m.b.H., [1946].
1 sheet; 15 x 59 cm.

Bekanntmachung des Präsidiums der Landesverwaltung Sachsen. Die Parteien des
antifaschistisch-demokratischen Blocks und der Freie Deutsche Gewerkschaftsbund haben
am 25. Mai 1946 einen Volksentscheid beantragt. Der Antrag lautet ... Als Abstimmung
für den Volksentscheid ist der 30. Juni 1946 bestimmt worden ... Dresden, den 25. Mai
1946. Landesverwaltung Sachsen ... [Notification of the Presidium of the Regional
Government of Saxony. The Anti-Fascist Democratic Bloc parties and the Independent
German Labor Union have filed for a referendum on May 25, 1946. The petition reads ...
(text of referendum) The date of June 30, 1946 has been determined to be the election
date] ... Zittau: Druck "Roter Stern", [1946].
"—1091. R-100 063". Ink stamp: "Zum Aushang genehmigt. Stadtrat Zittau

Nachrichtenamt (facsimile signature) Bülow" [Permitted for posting. City Council
Zittau. News Department, Bülow]

1 sheet; 60 x 42 cm.
Nur das Hakenkreuz ablegen das ist noch kein Beweis! Beweise Dich am 30. Juni mit

Deinem Ja! ... [To lay the swastika aside is no proof. Prove yourself on June 30th with
your Yes!] ... [S.l.: s.n., 1946].
"Barlag 46 M/307".
1 sheet: ill.; 52 x 42 cm.

Volksentscheid ist Volksgericht über alle Kriegsverbrecher! Darüber sprechen in einer
Versammlung am __ im __ um 20 Uhr. Redner der antifaschistischen Parteien und des
FDGB.-Freie Diskussion! ... [The referendum is the people's judgement on all war
criminals. Speakers of the Anti-Fascist parties and the Free Labor Unions will speak in a
meeting on __ at __ at 8pm. Open discussion] ... Leipzig: Peter Presse, [1946].
"M111-00137". Blank poster form.
1 sheet; 43 x 60 cm. (2 copies)

German Political Party Posters (1945-1947)

Container Contents

Post World War II posters from Germany, 1945-1947  51



Heraus zum Volksentscheid! ... Wir Bäuerinnen und Bauern stimmen deshalb alle am 30.
Juni mit Ja. Verband Landwirtschaftlicher Zentral-Genossenschaften ... [Come out for the
referendum! We farmers therefore will all vote Yes on June 30th. Union of Agricultural
Central Associations] ... Dresden: Druck Sachsenverlag Druckerei- und Verlags-
Gesellschaft m.b.H., [1946].
1 sheet; 43 x 61 cm. (2 copies)

1918 Der Kaiser ging, die Kriegsverbrecher blieben. 1945/46 Hitler ging, die Kriegs- und
Naziverbrecher werden entmachtet und unser Volk stimmt am 30. Juni mit Ja! Damit
endlich Friede sei ... [In 1918, the Kaiser left, the war criminals remained. In 1945/46
Hitler left, the war criminals and Nazi criminals will have their power taken away, and our
people will vote Yes on June 30th!] ... [S.l.: s.n., 1946].
"01.6.46 50,000". Illustrated by the artist Möllendorf.
1 sheet: ill.; 61 x 43 cm.

Schutz des persönlichen Eigentums. Ausschaltung der Kriegsverbrecher und aktiv-
nazistischen Elemente. Das ist der Sinn des Volksentscheids! ... Arbeitsausschuß der
antifaschistischen Parteien-Westsachsen. SED gez. Trabolski, Lohagen LDPD gez. v.
Stolzenberg, Schröder. CDUD gez. Ruland, Rambo. FDGB gez. Pohling, Kühn, Nowak ...
[Protect your personal property. Shut out the war criminals and the active Nazi elements.
That is the meaning of the referendum!] ... Leipzig: Offizin Haag-Drugulin, [1946].
1 sheet; 61 x 41 cm. (2 copies)

Darum Volksentscheid! Wir wollen alle den Frieden! Holt Euch Aufklärung und kommt in
untenangekündete Versammlung Tag: __ 20 Uhr. Lokal: __. Es sprechen die Vertreter der
antifaschistischen Parteien und des FDGB. Jedermann kann sich zu Wort melden! ...
[Therefore referendum! We all want peace! Get clarification and come to the meeting
announced below. Representatives of the Anti-Fascist parties and the Free German Labor
Unions will speak at __ at 8 pm in __. Everyone may have a chance to speak!] ... Leipzig:
Peter Press, [1946].
Blank poster form.
1 sheet; 62 x 43 cm.

Betriebe zurückgegeben. Deklaration des Präsidiums der Landesverwaltung Sachsen zum
Volksentscheid ... Damit wird neues Privateigentum geschaffen ... Auf diese Weise werden
rund 1900 Betriebe an ihre früheren Besitzer sofort zurückgegeben ... Andere
beschlagnahmte Vermögenswerk ... Landesverwaltung Sachsen. Dr. H.C. Friedrichs,
Präsident ... [Businesses given back. Declaration of the Presidium of the Regional
Government of Saxony to the people's referendum ... in order to create new private
wealth ... In this way about 1900 businesses will be returned to their former owners ...
Other confiscated properties] ... [Leipzig]: Landesdruckerei Sachsen, [1946].
"60,000. 6.46-05".
1 sheet; 61 x 43 cm. (3 copies)

BOX 4b KPD (Kommunistische Partei Deutschlands; German Communist Party)

Kommunistische Partei Deutschlands. Partei des Volkes. Ortsgruppe Eltville. Sonntag 6.
Januar ... Öffentliche Kundgebung in der Stadthalle Eltville. Redner: Stadtrat Jak. Greis
und Frau M. Köhler. Thema: Die Kirche und wir ... Kommunistische Partei Deutschlands.
I.A.: Joseph Rieth ... [KPD. Regional Group Eltville. Sunday, January 6 ... KPD rally in
Eltville. Speakers Jakob Greis and Frau M. Köhler on the theme "The church and us"] ...
Wiesbaden: Druckerei Marschall, [1946].
1 sheet; 43 x 31 cm.

Oskar Müller Minister für Arbeit und Wohlfahrt spricht am Samstag, den 19. Januar 1946 ...
Thema: Aufbau und Gemeindewahlen K.P.D. Ortsgruppe Alsfeld, Erich Wettlaufer,
Alsfeld. [Oskar Müller, Minister for Labor and Welfare, will speak on Saturday, January
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16, 1946 ... Topic: The development and general elections regarding the KPD Local Party
Group in Alsfeld] ... Alsfeld: Druck Ehrenklau, [1946].
"100 1. 1946". Ink stamp: "F. Ehrenklau".
1 sheet; 43 x 61 cm.

Wer braucht Land? ... Ihr sollt wieder Bauern werden! ... Ihr braucht Baugrund und
Gartenland! ... Meldet Euch daher bei uns ... Landabteilung der KPD München ... [Who
needs land? ... You should become a farmer! ... You need arable land? ... Contact us ...
Land Department of the KPD in Munich advertising the availability of farmland in
Bavaria] ... Herausgeber: Landsleitung der KPD, Alois Pfaller, München. München: Druck
Max Schmidt and Söhne, [1946].
"Parteilizenz AG 00011) MGB-5 ... Liz.-Nr. 14/9574 Aufl. 6000".
1 sheet; 59 x 42 cm.

Deutsche Frauen und Mädchen ... Was heißt grundsätzlich? ... Nein wir lehnen ab! ... Wählt
Liste 3 ... [German women and girls ... what does fundamental mean? ... No, we reject
this ... Elect list 3 (for equality for women)] ... Herausgeber: Landesbezirksleitung KPD,
Verantwortlich Alois Pfaller, München. München: Druck Max Schmidt and Söhne,
[1947?].
"Auflage 5000."
1 sheet; 59 x 42 cm.

Nach 18 Monaten! ... Stimmt gegen die Verfassung mit Nein! Wählt Kommunisten-Liste 3!
Herausgegeben von der Landesleitung der K.P. Bayerns, verantwortlich Alois Pfaller,
München. [After 18 months! ... Vote no against the constitution! Vote for the Communists
list 3! Published by the Regional Directorate of the Bavarian Communist Party, Alois
Pfaller taking responsibility]. [Munich: s.n., 1947].
"Parteilicense AG00011 OMGB 5 N/0215 Auf. 10,000".
1 sheet; 59 x 42 cm.

Aufruf zur Landesflüchtlingskonferenz. Flüchtlinge! Ausgewiesene! ... Soll das immer so
bleiben? ... Landes-Flüchtlingskonferenz für Sonntag, 16. Februar 1947 nach München ...
Flüchtlingsausschuß Kommunistische Partei/Landesbezirk Bayer, Ludwig Ficker, Alfred
Hadek, Josef Gall. [Call for a Refugee conference. "Refugees! Exiles! ... (Plight of 2
million refugees in Bavaria expounded) should this always be?" Announcement of a
regional refugee conference held by the Refugee Committee of the Bavarian Communist
Party in Munich on Sunday, February 1947] ... München: Druck Max Schmidt and Söhne,
[1946].
"Aufl. 2500".
1 sheet; 52 x 42 cm.

Flüchtlinge! Umsiedler. Ihr seid gleichberechtige Neubürger! Die kommunistische Partei
kämpft mit Euch gegen das Flüchtlingselend ... Besucht die öffentliche Versammlung am
Sonnabend, dem 17. August ... Referenten Otterbein-Lauterbach, Kraft-Schlitz, Skrzek-
Schlitz ... Die Kommunistische Partei Ortsgruppe Schlitz ... [Refugees, settlers. You are
new neighbors with equal rights! The Communist Party fights with you against the refugee
misery ... attend the public meeting on Saturday, August 17 ... Speakers Otterbein-
Lauterbach, Kraft-Schlitz, Skrzek-Schlitz] ... Verantwortlich: W. Otterbein, Lauterbach-
Blitzenrod. Lauterbach: Druck Ernst Janetzke, [1946].
"Auflage 50. 8.46".
1 sheet; 61 x 43 cm. (2 copies, 1 linen backed)

Diskussionsabend der Kommunistichen Partei Lauterbach am Donnerstag, dem 13. Juni
1946 ... über das Thema: Warum führte der Nationalsozialismus zur Katastrophe? ... KPD
Landkreis Lauterbach ... [Third discussion evening of the Communist Party in Lauterbach
on Thursday June 13, 1946 ... Topic: Why did national socialism lead to catastrophe?] ...
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Verantwortlich: W. Otterbein, Lauterbach-Blitzenrod. Lauterbach, Hessen: Druck Ernst
Janetzke, Zentralvordruckverlag, [1946].
"Auflage: 50 (6.46)".
1 sheet; ill.: 60 x 40 cm.

Kulturabteilung der Kommunistischen Partei Stadt und Kreis Leipzig. Die Frau im Beruf.
Freitag, 1. März 1946 ... sprechen Franz Jahn ... Dr. Hildegard Meister-Trescher ... Käthe
Siebmann ... Frauen-Arbeitsgemeinschaft, Lenka v. Koerber/Lotte Ley ... [Cultural
Division of the Communist Party of the City and Region of Leipzig. Women in
employment. Friday, March 1, 1946 ... Speakers Franz Jahn, Dr. Hildegard Meister-
Trescher and Käthe Siebmann]. Leipzig: Druckerei der Sächsischen Volkszeitung GmbH.,
[1946].
1 sheet; 61 x 43 cm.

K.P.D. Die Partei des Volkes. Am Samstag, den 13. April 1946 ... in Wallau ... offentliche
Versammlung ... Es spricht Dr. A. Müller, Marburg über Politische Tagesfragen ...
Kommunistische Partei Deutschlands, Kreisltg. Biedenkopf. Informationsmaterial Nr. 4.
Herausgeber Werner Hammel, Gladenbach ... [KPD, the Party of the People. On Saturday,
April 13, 1946 ... in Wallau ... public meeting ... Dr. A Müller of Marburg will speak on
current political topics] ... [Gladenbach]: Druck Gladenbacher Buch- und Kunstdruckerei
Wilhelm Schwarz, [1946].
"Auflage 25. Stück April 1946."
1 sheet; 62 x 43 cm.

Der Landesvorsitzende der Kommunistischen Partei Gross-Hessens. Walter Fisch spricht
über das Thema: "Für Arbeitereinheit in Stadtparlament" am Freitag, den 15. März
1946 ... in Offenbach-M. ... Kreisleitung der Kommunistische Partei, Offenbach a.M. I.A.
H. Buckpesch, M. Rost, H. Berger ... [The regional representative of the Greater Hesse
Communist Party, Walter Fisch, will speak on the topic: "For worker's unity in the City
pParliament" on Friday, March 15, 1946 in Offenbach] ... Offenbach: Druck Paul Giese,
[1946].
"Auflage 100 8.3.46".
1 sheet; 61 x 43 cm.

Kommunistische Partei Offenbach. Öffentliche Versammlung an 29. März ... Emil
Carlebach, Schriftleiter der Frankfurter Rundschau spricht über das Thema: "Brauchen wir
in Offenbach drei Arbeiterparteien? I.A.: H. Buckpesch, M. Rost, H. Berger, J. Weiss ...
[Communist Party of Offenbach. Public meeting on March 29 ... Emil Carlebach, editor of
the Frankfurter Rundschau newspaper speaks on the topic: "Do we need 3 worker's parties
in Offenbach?"] ... Offenbach: Druck Paul Giese, [1946].
"Auflage 100 22.3.46".
1 sheet; 61 x 44 cm.

185,000 Kommunistische Wähler fordern ihr Recht! Offener Brief an die Abgeordneten ...
Eingang der Kommunistischen Partei Landesbezirk Bayern. Herausgegeben von der
Landesleitung der KPD, Alois Pfaller, München ... [185,000 Communist voters demand
their rights! Open letter on parliamentary representatives ... Entrance of the Bavarian
Communist Party] ... Munchen: Druck G. Franz'sche Buchdruckerei, [1946].
"Auflage 25,000."
1 sheet; 61 x 43 cm.

Die KPD ausgeschaltet? ... Stärkt die KPD. Die Vorkämpfern für Arbeitereinheit,
Reichseinheit, wirkliche Demokratie und Frieden. Herausgeber: Ubl. München-
Oberbayern der KPD ... [The KPD shut out? ... (protests lack of representation in regional
parliament because of the 10% rule) "Strengthen the KPD, the champions of worker unity,
country unity, true democracy, and peace"]. Verantwortlich: Karl Feuerer. München:
Druck Max Schmidt and Söhne, [1946].
1 sheet; 58 x 42 cm.
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K.P.D. Die Partei des Volkes. Die Kommunistische Partei Deutschlands Kreis Biedenkopf
ruft auf zu einer öffentlichen Versammlung in Biedenkopf.. Es spricht Ministerialrat Dr. V.
Heckert, Wiesbaden über politische Tagesfragen ... Kommuistische Partei Deutschlands,
Kreis Biedenkopf. Informationsmaterial Nr. 3. Herausgeber Werner Hammel,
Gladenbach ... [KPD, the Party of the People. The Biedenkopf Regional Communist Party
announces a public meeting in Biedenkopf. Ministerial Counsellor Dr. V. Heckert of
Wiesbaden will speak on political topics of the day] ... [Gladenbach]: Druck Gladenbacher
Buch- und Kunstdruckerei Wilhelm Schwarz, [1946].
"Auflage 50 Stück März 1946."
1 sheet; 43 x 61 cm.

Flüchtlinge und Umsiedler! Am Mittwoch, 18. September 1946 ... in Lauterbach eine Kreis-
Konferenz vom Vertretern der Flüchtlinge aus sämtlichen Orten des Kreises Lauterbach ...
Einberufen von der Kommunistischen Partei Landkreis Lauterbach ... [Refugees and
settlers! On Wednesday, September 18, 1946 .. a regional conference will be held in
Lauterbach with representatives of refugees from all the villages around Lauterbach.
Called for by the Communist Party of the Lauterbach Region] ... Verantwortlich: Wilhelm
Otterbein, Lauterbach-Blitzenrod. Lauterbach: Druck Ernst Janetzke, [1946].
"No. G-39 US. 128 (9.46. Auflage: 150)". 1 copy linen backed.
1 sheet; 63 x 45 cm. (2 copies)

Achtung! Alsfelder Bürger! Morgen, Donnerstag, den 15. August 1946, 20:30 Uhr, findet im
Alsfelder Lichtspielhaus eine öffentliche Versammlung statt. Es spricht: Leo Bauer ...
Thema: Gerechte Entnazifizierung. Kommunistische Partei, Ortsgruppe Alsfeld. Rudolf
Will, 1. Vorsitzender ... [Attention! Citizens of Alsfeld! Tomorrow, Thursday, August 15,
1946, 8:30pm there will be a public meeting in the Alsfeld movie theater. Leo Bauer ... will
speak on fair denazification]. Alsfeld: Druck F. Ehrenkau, 1946.
"G-39, US: 100. 8.45.50." Linen backed.
1 sheet; 43 x 62 cm.

Kommunistische Partei. Ortsgruppe Ober-Ramstadt. Die Bevölkerung wird am Sonnabend,
14. September 20 Uhr zu einer öffentlichen Einwohner-Versammlung in "Schützenhof"
aufgerufen ... Es spricht: Ministerialdirektor Ludw. Keig ... [Communist Party. Regional
Group Ober-Ramstadt. The populace is summoned to a public resident meeting on
Saturday, September 14, 8pm at the "Schützenhof" ... Minister Director Ludwig Keig will
be speaking] ... Verantwortlich: Karl Becht, Ober-Ramstadt. Ober-Ramstadt: Druck A.
Leinberger, [1946].
"Auflage 50. Stuck, Lizenz-Nr. 0302". Linen backed.
1 sheet; 61 x 44 cm.

Flüchtlinge und Umsiedler! Am Mittwoch, 18. September 1946 ... findet im Hohhaussaal in
Lauterbach eine Kreis-Konferenz von Vertretern der Flüchtlinge aus sämtlichen Orten des
Kreises Lauterbach statt ... Einberufen von der Kommunistischen Partei Landkreis
Lauterbach ... [Refugees and settlers! On Wednesday September 18, 1946 a regional
conference with representatives of refugees from all the villages of the region of
Lauterbach will take place. Called for by the Communist Party of the Lauterbach
Region] ... Verantwortlich: Wilhlem Otterbein, Lauterbach-Blitzenrod. Lauterbach: Druck
Ernst Janetzke, 1946.
"G-39, US. 128 (9.46. Auflage: 150)". Linen backed.
1 sheet; 62 x 45 cm.

Wir Kommunisten sagten: 1932, Wer Hindenburg wählt, wählt Hitler! 1933, Hitler das ist
der Krieg! 1939, Dieser Krieg führt Deutschland in die grösste Katastophe seiner
Geschichte! Und wir sagen heute: Nie wieder Spaltung der Arbeiterklasse!
Kommunistische Partei Deutschlands, Ortsgruppe Alsfeld ... [We Communists said in
1932: whoever votes for Hindenburg votes for Hitler! In 1933, Hitler, this was war! In
1939 this war led Germany into the biggest catastrophe in its history! And we say today:
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Never again divide the working class! Communist Party of Germany, Regional Group of
Alsfeld] ... Verantwortlich: Rudolf Will, Alsfeld. Alsfeld: Druck F. Ehrenklau.
"G-39 U.S. 100". Linen backed.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Nieder-Ohmer Bürger erscheint alle zur Massenversammlung der KPD am Sonntag, dem
26. Januar 1947 ... Adolf Abel, Alsfeld, spricht über das Thema: Warum keine
Kommunisten in der Hessischen Regierung? ... [Citizens of Nieder-Ohmer are all invited
to a mass meeting of the Communist Party on Sunday, January 26, 1947 ... Adolf Abel of
Alsfeld will speak on the topic: Why aren't there Communists in the Hessian
government?] ... Verantwortlich: Rudolf Will, Alsfeld. Alsfeld: Druck F. Ehrenklau,
[1947].
"G-39, U.S. 100". Linen backed.
1 sheet; 61 x 43 cm.

KPD. Am Sonnabend, den 1. März 1947 ... Öffentliche Aussprache über ¶ 218. Es sprechen:
Landtagsabgeordnete Maria Moritz, Frankfurt. Dr. med. Norbert Aresin, Marburg ...
Kommunistische Partei Deutschlands, Kreisleitung Marburg ... [KPD. On Saturday, March
1, 1947 ... public discussion about paragraph 218. Maria Moritz, regional representative
from Frankfurt, and Dr. Norbert Aresin of Marbach will speak] ... Verantwortlicher
Herausgeber Leo Bauer. KPD Gross-Hessen, Frankfurt am Main. Frankfurt am Main:
Kunst- und Werbedruck, [1947].
"20,000-1146". Linen backed.
1 sheet; 49 x 42 cm.

Bürger Bayerns! Flüchtlinge! ... Volksbegehrens ... München, in April 1947.
Arbeitsausschuss der Landes-Flüchtlinge-Konferenz ... Herausgegeben von der
Landesleitung der KPD. A. Hadek, München. [Citizens of Bavaria! Refugees! ... the
demands of the people ... Munich, April 1947 ... Working Committee of the Regional
Refugee Conference ... published by the regional leadership of the KPD] ... München:
Druck Max Schmidt and Söhne, [1947].
"Aufl. 2500". Linen backed.
1 sheet; 59 x 42 cm.

Hort auf die Kommunisten! ... Ist die Verfassung wichtiger wie Ernährung,
Neubürgerproblem und Wirtschaftsfragen? Ueber dieses Thema spricht am __ in einer
öffentlichen Versammlung der KPD __ ... [Listen to the Communists! ... Is the constitution
more important than food, the problem of new residents, and economic questions? __ will
speak on this topic in a public meeting of the KPD on __] ... Verantwortlich: Rudolf Will,
Alsfeld. Alsfeld: Druck F. Ehrenklau, [1946].
Blank poster form. "G-39, US 100 (Aufl. 00 11.46)". Linen backed.
1 sheet; 38 x 52 cm.

Für die Einheit der Arbeiterklasse mit der KPD. Öffentliche Versammlung, Freitag, 20.
Sept., 20 Uhr in den Steinwegsalen, Marburg. Es spricht: Leo Bauer ... Thema:
Berichterstattung über die Tätigkeit der Verfassungsgegenden Versammlung.
Kommunistische Partei, Kreisleitung Marburg ... [For the unity of the working class with
the KPD. Public meeting on Friday, September 20, 8pm ... Marburg. Leo Bauer will speak
on the report and the activities of those opposing the constitution] ... Verantwortlich für die
Herausgabe Phillipp Stein/ Sekretariat. Marburg: W.J. Becker, [1946].
"Auflage 200". Linen backed.
1 sheet; 62 x 43 cm.

Eine Frage, die alle angeht. Macht Schluss mit der Säuberungskrise! ... Die Landesleitung
der Kommunistischer Partei Bayerns ... Herausgegeben von der Landesleitung der KPD
Alois Pfaller, München ... ["A question that concerns us all. Stop the purge!"... (demands
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resignation of Dr. Anton Pfeiffer and lists shortcomings of denazification)]. München:
Druck G. Franz'sche Buchdruckerei, [1946].
"Auflage 15,000". 3 color printing. Linen backed.
1 sheet; 62 x 42 cm.

Wohin gehörst du Arbeiter, Angestellter, kl. Beamter und Bauer? Zur KPD ... KPD
Kreisleitung Alsfeld ... [Where do you belong workers, employees, minor officials, and
farmers? The Communist Party] ... Verantwortlich: Rudolf Will, Alsfeld. Alsfeld: Druck
F. Ehrenklau, [1946].
"G-39 U.S. 100 50 10.46". Linen backed.
1 sheet; 61 x 43 cm.(2 copies)

Sozialistische Mehrheit aufgehorcht! Die Reaktion hat in Darmstadt zum Schlage ausgeholt,
Naziaktivisten liefern einen Demokraten an die Justiz. Was geht in Darmstadt vor? Warum
ist der Frauenarzt Dr. Heinz Walther verhaftet? Freitag, 19. Juli, 20 Uhr findet eine grosse
Protestkundgebung ... statt ... Einberufen von der Kommunistischen Partei Darmstadt ...
[Socialist majority listen up! The reactionaries in Darmstadt have lashed out. Nazi activists
have delivered a democrat to the Justice Department. What is going on in Darmstadt? Why
is the gynecologist Dr. Heinz Walther in jail? Friday, July 19, 8pm there will be a big
protest rally ... called up by the Communist Party of Darmstadt] ... Verantw. Friedrich
Avemarie. Darmstadt/Ober-Ramstadt: Buchdruckerei A. Leihberger, [1945].
"Auflage 500. 15. Juli 1945. Lizenz Nr. 0302". Linen backed.
1 sheet; 61 x 43 cm. (2 copies)

Die KPD mahnt! ... Verfassung und Entnazifizierung ... Einheit aller Schaffenden ... Werdet
Mitglied der KPD. Stimmt bei der gross-hessischen Landtagswahl für die Wahlvorschläge
der Kommunistische Partei. Wahlkreis Alsfeld, Giessen, Lauterbach. KPD Landkreis
Lauterbach ... [The KPD gives a reminder! ... Constitution and denazification ... Unity of
all working people ... Become a member of the KPD. Vote in the greater Hesse regional
election for the recommendations of the Communist Party] ... Verantwortlich: W.
Otterbein, Lauterbach-Blitzenrod. Lauterbach-Hessen: Druck Ernst Janetzke,
Zentraldruckverlag, [1946].
"No. G-39. U.S. 128 (Aufl.: 25 X.46)". Linen backed.
1 sheet; 60 x 42 cm. (3 copies)

An alle Frauen Marburgs! Öffentliche Frauen-Versammlung, Samstag, den 19. Oktober
1946 ... Es spricht Referentin Eva Hohn zu dem Thema: "Was bringt uns Frauen die neue
Verfassung?" ... Kommunistische Partei, Kreisleitung Marburg/Lahn. Erlaubnis durch die
Nachrichtenkontrolle der Militärregierung ... [To all the women of Marburg! Public
meeting for women, Saturday, October 19, 1946 ... Eva Hohn will speak on the topic:
"What is in the new constitution for women?"] ... Verantwortlich für die Herausgabe Fritz
Lehmann, Sekretariat Marburg. Marburg: Eukerdruck KG, Marburg, [1946].
"Auflage 10". Linen backed.
1 sheet; 62 x 50 cm. (2 copies)

SED (Sozialistische Einheitspartei Deutschlands; Socialist Unity Party)

SED. Kulturabteilung. Am Freitag, 16. August 1946 ... Zur Molotow-Erklärung: Ernst
Lohagen Die Deutschlandfrage in Paris ... [SED. Culture Division. On Friday, August 16,
1946 ... about the Molotov declaration: Ernst Lohagen, the Germany question in Paris] ...
Leipzig: Offizin Haag-Drugulin, [1946].
"M 103/00218".
1 sheet; 30 x 43 cm.

"Des Volkes Wille ist oberstes Gesetz!" Wer diesen Grundsatz bejaht wählt SED Liste 1.
(Wahlprogramm der SED) ... [The will of the people is the highest law!" Whoever agrees
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with this principle will vote for SED list 1 (election campaign of the SED)] ... [S.n.: s.l.,
1946].
1 sheet; 16 x 50 cm.

Neues Leben. Tage der demokratischen Volkskultur ... Mittwoch den 8. Mai 1946 ...
Sonntag, 12. Mai 1946 ... Sozialistische Einheitspartei Deuschlands, Kreis Leipzig, Freier
Deutsche Gewerkschaftsbund Kreis Leipzig, Arbeitsausschuß der antifaschistische
Parteien ... [New life. Conference of Democratic People's Culture ... Wednesday, May 8,
1946 [through] Sunday, May 12, 1946] ... Leipzig: SVZ-Druck, [1946].
1 sheet; 34 x 24 cm.

Die Sozialistische Einheitspartei ist die Lehre aus der Vergangenheit, die Grundlage fur die
Gegenwart und das Tor in eine bessere Zukunft Deutschlands ... [The Socialist Unity Party
is the lesson from the past, the basis for the present, and the door to a better future of
Germany] ... Dresden: Druckerei der Sachs. Volkszeitung GmbH, [1946].
1 sheet; 20 x 40 cm. (2 copies)

SED. Kulturabteilung. Donnerstag, 22. August 1946 ... Ernst Niekisch. Nietzsche. [SED.
Culture Division. Thursday, August 22, 1946 ... Ernst Niekisch on Nietzsche] ... Leipzig:
Offizin Haag-Drugulin, [1946].
1 sheet; 31 x 43 cm. (2 copies)

Gegen Gerüchtmacherei! Ein Gerücht ist immer dumm. Noch dümmer ist sein Publikum.
Herausgegeben vom Zentral-Sekretariat der SED. Abt. Werbung und Schulung. Nr. 2 ...
[Against spreading rumors! A rumor is always dumb; dumber still are those that listen to
it] ... Köthen: Mitteldeutsche Druckerei u. Verlagsanstalt G.mbH., [1946].
1 sheet: ill.: 42 x 30 cm.

SED. Kulturabteilung. Am Dienstag, 13. August 1946 ... Professor Ludwig Wolf, Mitglied
der philosophisch-naturwissenschaft. Fakultät der Universität. Zur Entwicklungsgeschichte
der Chemie. Die Erziehung zum naturwissenschaftlichen Denken ... [SED. Culture
Division. On Tuesday, August 13, 1946 ... Professor Ludwig Wolf, member of the
Philosophical/Natural History Faculty of the University. "On the developmental history of
chemistry. The education toward natural historical thinking"] ... Leipzig: Offizin Haad-
Drugulin, [1946].
1 sheet; 31 x 43 cm.

Manifest an das deutsche Volk! Deutsche Männer und Frauen! Deutsche Jugend ... Berlin,
Ostern 1946. Der Vereinigungspartei der Sozialistischen Einheitspartei Deutschlands ...
[Manifesto to the German people! German men and women! German youth] ... [Berlin:
s.n., 1946].
"941.4.46 15,000.3".
2 p.; 33 x 49 cm.

Sozialistische Einheitspartei Deutschlands. Bezirksvorstand West-Sachsen, Leipzig C1 ...
Rundbrief an alle Genossen und Genossinnen im Bezirk West-Sachsen ... Den. 1. [Socialist
Unity Party of Germany. District Governing Body for West-Saxony, Leipzig ... Open letter
to all party members in the West Saxony district]. August 1946.
2 p.; 33 x 49 cm.

Sozialistische Einheitspartei Deutschlands. Kreis Leipzig. Aufnahmeschein ... [Socialist
Unity Party of Germany. Leipzig Region. Application form] ... Leipzig: [s.n., 1946].
Blank form.
1 sheet; 30 x 21 cm.

Arbeiter-Partei. Sozialistische Einheitspartei. Am Dienstag den 19. März 1946 ... öffentliche
Versammlung ... Heinrich Galm spricht über "Was wird in Offenbach und Hessen falsch
gemacht?" ... [Worker's Party. Socialist Unity Party. On Tuesday, March 19, 1946 ...
public meeting ... Heinrich Galm speaks on: "What mistakes are being done in Offenbach
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and Hesse?"] ... Verantwortlich H. Galm, Offenbach a. Main. Offenbach a. Main: G. Ph.
Schaefer G.mbH., [1946].
1 sheet; 61 x 42 cm.

Karl Liebknecht Gedächtnisstunde am Dienstag, 13. August 1946 ... vor seinem Geburtshaus
Braustraße 15. Feierliche Enthüllung einer Gedenktafel, Wilhelm Pieck, Berlin,
Vorsitzender der Sozialistischen Einheitspartei Deutschland spricht über Karl Liebknecht
als Mensch und Politiker ... Sozialistische Einheitspartei Deutschlands, Kreis Leipzig ...
[Karl Liebknecht memorial service on Tuesday, August 13, 1946 ... in front of the house
where he was born on Braustrasse 15. Ceremonial unveiling of a memorial plaque.
Wilhelm Pieck of Berlin, head of the SED speaks about Karl Liebknecht as a man and
politician] ... Leipzig: Peter-Presse, [1946].
1 sheet; 61 x 43 cm.

SED. Stadt und Kreis Leipzig. Kulturleitung des Parteidistrikt 13. Sonntag, den 4. August
1946 ... Morgenveranstaltung Heiterkeit und Fröhlichkeit (Wort und Ton aus neuer Zeit)
Ausführende: Margot Haustein (Sopran) Richard Franz Schmidt (Bariton) Hans Herbert
Weigel (Tenorbariton) Werner Richter (Klavier), Gerda Koch-Harnack (Rezitation).
Künstlerische Gestaltung und Leitung: Heinrich Werle ... [SED. City and Region of
Leipzig. Culture Direction of the Party District 13. Sunday, August 4, 1946 ... morning
performance of cheerfulness and mirth (words and music from recent times)] ... [S.n.: s.l.,
1946].
1 sheet; 43 x 61 cm.

Heimkehrer! In allen Fragen deiner Betreuung wende dich an die Beratungsstelle deines
Wohnbezirkes ... Wir stehen dir mit Rat und Tat zur Seite! SED. Landesvorstand
Sachsen ... [Returnees! In all cases of your care, turn to the counselling center of your
home district ... We're at your side with advice and deeds! SED Regional Administration
of Saxony] ... Dresden: Sachsenverlag Druckerei- und Verlagsgesellschaft mbH, [1946].
Blank form to fill in with relevant information.
1 sheet; 44 x 61 cm.

Die geeinte deutsche Arbeiterbewegung ruft an 1. Mai 1946 die Werktätigen aller Schichten
zur Demonstration für die Einheit Deutschlands! ... [The United German Worker's
Movement calls all workers of all classes to a demonstration on May 1, 1946 for the unity
of Germany] ... Dresden: Druck Sachsenverlag Druckerei- und Verlagsgesellschaft m.b.H.,
[1946].
1 sheet; 43 x 62 cm.

Im Zeichen der einheitlichen Gewerkschaften und der Sozialistischen Einheitspartei
demonstrieren die Werktätigen am 1. Mai für die Verständigung aller friedliebenden
Völker ... [As a sign of unity between the unions and the SED, all workers will demonstrate
on May 1st for the understanding of all peace-loving people] ... Dresden: Druck
Sachsenverlag Druckerei- und Verlagsgesellschaft m.b.H., [1946].
1 sheet; 44 x 61 cm.

Einheit bedeutet Aufstieg. Föderalismus bedeutet Niedergang. Wählt SED. Berlin-
Niederschöneweide: Erich Thieme, Zentral-Sekretariat der SED. Abt. Werbung und
Schulung ... [Unity means progress. Federalism means defeat. Vote SED] ... [Berlin?: s.n.,
[1946].
"150,000 202 8.46". 4 color printing. Signed: "rihn". Linen backed.
1 sheet: ill.; 60 x 42 cm.

SPD (Sozialdemokratische Partei Deutschlands; German Social Democratic Party)

Sozialdemokratische Partei (SPD) Knielingen ... Am Samstag, den 2. Februar 1946 ... eine
öffentliche Versammlung ... Referent Genosse Alex Möller. Thema: Wo stehen wir
heute? ... [SPD Kneilingen ...On Saturday, February 2, 1946 ... A public meeting ... with

German Political Party Posters (1945-1947)

Container Contents

Post World War II posters from Germany, 1945-1947  59



discussion led by party member Alex Möller on the theme: Where are we today?] ... Auf:
Druck C. Brauen, mit Bewilligung der Publications Control 6871, [1946].
1 sheet; 31 x 42 cm.

SPD Kundgebung in Schaafheim am Samstag 26.1.46. Redner Paul Apel Frankfurt, Mitglied
des Landesvorstandes. Sozialdemokratische Partei. Werbematerial Nr. 11 ... [SPD rally in
Schaafheim on January 26, 1946. Speaker: Paul Apel of Frankfurt, regional representative
of the Social Democratic Party] ... Verantwortlich: Karl Drott, Offenbach/M. Neu-
Isenburg: Druck F. Bott, [1946].
Partially handwritten.
1 sheet; 43 x 30 cm.

"Sagt ja." SPD Wählt Liste 1. ["Say yes." SPD vote list 1]. Frankfurt a.M.: Druck R.
Ullmann, [1946].
"MG-ES 30000".
Printed on back of text with images and text from poster of US Army flight history, with

pictures of Wright Brothers Model B, the first mass produced plane built in 1911;
1918 Caproni bomber plane; American pilots in WWI on April 2, 1918; Army Air
Service plane from the first nonstop flight from NY to San Diego in May 1923; three-
winged, four-motored Barling Bomber; and Flying Fortress, after WWII.

1 sheet; 44 x 69 cm.
Sozialdemokratische Partei. Ortsgruppe Gladenbach. Freitag 26. April ... öffentliche

Kundgebung. Es spricht Gen. Rebholz Frankfurt. Thema: Kreistagswahlen ...
Informationsdienst Nr. 10. Herausgegeben von Wilhelm Schwarz ... [SDP. Regional
Group Gladenbach. Friday, April 26 ... Public rally. General Rebholz of Frankfurt will
discuss the local elections] ... Gladenbach: Druck Gladenbacher Buch- und
Kunstdruckerei, Wilhelm Schwarz, [1946].
Auflage: 50 Stuck, April 1946.
1 sheet; 59 x 42 cm.

Entlassener Soldat ... Wofür das alles? ... Auf Dich selbst kommt es an! ... Wir brauchen
Dich! ... Für eine bessere Zukunft! SPD Sozialdemokratische Partei Deutschlands.
[Discharged soldiers ... What is it all for? ... It all depends on you ... We need you! ... For
a better future! SPD, Social-Democratic Party of Germany] ... Dahme (Mark):
Buchdruckerei H. Hilscher, [1946].
"Ky/10/246 (G-24018)".
1 sheet; 59 x 42 cm.

Sozialdemokratische Partei. Ortsgruppe Gladenbach ... Am Donnerstag, dem 1. Mai 1947 ...
Maifeier im Flüchtlingslager Gladenbach. Es spricht Landtagsabgeordneter Karl Drott,
Offenbach.-M. Anschliessend: Tanz, Tombola, Karussel und sonstige Unterhaltung ...
[SDP. Regional Group Gladenbach ... On Thursday, May 1, 1947 ... May Day festivities in
the refugee camp in Gladenbach. Karl Drott, representative in the local parliament will
speak, and a dance and raffle will be held afterward. A carousel and other entertainment
will be available]. [Gladenbach: s.n., 1947].
"HO361 4.47.100".
1 sheet; 61 x 43 cm.

Das geht Dich an! Am Mittwoch, den 8. Mai 1946 ... spricht Minsterialdirektor Stetter-
Stuttgart vom Arbeitsministerium Nord-Würtemberg/Baden über Neugestaltung der
Sozialversicherung. Eine Existenzfrage der arbeitenden Bevölkerung ...
Sozialdemokratische Partei (SPD) Karlsruhe ... [This concerns you! On Wednesday, May
8, 1946 ... Minister Director Stetter of Stuttgart, from the Employment Ministry of North
Würtemberg/Baden, will speak in Karlsruhe about the new provisions of social insurance,
an existential question for the working populace] ... [Karlsruhe]: Veröffentlicht von W.
Beisel und der Lizenz US-W-062 der Nachrichtenkontrolle der Militarregierung, [1946].
"B.P. 4.46. 230".
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1 sheet; 61 x 43 cm.
Wähler und Wählerinnen im Kreis Waiblingen! ... Wer den sozialer Staat will ... der wähle

am 27. Januar bei den Gemeinderatswahlen die Kandidaten der Sozialdemokratischen
Partei ... [Voters in the Waiblingen District! ... Who want a socialist state ... vote on
January 27 in the general election for the SPD candidates] ... [S.l.: s.n., 1946?].
1 sheet; 50 x 62 cm.

Die Sozialdemokratische Partei ruft. Freitag, 8. März 1946 ... Großkundgebung "Was
wollen wir Sozialdemokraten." Hierüber spricht: Polizeipräsident Rehbein, Hanau ...
Sozialdemokratische Partei Offenbach a.M. [The Social Democratic Party calls. Friday,
March 8, 1946 ... A large rally. Here Police President Rehbein of Hanau will speak on
"What do we Social Democrats want?"] ... Offenbach a.M.: Seiboldsche Buchdruckerei Cl.
Dohany, [1946].
"200.2.46".
1 sheet; 61 x 43 cm.

Die Sozialdemokratische Partei ruft. Montag, den 25. März 1946 ... in Hausen. Öffentliche
Versammlung. Wilhelm Knothe, Frankfurt a.M. spricht über Was wollen wir
Sozialdemokraten. [The Social Democratic Party calls. Monday, March 25, 1946 ... in
Hausen. A public meeting. Wilhelm Knothe of Frankfurt will speak on "What do we Social
Democrats want?"] ... Offenbach a.M.: Seiboldsche Buchdruckerei Cl. Dohany, [1946].
"40.2.46".
1 sheet; 61 x 43 cm.

Das Groß-hessische Volk hat am 20. Und 27. Januar 1946 wie folgt gesprochen ... Tretet ein
in die Partei ... SPD ... Sozialdemokratische Partei ... [The Greater Hesse people have
spoken as follows in the elections of January 20 and January 27, 1946 ... Join the SPD ...
Social Democratic Party] ... Verantwortlich: Franz Müller. Offenbach/M: Druck Ph. Sauer,
[1946].
"Aufl. 500. 3. 45."
1 sheet; 43 x 61 cm.

Sozialdemokratische Partei Deutschlands. Ortsverein Auerbach a.d. Bergstr. Am Dienstag,
den 19. November 1946, 8 Uhr findet im Lokale Turnhalle in Auerbach eine öffentl.
Versammlung statt. Thema: Verfassungsfragen-Schicksalsfragen. Referent: Bürgermeister
Reiber, Darmstadt ... [SPD. Regional Group Auerbach a.d. Bergstr. On Tuesday,
November 19, 1946, 8pm ... a public meeting will be held in the local gym in Auerbach.
Theme: Constitutional questions, questions of fate. Speaker: Mayor Reiber of
Darmstadt] ... Griesheim b. Da.: Buchdruckerei Joh. Hofler, [1946].
Linen backed.
1 sheet; 44 x 61 cm.

SPD Sozialdemokratische Partei Deutschlands. Ortsgruppe Obersuhl. Kundgebung am
Samstag, den 26. Oktober 1946, 20 Uhr im Lokal Schlosser. Es spricht: Genossin Käthe
Richter, Kassel. Thema: Die Frau im Dienste des Volkes ... [SPD. Regional Group
Obersuhl. Rally on Saturday, October 26, 1946, 8pm ... Party member Käthe Richter of
Kassel will speak on: Woman in service of the people]. Verantwortlich: Heinrich
Aschenbrenner, Rotenburg/F. Bebra: O.K. Fischer, [1946].
"7345 10.46 30". Linen backed.
1 sheet; 62 x 44 cm.

Sozialdemokratische Partei. Am Freitag, 29. November, abends 8 Uhr, findet in der
Turnhalle in Alsfeld eine öffentliche Versammlung statt. Es spricht: Dr. Gumbel,
Giessen ... [SPD. On Friday, November 29, a public meeting will be held in the gym in
Alsfeld, ... Dr. Gumbel will speak] ... Verantwortlich: Otto Koth, Alsfeld. Alsfeld: Druck
F. Ehrenklau, [1946].
"G-39, G-39. US. 100-50-2153". Linen backed.
1 sheet; 43 x 62 cm.
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Sozialdemokratische Partei, Offenbach am Main. Abteilung Kultur und Bildung. Samstag,
den 23. Februar, 16. Uhr, Sonntag den 24. Febraur, 14.30 Uhr. Rotkäppchen: Ein
Märchenlustspiel für Jung und Alt ... [Social Democratic Party, Offenbach am Main.
Section on Culture and Education. Saturday, February 23, 4pm. Sunday, February 24,
2:30pm. Little Red Riding Hood, a comic fairy tale for young and old] ... Offenbach a.M.:
Druck Ph. Sauer, [1946].
Linen backed.
1 sheet; 43 x 57 cm.

Wer kämpft für den Frieden die SPD. Wer kämpft gegen Not und Elend ... Wer kämpft für
soziale Gerechtigkeit ... Wer kämpft für persönliche Freiheit ... die SPD. Darum deine
Stimme der Sozialdemokratischen Partei ... [Who fights for peace, the SPD. Who fights
against need and misery ... Who fights for social justice ... Who fights for personal
freedom ... the SPD. Therefore, your vote for the Social Democratic Party] ...
Verantwortlich: Otto Koth, Alsfeld. Alsfeld: Druck F. Ehrenklau, [1946?].
"G-39. US. 100 (Auflage: 200)". Linen backed.
1 sheet; 53 x 38 cm.

Sozialdemokratische Partei. Am Montag, 25. November, abends 8 Uhr, findet in der
Turnhalle in Alsfeld eine öffentliche Versammlung statt. Es spricht: Herr Apel, vom
Landesvorstand der SPD ... [SPD. On Monday, November 25, 8 o'clock in the evening ... a
public meeting will be held in the gym in Alsfeld. Herr Apel from the regional party
headquarters of the SPD will speak] ... Verantwortlich: Otto Koth, Alfeld. Alsfeld: Druck
F. Ehrenklau, [1946].
"G-39, US. 100. 50-2153". Linen backed.
1 sheet; 44 x 61 cm.

Für eine bessere Zukunft. Für ein besseres Deutschland. Für ein Deutschland des Friedens,
der Freiheit und der Gerechtigkeit. Deine Stimme der SPD ... [For a better future. For a
better Germany. For a Germany of peace, freedom and justice. Your vote for the SPD] ...
Verantwortlich: Sepp Weiss, Kassel. Kassel-Sandershausen: Druck Zahnwetzer, [1946].
"11,46, 5000". Signed "Hahn". Linen backed.
1 sheet: ill.; 59 x 43 cm.

SPD/KPD Joint Coalition (Social Democratic and Communist Party Joint Campaigns)

Karl-Marx Morgenfeier ... am Sonntag, dem 17. März 1946. Programm: Orchestermusik/
Ansprache / Erstaufführung des russischen Films "Lenin im Jahre 1918" ...
Organisationskomitee SPD-KPD Chemnitz-Erzgebirge ... [Karl-Marx morning celebration
on Sunday March 17, 1946 in Chemnitz ... Program: orchestral music, conversation, and
the premiere of a Russian film "Lenin in 1918" organized by the SPD-KPD in Chemnitz-
Erzgebirge Region] ... Chemnitz: Druck Sächsische Volkszeitung, [1946].
"500 3.46 231".
1 sheet; 30 x 61 cm.

"Es ist der feste Wille der Funktionäre der beiden Arbeiterparteien Sachsen zu einem
Bollwerk der Demokratie" ... Aus der Begrüßung der Konferenz der 3000 Funktionäre der
SPD und KPD am 15.1.1946 in Dresden ... ["It is the strong will of the functionaries of
both Worker's parties in Saxony to become the bulwark of democracy" ... quote taken from
the opening remarks at a conference on January 15, 1946 of 3000 party functionaries of the
SPD and KPD in Dresden] ... Dresden: Druckerei der Sächsischen Volkszeitung GmbH,
[1946].
1 sheet; 30 x 42 cm.

"Die baldige Verwirklichung der politischen und organisatorischen Einheit der
Arbeiterbewegung ist eine dringende nationale Notwendigkeit ... die Stärkung der Einheit
Deutschlands!" Aus der Entschließung der gemeinsam Konferenz des Zentralausschusses
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der SPD und des Zentralkomitees der KPD an 20./21. Dez. 1946 in Berlin ... ["The speedy
realization of the political and organisational unity of the worker's movement is an urgent
national necessity ... the strengthening of the unity of Germany!" ... quote taken from the
closing remarks at a conference of the Central Party Committees of the SPD and KPD in
Berlin on 20-21 December, 1946] ... Dresden: Druckerei der Sächsischen Volkszeitung
GmbH., [1946].
1 sheet; 42 x 30 cm.

"Alle Funktionäre und Mitglieder der beiden Arbeiterparteien werden aufgerufen sich für
die Verwirklichung unseres Zieles Schaffung der einheitlichen deutschen Arbeiterpartei
einzusetzen." Aus der Entschließung der Einheitskonferenz der 3000 Funktionäre der SPD
und KPD am 15. Januar 1946 in Dresden ... ["All functionaries and members of both
worker's parties are called upon to realize the goals of creating a unified German
Worker's Party." ... quote taken from the opening remarks at a conference on January 15,
1946 of 3000 party functionaries of the SPD and KPD in Dresden] ... Dresden: Druckerei
der Sächsischen Volkszeitung GmbH, [1946].
1 sheet; 42 x 30 cm.

"Der Weg zur Einheitspartei führt über den raschen weiteren Ausbau der Aktionseinheit."
Aus der Entschließung der gemeinsamen Konferenz der Zentralausschusses der SPD und
des Zentralkomitees der KPD am 20. Und 21. Dezember 1946 in Berlin ... ["The way to a
unified party leads through further unified action"] ... Dresden: Druckerei der Sächsischen
Volkszeitung GmbH, [1946].
1 sheet; 30 x 42 cm.

"Wo aber ist die Kraft die alle Gefahren für Frieden und Freiheit bannen und die dunklen
Mächte der Reaktion, des Militarismus und Faschismus endgültig überwinden kann?" ...
Aus der Entschließung der gemeinsamen Konferenz der Zentralausschusses der
Zentralausschusses der SPD und des Zentralkomitees der KPD ... ["Where is the strength
to ban all dangers to peace and freedom and finally be able to overcome the dark powers
of reactionary thinking, militarism, and fascism?" ... quote from the final remarks of a
meeting of the Central Party Committees of the SPD and KPD] ... Dresden: Druckerei der
Sächsischen Volkszeitung GmbH, [1946].
1 sheet; 42 x 32 cm.

BOX 5-7 German Concert, Lecture, and Entertainment Posters (1945-1947)
German concert advertisements, including posters for Allied powers, Aschaffenburg,

Bensheim (Hesse), Berlin, Bremen, Darmstadt, Denkendorf, Esslingen, Giessen, Hanau,
Heidelberg, Karlsruhe, Marburg, and Stuttgart. Arranged alphabetically by town or village
with separate groupings for Munich and other cities in Bavaria. Includes notices of
concerts, plays, comedy programs, variety shows and revues, and broadside advertisements
for performances at regional theaters.

Boxes 5 and 6 arranged alphabetically by town or village. Box 7 arranged alphabetically by
theater.

BOX 5 Allied Powers

Great international variety-show-review for all Allied personnel ...[in Polish and other
languages]. [S.l.: s.n., 1946?].
1 sheet; 30 x 42 cm.

Aschaffenburg

Aschaffenburger Volks-Bühne. Direktion: F.F. Mattern. Ein Mann mit Herz. 4 Akte zur
Komödie der Liebe von J. Paul-Czech. Regie: Werner Küffe. Bühnenbild: S. Richard-P.
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Fischer. [Aschaffenburg People's Stage. Direction: F.F. Mattern. A man with heart. 4 acts
of a romantic comedy by J. Paul-Czech. Werner Kuffe, director. Stage direction: S.
Richard, P. Fischer]. Aschaffenburg: Steinbeck-Druck, [1946].
"5.46 80".
Veröffentlicht unter der Lizenz-Nr. 1196 Nachrichtenkontrol Militär-Regierung.

[Published with permission under license number 1196 of the news control of the
Military Government].

1 sheet: ill.; 60 x 42 cm.

Bensheim (Hesse)

Kleinkunst-Bühne-Grotelli! Bensheim gibt unter dem Motto Froh und Heiter im Saale Post
am 2.6. um 20:00 Uhr ein Gastspiel Grotelli in seinem Indischen Fakirakt ... Grosser
Lacherfolg! Unterhaltungskapelle Charlie Allfredes. [Small Artist Stage Grotelli!
Bensheim presents a Grotelli guest production of its Indian Fakir act in the Post Office
Hall on June 2nd at 8pm with the motto Happy and cheerful ... Great laughter success!
Charlie Allfredes Band for entertainment]. Bensheim: Druck W. Heß and Co. K.-G.,
[1946].
Mounted on poster: "Heß-Druck Bensheim. 1000.10.4.46. Veröffentlicht unter der

Zulassung Nr. 5025 der Militär-Regierung".
1 sheet; 42 x 31 cm.

Berlin

Der Überland-Expreß bricht in 90 Minuten ohne Aufenthalt jeden Rekord der Komik! Seine
Fahrgäste Maria Eiselt, Metropol-Theater Berlin ... u.a. Am Steuer: Wolf Harro. [The
Overland Express is breaking every 90 minute record for comedy! It's passenger, Maria
Eiselt of the Metropol Theater in Berlin ... Also on board: Wolf Harro]. München: Druck
Franz X. Seitz, [1946].
Blank form poster.
Gegeben unter der Theater Controll Lizenz Nr. 1084 der Militär-Regierung. [Permission

given by the Theater Control License no. 1084 of the Military Government].
1 sheet; 60 x 43 cm.

Gastspieldirektion Heinz Karlen. Vergeßt den Alltag und lacht in Onkel Herkules. Schwank
in 3 Akten. Spielleitung: Heinz Karlen ... Technische Leitung: G. Thorwest, Bühnenbild:
O. Berbig. [Guest performance direction Heinz Karlen. Forget the everyday and laugh in
Uncle Hercules. Farce in 3 acts, performance direction Heinz Karlen ... Technical direction
G. Thorwest, Scenery production O. Berbig]. Berlin-Halensee: Druck Schwaebe and
Steinke, [1946].
1 sheet; 60 x 42 cm.

Der Morgen. Tageszeitung der Liberal-Demokratischen Partei Deuschlands täglich außer
montags. Jetzt auch im Abonnement durch die Post frei Haus monatlich 4 Mark. [The
Morning. Daily paper of the Liberal Democratic Party of Germany. Daily except Mondays.
Also subscriptions available by mail to your house for 4 marks a month]. Berlin:
Hentschel, Heidrich and Co., [1946].
"G-17368".
1 sheet; 60 x 42 cm.

USA-Sektor. Kreuzberg, Zehlendorf, Schöneberg, Steglitz, Tempelhof, Neukölln. 2.
Leistungsschau der Stadt Berlin. Neukölln, Berliner Strasse 51-55 Rathausnähe.
Eröffnung am 30. März 1946. [USA Sector. Kreuzberg, Zehlendorf, Schoneberg, Steglitz,
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Tempelhof, and Neukolln. 2nd achievement show of the city of Berlin ... Opening on
March 30, 1946]. [Berlin]: Druck Curt Paschke, Leitung, Niedergesäß and Hasek, [1946].
Con.-Nr. 2593.
1 sheet: ill.; 60 x 42 cm.

Bremen

Theater der Woche. Opernhaus Bremen, Bremer Künstlertheater, Bremer Kammerspiel,
Bremer Gastspiel Theater, Niederdeutsche Bühne. Entwurf Vogt-Vilseck ... [Theater of the
week: Opera House of Bremen, Bremen Artists Theater, Bremen Intimate Theater, Bremen
Guest Performance Theater, Low-German Playhouse ... (performances listed for June 1-
June 19, 1946)]. [Bremen]: Weser-Kurier, [1946].
Hergestellt unter der Zulassungsnummer 50019 der Nachrichtenkontrolle der

Militärregierung.
1 sheet; 43 x 61 cm.

Theater der Woche. Opernhaus Bremen, Bremer Künstlertheater, Bremer Kammerspiel,
Bremer Gastspiel Theater, Niederdeutsche Bühne. Entwurf Vogt-Vilseck ... [Theater of the
week: Opera House of Bremen, Bremen Artists Theater, Bremen Intimate Theater, Bremen
Guest Performance Theater, Low-German Playhouse ... (performances listed for July 22-
July 28, 1946)]. [Bremen]: Weser-Kurier, [1946].
Hergestellt unter der Zulassungsnummer 50019 der Nachrichtenkontrolle der

Militärregierung.
1 sheet; 43 x 61 cm.

Darmstadt

Zweite Schüleraufführung der Realgymnasialen Aufbauschule für Darmstadt: Schillers
Kabale und Liebe, aufgeführt von Lehrgangsteilnehmern der Aufbauschule Darmstadt im
"Deutschen Haus" in Bensheim am Montag, den 16. Dezember 1946. [2nd student
performance of the Secondary and Developmental School for Darmstadt: Schiller's
Intrigue and love, performed by the students of the Developmental School of Darmstadt in
the "German House" in Bensheim, on Monday, the 16th of December 1946]. Darmstadt:
Druck Herbert'sche Buchdruckerei, [1946].
Genehmigt von der Militärregierung. [With permission of the Military Government].
1 sheet; 61 x 43 cm.

Volkshochschule der Stadt Darmstadt. Vortragsreihe A "Gegenwartsfragen," Dienstag, den
19. März 1946 ... Vortrag Prof. Dr. Gerhard Ritter, Freiburg Geschichte als Bildungsmacht
heute (an Stelle des angekündigten Vortrags von Generalintendant Gustav Hartung über
"Die Situation des modernen Theaters") ... [Adult Education School of the City of
Darmstadt. Lecture series A. "Questions of the day," Tuesday, March 19, 1946 ... Lecture
by Prof. Dr. Gerhard Ritter of Freiburg on "History as the power of education today" ... (in
replacement for the advertised lecture from general intendant Gustav Hartung on "The
situation of the modern theater")]. Darmstadt: Druck Winter, [1946].
1 sheet; 60 x 43 cm.

Denkendorf

Jedermann. Das Spiel vom Sterben des reichen Mannes von Hugo von Hoffmannsthal. 29.
Juni 3h. Nachm. Denkendorf. Eintritt: ein Jugendopfer. Die Spielschar der Katholischen
Jugend zu Eichstätt. [Everyman. The play about the death of a rich man by Hugo von
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Hoffmannsthal. June 29th, 3 o'clock in the afternoon, Denkendorff. Enter: A young victim.
The Troop of Players of Catholic Youth from Eichstatt]. [S.l.: Franz-Sales-Verlag, [1946].
"VI/46/250". Portions torn away around edges.
1 sheet: ill.; 58 x 45 cm.

Esslingen

Grand-Variete. Eine Hoffmann-Anderson Veranstaltung. Ein Abend des Lachens und
Staunens! Vom 13. bis 17. Juli 1946 auf dem Burgplatz in Esslingen a. Neckar ... Die
eigene Hauskapelle Nowak. [Grand-Variety. A Hoffmann-Anderson production. An
evening of laughter and amazement! From July 13-17, 1946, at the Burgplatz in
Esslingen ... House Orchestra Nowak]. Göppingen: Saleth-Druck, [1946].
Lizenznummer 1022. [License number 1022].
1 sheet: ill.; 59 x 42 cm.

Giessen

Gießen an der Lahn. Frühjahrsmarkt (Schaumesse) ... von Samstag, den 30. März 1946 bis
einschließlich Sonntag, den 7. April 1946 auf dem Oswaldsgarten ... Der
Oberbürgermeister. [Giessen on the Lahn. Spring market (exhibition fair) ... from
Saturday, March 30, 1946, up to and including Sunday, April 7, 1946 in the Oswald
Garden ... The Head Mayor]. Gießen: Herr, [1946].
"15. März 1946. Auflage 500". Illustration signed: "Rohrbach".
Veröffentlicht mit Genehmigung der Militärregierung' [Published by permission of the

Military Government].
1 sheet: ill.; 59 x 42 cm.

Hanau

Donnerstag, 25. April, 18:15 Uhr, im Schloß, Hanau-Kesselstadt. Öffentlicher Vortrag.
Kann man Friedenswille und Religiosität im Gesicht erkennen? Betrachtungen über die
Dreitypenlehre (Naturell-Lehre) Carl Huter's ... Referent: Richard Glaser, Psycho-
Physiognom Frankfurt a. Main. [Thursday, April 25th, 6:15pm in the Castle of Hanau-
Kesselstadt. Public lecture. Can one recognize desire for peace and religiosity in
someone's face? Observations on the "Three Type (natural method)" teachings of Carl
Huter ... Speaker: Richard Glaser, psychiatric physiognomist of Frankfurt on Main].
Frankfurt a.M.: Druck Otto E. Schröder, [1946].
"4.46.50".
Mit Genehmigung der Militärregierung. [With permission of the Military Government].
1 sheet; 44 x 61 cm.

Heidelberg

6. August 19:30 Uhr Königsaal des Schlosses Heidelberg. Eine Heinz Hoffmeister
Veranstaltung. Nach vielen Jahren endlich wieder ein Gastspiel. Werner Finck, Kritik der
reinen Unvernunft. Fröhliche Wertung trauriger Zeiten. [August 6, 7:30pm in the King's
Hall in Heidelberg Castle. A Heinz Hoffmeister production. After many years, finally a
guest performance. Werner Fink, Critique of pure unreason. Cheerful assessments in sad
times]. Mannheim: Deutsches Druck- und Verlagshaus Julius Waldkirch and Cie, [1946].
1 sheet; 44 x 61 cm.

Vorträge zur Baha'i-Religion. Aula der Alten Universität Sonntag, den 13. Oktober 1946 ...
Dr. Hermann Grossmann spricht über "Kraft aus dem Geiste." [Lectures on the Baha'i
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religion. Lecture Hall of the old university. Sunday, October 13, 1946 ... Dr. Hermann
Grossmann will speak on "Power from the Spirit"]. [Heidelberg]: Heidelberger
Verlagsanstalt und Druckerei, [1946].
"250 10 46." Torn.
Produced by special permission of Theater und Music Control Branch, Information

Control Division, Heidelberg Dept.
1 sheet; 44 x 61 cm.

Karlsruhe

[Ticket]: Wir laden Sie herzlich ein zum letzten Heimkehrer- u. Männerabend des Winters
am Samstag, den 13. April 1946 ... Thema: Die Kirche und die Schuldfrage.
Evangeslisches Pfarramt Aue, Jaeger, Pfr. [[Ticket]: You are cordially invited to one of the
last Returnees and Men's Evenings of the winter on Saturday, April 13, 1946 ... Theme:
The Church and the question of guilt. Protestant Rectory Hall. Rev. Jaeger]. Karlsruhe-
Durlach: Druck Gebr. Tron, [1946].
"Auflage 600."
Gedruckt mit Sonderbewilligung Nr. 580 der Publications Control Mil. Gov. Det. 5-47.

[Printed with special permission no. 580 of the Publication Control Office of the
Military Government].

1 item; 11 x 14 cm.
Jugend von Karlsruhe! ... Freitag, den 8. Februar 1946, 19 Uhr. Prof. Buchwald, von der

Universität Heidelberg, über: Schiller in seiner und unserer Zeit. Freitag, den 15. February
1946, 18:30 Uhr. Prof. Rich Schaffhauser, von der Techn. Hochschule Karlsruhe, über:
Neuzeitliche Gründung von Großbauten, mit Lichtbildern ... Freitag, den 22. Februar 1946,
19 Uhr. Pro-Rektor Prof. Ernst, von der Universität Heidelberg, über: Vom Mittelalter ...
Der Erziehungausschuß. [Youth of Karlsruhe! ... On Friday, February 8, 1946, 7pm, Prof.
Buchwald of the University of Heidelberg on: Schiller in his time and ours. Friday,
February 15, 1946, 6:30pm, Prof. Rich Schaffhauser from the Technical University of
Karlsruhe on: Latest establishment of large building projects, with slides ... Friday,
February 22, 1946, 7pm, Professor and Rector Ernst of the University of Heidelberg on:
The Middle Ages ... The Education Committee]. [Karlsruhe]: Badische Press, [1946].
"200".
Herausgegeben mit Bewilligung der Publications Control 6871 st DISCC. [Published by

permission of Publications Control 6871].
1 sheet; 63 x 43 cm.

Aufruf! Jugendliche von 14-20 Jahren ... Beamte, Angestellte u. Kaufleute ... können einen
neuen Beruf erlernen ... Praktische und fach-theoret. Schulungskurse ... "Handwerk und
Handwerkskunst" ... Der Ausschuß für Berufserziehung und Arbeit im
Kreisjugendkomitee. [A call! Youth between 14 and 20 years old ... officials, employees,
and sales people ... you can learn a new profession ... practical and subject-theoretical
education courses ... "Trade and manual arts trade" ... The Committee for Career Education
and Employment of the Regional Youth Committee]. Karlsruhe: Badische Press, [1946].
"350".
Herausgegeben mit Bewilligung der Publications Control 6871 st DISCC. [Published with

permission of Publication Control 6871].
1 sheet; 60 x 43 cm.

Karlsruher Liederkranz e.V. (1841). Am kommenden Samstag, dem 9. Februar d.J., 19 Uhr,
findet im Saale Nowack, Ettlinger Straße, eine erstmalige Zusammenkunft aller aktiven
und passiven Mitglieder statt, wozu auch sangesfreudige Nichtmitglieder herzlich
eingeladen sind. Der Probebeginn für den Männerchor sowohl wie auch für das Orchester
wird an diesem Abend bekannt gegeben. Zahlreiches Erscheinen erwartet der Vorstand.
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[Karlsruhe Singers Circle (founded 1841). This coming Saturday on February 9th of this
year, 7pm, there will be a first time reunion of all active and inactive members, although
non-members who want to sing are also cordially invited. Rehearsals for the mens chorus
as well as for the orchestra will be announced on this evening. The board expects
numerous people to show up]. Karlsruhe i.B.: Buchdruckerei Heinrich Schneider, [1946].
"Herausgegeben mit Bewilligung der Publications Control 6871 st DISCC (200)".
1 sheet; 60 x 43 cm.

Freireligiöse Gemeinde Karlsruhe ... Was wollen die Freireligiösen Gemeinden? ...
Einladung! ... Weihestunde ... Gastprediger Erich Schramm, Schwetzingen spricht.
Predigtthema: "Die Religion der Vernunft, der Freiheit und der Liebe." [Non-
denominational community of Karlsruhe ... What does the non-denominational community
want ... Invitation! ... Consecration hour ... Guest preacher Erich Schramm of
Schwetzingen will speak on the sermon topic: "The religion of the future, of peace and
love"]. Durlach: Druckerei Henker-Luger, [1946].
"Gedruckt mit Sonderbewilligung Nr. 782 der Publications Control Mil. Gov. Det. G-47./

Auflage 210".
1 sheet; 60 x 42 cm.

Marburg

Erich Schnepel, Berlin-Großhalmerode, spricht: "Der Weg des jungen Menschen heute!"
Freitag, 25. Oktober "Der Ertrag der Kriegsgefangenschaft" Samstag, 26. Oktober "25
Jahre Berlin-Ost" Sonntag, 27. Oktober "Der Weg in die Zukunft" ... Entwurf: Gerhard
Hickel. [Erich Schnepel of Berlin-Grosshalmerode will speak: "The way for young people
today!" Friday, October 25th, "The results of prisoner of war captivity." Saturday, October
26th, "25 years of Berlin-Ost." Sunday, October 27th, "The way into the future" ... Design:
Gerhard Hickel]. Marburg/L. Druck W.J. Becker, [1946].
1 copy linen backed.
Produced under license of Military Government.
1 sheet; 61 x 41 cm. (2 copies)

Stuttgart

7. u. 8. August ... Stuttgarter Neues Theater. Schauspielhaus ... Eine Heinz Hoffmeister
Veranstaltung ... Nach vielen Jahren endlich wieder ein Gastspiel. Werner Finck, Kritik
der reinen Unvernunft. Fröhliche Wertung trauriger Zeiten ... Tournee-Leitung: Heinz
Hoffmeister, Gastspieldirektion Mannheim. [August 7th and 8th. New Theater of Stuttgart,
Playhouse ... A Heinz Hoffmeister production ... After many years, finally a guest
performance. Werner Fink, Critique of pure unreason. Cheerful assessments in sad times ...
Tour direction: Heinz Hoffmeister, guest performance direction, Mannheim]. [S.l.: s.n.,
1946].
Produced under Military Government Information Control License Nr. 1086.
43 x 61 cm.

BOX 6 Abensberg

Wohltätigkeitsveranstaltung der Christlich-Sozialen Union, Kreisverein Keilheim-
Abensberg. Die Bettelprinzessin, Schauspiel mit Gesang und Musik in 4 Akten in
Abensberg, Kuchlbauersaal ... Spieltage: 14.-18. August ... Der Erlös ist für die ärmsten
Flüchtlinge des Kreises ... Berger, Landrat. [Charitable performance by the Christian
Socialist Union, District Association of Keilheim-Abensberg. The Beggar Princess, play
with singing and music in 4 acts ... Performances: 14-18 August ... Money raised is for the
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poorest refugees of the district ... Berger, State Council]. Abensberg: Druck Gebr. Habbel,
[1946].
1 sheet; 61 x 43 cm.

Augsburg

Heute abend in den Bunten Koffer. Direktion: Sarowy und Hansen Geschäftsführung: Hans
Georg Rüggenbreer. Ab 16. Juli täglich 1900 Uhr das Schlägerprogramm von Bott zu
Popp. [This evening in the Bunten Koffer. Direction: Sarowy and Hansen. Management:
Hans Georg Rüggenbreer. From July 16th daily at 9pm: the hit program, From Bott to
Popp]. Augsburg: Etiketten- und Plakatfabrik Augsburg, vorm. F. Burger, [1946].
Lizenz 1042 d. Nachr.-Kontr. der Mil.-Regierung.
1 sheet; 60 x 21 cm.

Städtische Theater. Wochenspielplan vom 20.-28. April für die Veranstalgungen im
Ludwigsbau Augsburg. Leitung: Guido Nora. [State Theater. Weekly program guide from
April 20-28 for the performances in the Ludwigsbau in Augsburg. Guido Nora, director].
Augsburg: Druck von Joh. Walch, [1946].
Gegeben unter der Lizenz Nr. 1035 der Nach.-Kontrolle der Militär-Regierung.
1 sheet; 61 x 44 cm.

Städtische Bühnen Augsburg. Leitung: Intendant Guido Nora. Wochenspielplan vom 3.-8.
August. Freilichtbühne am roten Tor ... Ludwigsbau ... Kammerkonzerte im Schaezler-
Palais. [City Stages of Augsburg. Director: Intendant Guido Nora. Weekly program guide
from August 3-18. Open air stage at the red gate ... Ludwigsbau ... Chamber concerts in the
Schaezler Palace]. Augsburg: Druck von Joh. Walch, [1946].
Produced under Military Government Information Control License Nr. 1035 Guido Nora.
1 sheet; 60 x 42 cm.

Städtische Bühnen Augsburg. Leitung: Intendant Guido Nora. Wochenspielplan vom 10.-18.
August. Freilichtbühne am roten Tor ... Ludwigsbau ... Kammerkonzerte im Schaezler-
Palais. [City Stages of Augsburg. Director: Intendant Guido Nora. Weekly program guide
from August 10-18. Open air stage at the red gate ... Ludwigsbau ... Chamber concerts in
the Schaezler Palace]. Augsburg: Druck von Joh. Walch, [1946].
Produced under Military Government Information Control License Nr. 1035 Guido Nora.
1 sheet; 60 x 42 cm.

Barbarasaal des Stetten-Instituts ... Dienstag, den 23. April, Mittwoch, den 24. April,
Donnerstag, den 25. April 1946 ... Wiederholung! Vom deutschen Wesen in der Kunst.
Drei Vorträge mit Lichtbildern. Prof. Dr. Oskar Schürer (Darmstadt). [Barbarasaal of the
Stetten Institute ... Tuesday, April 23rd, Wednesday, April 24th, Thursday, April 25,
1946 ... Repeat performance! On German existence in the arts. Three lectures with slides.
Dr. Oskar Schürer of Darmstadt]. Augsburg: Druck von Joh. Walch, [1946].
Produced under Military Government Information Control License Nr. 1035 Guido Nora.
1 sheet; 43 x 61 cm.

Kammerkonzert im Schaezler-Palais. Leitung: Intendant Guido Nora. Samstag, den 3.
August 1946 ... Flöten-Konzert. Kurt Redel Flöte, Erika Redel Klavier. [Chamber concert
in the Schaezler Palace ... Saturday, August 3, 1946 ... Flute concert. Kurt Redel, flute;
Erika Redel, piano]. Augsburg: Druck von Joh. Walch, [1946].
Gegeben unter der Lizenz Nr. 1035 der Nachrichtenkontrolle der Militärregierung (Guido

Nora).
1 sheet; 42 x 60 cm.

Serenaden im Künstlerhof (Aeußeres Pfaffengäßchen) Leitung: Intendant Guido Nora.
Mittwoch, den 31. Juli 1946 ... I. Serenade ... [Serenades in the Künstlerhof ... Direction:
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Intendant Guido Nora. Wednesday, July 31, 1946 ... 1st Serenade] ... Augsburg: Druck von
Joh. Walch, [1946].
Gegeben unter der Lizenz Nr. 1035 der Nachrichtenkontrolle der Militärregierung (Guido

Nora).
1 sheet; 42 x 60 cm.

Serenaden im Künstlerhof (Aeußeres Pfaffengäßchen) Leitung: Intendant Guido Nora.
Mittwoch, den 7. August 1946 ... II. Serenade. Mitwirkende: Bläservereinigung des
Städtischen Orchesters. [Serenades in the Künstlerhof ... Direction: Intendant Guido Nora.
Wednesday, August 7, 1946 ... 2nd Serenade. Performers: Communal Brass of the City
Orchestras]. Augsburg: Druck von Joh. Walch, [1946].
Gegeben unter der Lizenz Nr. 1035 der Nachrichtenkontrolle der Militärregierung (Guido

Nora).
1 sheet; 42 x 60 cm.

Neue Musik-Bühne. Künstlerische Leitung: Ralph Maria Siegel. Hänsel und Gretel.
Märchenspiel mit Musik in 5 Bildern nach Brüder Grimm. Spielleitung: Toni Guthke.
Mittwoch 14. August ... Mittwoch 21. August ... Donnerstag 22. August ... Kurhaus-
Theater. [New Music Stage. Artistic direction: Ralph Maria Siegel. Hansel and Gretel.
Fairy tale play with music in 5 scenes based on the Brothers Grimm. Play direction: Toni
Guthke. Wednesday, August 14th ... Wednesday August 21st ... Thursday, August 22nd ...
Kurhaus Theater]. Augsburg: Druck H. Mühlberger, [1946].
Produced under Military Government Information Control License No. 1127.
1 sheet; 60 x 42 cm.

Neue Musik-Bühne. Künstlerische Leitung: Ralph Maria Siegel. Der Opernball. Operette in
3 Akten von Richard Heuberger. Mittwoch 14. August ... Kurhaus-Theater. [New Music
Stage. Artistic direction: Ralph Maria Siegel. The opera ball, operetta in 3 acts by Richard
Heuberger. Wednesday, August 14th ... Kurhaus Theater]. Augsburg: Druck H.
Mühlberger, [1946].
Produced under Military Government Information Control License No. 1127.
1 sheet: ill.; 60 x 42 cm. (2 copies)

Glückliche Reise. Operette in 3 Akten von Eduard Kunneke. Inszenierung: Ralph Maria
Siegel. Neue Musikbühne, Künstlerische Leitung: Ralph Maria Siegel. Kurhaus-Theater
Augsburg-Göggingen ... Bis Ende Juli 1946 jeden Mittwoch und Donnerstag. [Glückliche
Reise, operetta in 3 acts by Eduard Kunneke. Production: Ralph Maria Siegel ... Every
Wednesday and Thursday until the end of July 1946]. [Augsburg]: Etiketten- u.
Plakatfabrik Augsburg vorm. F. Burger, [1946].
Produced under Military Government Information Control Lizense Nr. 1127.
1 sheet: ill.; 59 x 40 cm.

Neue Musikbühne. Künstlerische Leitung: Ralph Maria Siegel. Aufführungen im Kurhaus-
Theater Augsburg-Göggingen ... Mittwoch, 3. Juli ... Mittwoch, 31. Juli. [New Music
Stage. Artistic direction: Ralph Maria Siegel. Performances in the Kurhaus Theater ...
Wednesday July 3rd ... Wednesday, July 31st]. [Augsburg]: Druck Etiketten- und
Plakatfabrik Augsburg, vorm. F. Burger, [1946].
Produced under Military Government Control License Nr. 1127.
1 sheet : ill.; 60 x 41 cm.

Das Dreimäderlhaus. Operette in 3 Akten von Schubert-Berté. Inszenierung von Ralph
Maria Siegel. Neue Musikbühne Augsburg-Göggingen. Künstlerische Leitung Ralph
Maria Siegel. Premiere: Montag, 22. Juli 1946. [The Dreimäderlhaus, operetta in 3 acts by
Schubert and Berté. Production by Ralph Maria Siegel ... Premiere: Monday, July 22,
1946]. [Augsburg]: Etiketten- u. Plakatfabrik Augsburg vorm. F. Burger, [1946].
Produced under Military Government Information Control Lizense Nr. 1127.
1 sheet: ill.; 59 x 41 cm.
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Bad Kissingen

Staatl. Kurtheater. Direktion: Karl Heinz Proehl. Gastspiel der Heidelberger Kammerspiele.
Montag, 5., Dienstag, 6., Mittwoch, 7. August, 20 Uhr. Candida von Bernhard Shaw ...
Spielleitung: Ernst Laurenze. [State Spa Theater. Direction: Karl Heinz Proehl. Guest
performance of the Heidelberg Chamber Players. Monday the 5th, Tuesday the 6th,
Wednesday the 7th of August, 8pm. Candide by Bernard Shaw ... Play direction: Ernst
Laurenze]. Bad Kissingen: Druck von T.A. Schachenmayer, [1946].
Mil. Gov. Inf. Contr. Lic. No. 1086 (Heinz Hoffmeister).
1 sheet; 43 x 61 cm.

Staatl. Kurtheater. Direktion: Karl Heinz Proehl. Sonnabend, 1. Juni, 20 Uhr Großes
Gastspiel des Lettischen Nationalchors und der Rigaer Volks-Tanzgruppe. 80
Mitwirkende. [State Spa Theater. Direction: Karl Heinz Proehl. Saturday evening, June
1st, 8pm. Big guest performance of the Latvian National Choir and the Riga Folk Dance
Group. 80 performers]. Bad Kissingen: Druck von T.A. Schachenmayer, [1946].
Die Veranstaltung findet statt unter der Lizenz Nr. 1105 der Nachrichten-Kontrolle der

Militär-Regierung.
1 sheet; 43 x 61 cm.

3. August Sonnabend 20 Uhr. Staatl. Kurtheater. Direktion: Karl Heinz Proehl. Melodien-
Seligkeit um Franz Léhar. Lieder und Duette aus seinen schönsten Operetten gesungen von
Dr. Angel Angelo dem jugendlichen italienischen Tenor (Mailand) Inge Lauble Sopran
Stadttheater Heidelberg. Am Flügel: Eugen Hesse. [August 3rd, Saturday evening, 8pm ...
Melodious blessedness by Franz Lehar. Songs and duets from his most beautiful operas
sung by Dr. Angel Angelo, the young Italian tenor from Milan. Inge Lauble Soprano, City
Theater of Heidelberg. On piano: Egen Hesse]. Bad Kissingen: Druck von T.A.
Schachenmayer, [1946].
Mil. Gov. Inf. Cont. Lic. No. 1086 (Heinz Hoffmeister).
1 sheet; 62 x 43 cm.

Bad Reichenhall

Städtisches Orchester Bad Reichenhall. Leitung: Hans Resch. Veröffentlicht unter ... der
Konzert- und Theaterdirektion W. Kunze, Bad Reichenhall. Am Sonntag, 17. März
1946 ... im "Deutschen Haus" Claire Waldoff singt zugunsten der Unterstützungskasse des
Städtischen Orchesters Bad Reichenhall. Das Städtische Orchester Bad Reichenhall.
Leitung: Hans Resch ... [City Orchestra, Bad Reichenhall. Director: Hans Resch.
Published under ... the concert and theater direction of W. Kunze, Bad Reichenhall. On
Sunday, March 17, 1946 ... in "German House," Claire Waldoff will sing for the benefit of
the relief fund of the City Orchestra of Bad Reichenhall] ... [Bad Reichenhall]:
Reichenhaller Tagblatt in treuhän. Verw., [1946].
"3.46 50".
Military Government Information Control License No. 1030.
1 sheet; 42 x 30 cm.

Reichenhaller Volkstheater. Direktion: Maximilian Vitus. Das Theater der guten Laune ...
Colonnaden Axelmannstein jeweils 19.30 Uhr Wochenspielplan vom 15. Juli mit 21. Juli.
[Reichenhall People's Theater, Maximilian Vitus, director. The theater of good spirits ...
Colonnade Axelmannstein, each evening at 7:30 from July 15-21]. München: Franz X.
Seitz, [1946].
Illustration signed: Hemo.
Lizenz Nr. 1124 der Nachrichtenkontrolle der Militärregierung. [Licence no. 1124 of the

Military Government Information Control].
1 sheet: ill.; 61 x 43 cm.
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Reichenhaller Volkstheater. Direktion: Maximilian Vitus. Das Theater der guten Laune ...
Gastspiel am Mittwoch, 14. August 1946, 20 Uhr im Gasthof Brennerbascht,
Bischofswiesen "Am Wegweiser zum 7. Himmel" Eine heitere Komödie in 4 Bildern von
Maximilian Vitus. [Reichenhaller People's Theater. Maximilian Vitus, director ... The
theater of good spirits ... Guest performance on Wednesday, August 14, 1946, 8pm ... "On
the way to 7th Heaven." A cheerful comedy in 4 acts by Maximilian Vitus]. München:
Franz X. Seitz, [1946].
Illustration signed: Hemo.
Lizenz Nr. 1124 der Nachrichtenkontrolle der Militärregierung.
1 sheet: ill.; 61 x 43 cm.

Bad Tölz

Der Thespiskarren. Direktion Fritz Rémond bringt im Oberlandsaal Bad Tölz Gastspiel der
Bayerischen Volksbühne. Direktion Josef Mosshofer, Gmund am Tegernsee. Der
verbotene Weg. Lustiger Schwank in 3 Akten von Josef Mooshofer. Spielleitung: Josef
Mooshofer. Am Montag den 3. und Mittwoch den 5. Juni 1946. [The Thespian Cart. Fritz
Rémond presents in the Oberlandsaal in Bad Tölz a guest performance of the Bavarian
People's Theater. Director Josef Mosshofer of Gmund on Tegernsee. The Forbidden Way,
a comedic droll story in 3 acts by Josef Mooshofer ... on Monday the 3rd and Wednesday
the 5th of June, 1946]. Bad Tölz: Kurierdruck, [1946].
Published under Military Government Information Control License Nr. 1009 (Fritz

Rémond).
1 sheet; 43 x 30 cm.

Der Thespiskarren. Direktion Friz Rémond bringt im Oberlandsaal Bad Tölz Gastspiel der
Bayerischen Volksbühne. Direktion Josef Mosshofer, Gmund am Tegernsee Der
Narrenzettel. Ein fröhliches Spiel in 3 Akten von Julius Pohl. Spielleitung: Josef
Mooshofer. Am Mittwoch den 22. und Freitag den 24. Mai 1946. [The Thespian Cart.
Fritz Rémond presents in the Oberlandsaal in Bad Tölz, a guest performance of the
Bavarian People's Theater ... The Hoax Letter. A jolly play in 3 acts by Julius Pohl. Play
direction: Josef Mooshofer. On Wednesday the 22nd and Friday the 24th of May, 1946].
Bad Tölz: Kurierdruck, [1946].
Published under Military Government Information Control License Nr. 1009.
1 sheet; 43 x 30 cm.

Der Thespiskarren. Direktion Friz Rémond bringt im Oberlandsaal Bad Tölz Gastspiel der
Bayerischen Volksbühne. Direktion Josef Mosshofer, Gmund am Tegernsee. Die 3
Dorfheiligen. Lustige Dorfkomödie in 3 Akten von Max Neal und Max Ferner.
Spielleitung: Josef Mooshofer. Am Dienstag, den 30. Juli und Donnerstag, den 1. August
1946. [The Thespian Cart. Fritz Rémond presents in the Oberlandsaal in Bad Tölz, a guest
performance of the Bavarian People's Theater. Director Josef Mosshofer of Gmund on
Tegernsee. The Three Village Saints. Jolly village comedy in 3 acts by Max Neal and Max
Ferner. Play direction: Josef Mooshofer. On Tuesday, July 30th and Thursday, August 1,
1946]. Bad Tölz: Kurierdruck, [1946].
Lizenz Nr. 1009 (Fritz Rémond) der Nachrichtenkontr. Der Militärreg.
1 sheet; 43 x 30 cm.

Bamberg

Das Bamberger Theater. Direktion Johannes Siegert. Wochenspielplan vom 23. Juni-30.
Juni 1946. [Weekly list of performances of the Bamberg Theater, from June 23-30, 1946].
[Bamberg?: s.n., 1946].
Lizenz Nr. 1025.
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1 sheet: ill.; 60 x 41 cm.

Bayreuth

Neues Theater-Bayreuth. Intendant: Paul Lenau ... Sonnabend, 10. August 1946 ...
Eröffnungs-Premiere der Spielzeit 1946/47. Der Strom. Dramatisches Schauspiel in 3
Akten von Max Halbe. Inszenierung: Paul Lenau. Bühnenbild: Heinz Evers. [New Theater,
Bayreuth. Intendant: Paul Lenau ... Saturday evening, August 10, 1946 ... Opening
performances of the 1946/47 season. The Stream. Dramatic play in 3 acts by Max Halbe.
Production: Paul-Lenau. Stage direction: Heinz Evers]. Bayreuth: Druckerei Carl
Neumeister, [1946].
"150 8 46".
Inf. Contr. Lizenz Nr. 1178.
1 sheet: ill.; 43 x 60 cm.

Berchtesgaden

Königliche Villa Berchtesgaden. Veranstaltung der Konzertdirektion Hans Resch, Bad
Reichenhall ... Dienstag, den 13. August 1946 ... Gastspiel Claire Waldoff, die Königen
des deutschen Kabaretts. Musikalische Umrahmungen der Darbietungen und Begleitung:
Hans Fleischmann. [Royal Villa Berchtesgaden. Concert direction events by Hans Resch,
Bad Reichenhall. ... Tuesday, August 13, 1946 ... Guest performance: Claire Waldoff,
queen of the German cabaret. Musical framework and accompaniment provided by Hans
Fleischmann]. Laufen, Obb.: Druck Theo Mayer, [1946].
Veröffentlicht unter M.G.L.C. Lizenz Nr. 1235.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Berchtesgaden Bauerntheater. Hotel Watzmann ... Samstag, 3. August ... Donnerstag, 15.
August ... [Berchtesgaden Farmer's Theater. Hotel Watzmann ... Saturday, August 3rd ...
Thursday, August 15th] ... Berchtesgaden: Vonderthann'sche Buchdruckerei und Verlag,
[1946].
"VII. 46.-45".
Veröffentlicht unter L.K.N. 1123 F. Schuster der Nachrichtenkontr. Der Militärregierung

zu Gunsten des Bayer. Roten Kreuzes. [Published under License Control Number
1123 F. Schuster of the Information Control Council of the Military Government for
benefit of the Bavarian Red Cross].

1 sheet: ill.; 61 x 43 cm.
Berchtesgadener Bauerntheater. Hotel Watzmann ... Freitag, 3. Mai ...(Erstaufführung) Der

Geldteufel, heitere Dorfkomödie in 3 Akten von Julius Pohl. Mittwoch, 8. Mai ... O' Welt
geht unter! Ländliche Posse in 3 Akten von Hans Werner. Samstag, 11. Mai ... Almrausch
und Edelweiß. Oberbay. Volksstück in 5 Akten von Dr. M.v. Schmidt. Sonntag, 12, Mai ...
Der Geldteufel, heitere Dorfkomödie in 3 Akten von Julius Pohl. [Berchtesgaden Farmer's
Theater. Hotel Watzman ... Friday, May 3rd ... (Premiere). The money devil. Humorous
village comedy in 3 acts by Julius Pohl. Wednesday, May 8th ... O world, perish. Rural
farce in 3 acts by Hans Werner. Saturday, May 11th ... Alpine intoxication and edelweis.
Upper Bavarian folk play in 5 acts by Dr. M.v. Schmidt. Sunday, May 12th ... The money
devil. Humorous village comedy in 3 acts by Julius Pohl]. Berchtesgaden:
Vonderhann'sche Buchdruckerei und Verlag, [1946].
"IV. 46.-30".
Veröffentlicht unter L.K.N. 1123 F. Schuster der Nachrichtenkontr. Der Militärregierung

zu Gunsten des Bayer. Roten Kreuzes. [Published under License Control Number
1123 F. Schuster of the Information Control Council of the Military Government for
benefit of the Bavarian Red Cross].
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1 sheet; 61 x 43 cm.
Berchtesgadener Bauerntheater. Hotel Watzmann ... Mittwoch, 15. Mai ... O' Welt geht

unter. Ländliche Posse in 3 Akten von Hans Werner. Donnerstag, 16. Mai ... Der
Geldteufel, heitere Dorfkomödie in 3 Akten von Julius Pohl. Samstag, 18. Mai ... Heimat-
Abend mit 2 Einaktern. Sonntag, 19, Mai ... Der Geldteufel. [Berchtesgaden Farmer's
Theater. Hotel Watzmann ... Wednesday, May 15th ... O world, perish. Rural farce in 3
acts by Hans Werner. Thursday, May 16th ... The money devil. Humorous village comedy
in 3 acts by Julius Pohl. Saturday, May 18th ... Home evening with 2 one-act plays.
Sunday, May 19th ... The money devil]. Berchtesgaden: Vonderhann'sche Buchdruckerei
und Verlag, [1946].
"IV. 46.-30".
Veröffentlicht unter L.K.N. 1123 F. Schuster der Nachrichtenkontr. Der Militärregierung

zu Gunsten des Bayer. Roten Kreuzes. [Published under License Control Number
1123 F. Schuster of the Information Control Council of the Military Government for
benefit of the Bavarian Red Cross].

1 sheet; 61 x 43 cm.

Bruckmühl

Reiner's Bauernbühne Bruckmühl. Direktion: Franz Reiner. Jubiläumsaufführung. Samstag,
10.8.46 in Bruckmühl, Turnhalle s' Lieserl vom Schliersee. Ein Volksstück in 4 Akten von
Neuert. [Reiner's Farmer's Stage, Bruckmühl. Direction: Franz Reiner ... Anniversary
performance. Saturday, October 8, 1946 in Bruckmühl Gymnasium. "s'Lieserl vom
Schliersee" A folk play in 4 acts by Neuert]. Bad Aibling: Druck F.X. Graf, [1946].
Ink stamp: "Gemeinde Kirchdorf a.H."
Published under Military Government Information Control License Nr. 1260.
1 sheet; 62 x 43 cm. (2 copies)

Coburg

Gastspieldirektion Johannes Siegert. Coburger Kulturkreis spielt am Mittwoch, den 10. Juli
1946 ... Vier Bauernschwänke von Hans Sachs. Der große Lacherfolg!. [Guest
performance direction, Johannes Siegert ... Coburg Cultural Circle presents on
Wednesday, July 10, 1946 ... Four farmer comedies by Hans Sachs. The great laugh
success!]. Coburg: Rossteutscher Druck, [1946].
Lizenznummer 1025.
1 sheet; 50 x 35 cm.

Coburger Kulturkreis. Am Mittwoch, den 24. Juli 1946 ... Klavierabend Paula Schultheiss.
[Coburg Cultural Circle. On Wednesday, July 24, 1946 ... Piano evening with Paul
Schultheiss]. Coburg: Sprechsaal-Druck, [1946].
"40.7.46".
Lizenz-Nummer 1245 Oskar Ballhaus.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Freitag, den 19. Juli 1946, 20 Uhr im großen Saal der Hofbräu-Gaststätten, Mohrenstr.
Violin-Abend Otto Schärnack. Am Flügel: Robert Spilling. [Friday, July 19, 1946, 8pm in
the Great Hall of the Hofbräu Restaurant ... Violin evening with Otto Schärnack. On
piano: Robert Spilling]. Coburg: Sprechsaal-Druck, [1946].
"#6. 7.46".
Von der Militärregierung genehmigt. Veröffentlicht unter Informations-Kontroll-Nr. 1245

Oscar Ballhaus Coburg.
1 sheet; 43 x 61 cm.
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Das fränkische Landestheater (Landes-Wanderbühne) hat die Aufgabe, die theaterlosen
Städte der Regierungsbezirke Würzburg, Bayreuth und Ansbach mit guter Bühnenkunst
(Oper, Operette und Schauspiel) zu gespielen. Es öffnet am __ seine Pforten. [The
Franconian Regional Theater (Wandering Regional Stage) has the mission to present good
stagecraft to the theater-less cities of the region around Wurzburg, Bayreuth, and
Anspach. The doors ... open on __]. Coburg: Druck A. Roßteutscher, [1946].
Blank form poster.
Information Control License Nr. 1053.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Dingolfing

Müller-Melbourne München ... Dingolfing-"Volkstheater" am 1., 2., u. 3. Juni nachm. 14. U.
16 Uhr je eine Vorstellung ... Froher Kinder-Nachmittag. Onkel Uhel mit seinen lustigen
Späßen in seinem entzückenden Märchenspiel Rotkäppchen u. der böse Wolf. [Dingolfing
People's Theater ... Performances on June 1st, 2nd, and 3rd each afternoon at 2 and
4pm ... Happy children's afternoons. Uncle Uhel with his fun games in his charming fairy
tale play "Red Riding Hood and the Bad Wolf"]. Rottenburg: Buchdrucker H. Gößwald,
[1946].
Military-Government Information Contol Licence Nr. 1221.
1 sheet: ill.; 43 x 61 cm.

Eglfing

Samstag, 14. 9. 1946 20 Uhr Theatersaal Eglfing. Was jeder gerne hört! Melodien aus
Operetten (Lehar, Strauß, Zeller u.a.) Mit Valerie Bak, Sopran ... Werner Ollhoff, Tenor ...
und Mitgliedern der Münchener Philharmoniker unter Leitung von Karl Hackl.
Anschließend: Tanz (P. Hinterberger) ... [Saturday, September 14, 1946, 8pm, Theater
Hall Eglfing. What everyone wants to hear! Melodies from operettas (Lehar, Strauss,
Zeller, and more). Valerie Bak, soprano ... Werner Ollhoff, tenor ... and members of the
Munich Philharmonic under the direction of Karl Hackl. Followed by dancing] ...
München: Druck Max Glas, [1946].
Handwritten: "Rupprecht".
Information-Control-License 1055.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Eichenau

Turn- u. Sportverein Eichenau ... Zu der am 20. u. 21. Juli 1946 in der Turnhalle zu
Eichenau stattfindenden Theateraufführung "Die schöne Müllerin", Singspiel in 4 Akte
von Karl Sieber. Aufgeführt von Mitglieder des Sportvereins zu Gunsten des Bayr. Roten
Kreuzes. [Gymnasium and Sport Club Eichenau ... About the theater performance on July
20 and 21, 1946, in the Eichenau Gymnasium of "Die schöne Müllerin", musical comedy
in 4 acts by Karl Sieber. Produced by members of the Sports Club for the benefit of the
Bavarian Red Cross]. München: Druck J. Gotteswinter GmbH, [1946].
Zulassungsnummer 1123 Ferdinand Schuster Nachrichtenkontrolle d. Militärr.
1 sheet; 60 x 42 cm.

Erlangen

Sommertheater im Redoutensaal veranstaltet vom Gemeinnützigen Verein. Intendant: Albert
Doerner. Mittwoch, 7. August ... Freitag, 9. August ... Hochzeitsreise ohne Mann.
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Lustspiel von Leo Lenz. Sonntag, 11. August ... Mittwoch, 14. August. Straßenmusik
Volksstück mit Musik in 3 Akten von Paul Schurek. [Summer theater in the Redoutensaal,
presented by the Association for the Public Interest. Intendant: Albert Doerner.
Wednesday, August 7th ... Friday, August 9th ... "Honeymoon without the husband,"
comedy by Leo Lenz. Sunday, August 11th ... Wednesday, August 14th. "Street
musicians," folk play in 3 acts by Paul Schurek]. Erlangen: Buchdruckerei Karl Döres,
[1946].
"450 8. 46".
Zugelassen unter Lizenznummer 1130 der Militärregierung. [Permitted under license no.

1130 of the Military Government].
1 sheet; 43 x 61 cm. (2 copies)

Markgrafentheater Erlangen. Intendant: Albert Doerner. Kaufm. Direktion: Elly Probst.
Wochenspielplan. Samstag, 20. April ... Sonntag, 28. April. [Margrave Theater Erlangen.
Intendant: Albert Doerner. Business direction: Elly Probst. Weekly performance schedule.
Saturday, April 20th ... Sunday April 28th]. Erlangen: June and Sohn Univ.-
Buchdruckerei, [1946].
"4. 46.597.100".
Veröffentlicht unter der Zulassungsnummer 1130 der Nachrichtenkontrolle der

Militärregierung. [Published with permission by the Information Control of the
Military Government].

1 sheet; 61 x 43 cm.

Füssen

Stadtsaal Füssen. Samstag, den 18. Mai 1946, 20 Uhr. Bayerischer Humor à la Dachauer
Platzl München. Ausgeführt von den Mitgliedern des Original Traunsteiner Bauerntheaters
gegründet 1917 sowie dem Gesangshumoristen und Charakterkomiker Anderl Geisler
Theaterkapelle. [City Hall Fussen. Saturday, May 18, 1946, 8pm. Bavarian humor in style
of the Dachauer Platzl of Munich. Presented by the members of the original Traunsteiner
Farmer Theater, founded in 1917, and the vocal humorist and charter comedian Anderl
Geisler. Theater orchestra]. München: Druck von Franz X. Seitz, [1946].
Veröffentlicht unter der Zulassungsnummer 1228 der Nachrichtenkontrolle der Militär-

Regierung. [Published under permission number 1228 of the Information Control of
the Military Government].

1 sheet; 61 x 43 cm.

Fürth

Stadttheater Fürth. Generalintendant: Walter Bruno Jitz. Dienstag, 30. April ...
Dornröschen. Märchenspiel in 3 Bildern von Robert Bürkner ... Ein Maskenball. Oper von
Giuseppe Verdi. Donnerstag, 2. Mai ... Dornröschen ... Samstag, 5. Mai ... Das
schwedische Zündholz. Erstaufführung. Lustspiel von Ludwig Hirschfeld. Regie: Alfred
Zahn. [City Theater of Fürth. General intendant: Walter Bruno Jitz ... Tuesday, April
30th ... Sleeping beauty, fairy tale play in 3 scenes by Robert Bürkner ... Ballo in
maschera, opera by Giuseppe Verdi, Thursday, May 2nd ... Sleeping beauty ... Saturday,
May 5th ... The Swedish match. Premiere. Comedy by Ludwig Hirschfeld. Direction:
Alfred Zahn]. Nürnberg. W. Druck H.M. Hwindisch, [1946].
"200 IV. 46".
License Nr. 1186.
1 sheet; 34 x 43 cm.
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Gröbenzell

Original-Oberbayerisches Bauern-Theater Gröbenzell. Direktion: Willy Hoffmann.
Gesamtleitung: Karl Kreuzer. Zur Aufführung gelangt: St. Pauli in St. Peter (Die Braut
aus Hamburg) Lustspiel in 3 Akten von M. Vitus. [Original Upper-Bavarian Farmer
Theater of Grobenzell. Direction: Willy Hoffman. Overall management: Karl Kreuzer. For
presentation it will suffice: St. Paul in St. Peter's (The bride from Hamburg). Comedy in 3
acts by M. Vitus]. Olching: Druck Hans Kaiser, [1946].
Blank poster form.
Lizenz Nr. 1022.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Guttenburg

Unterhaltungsabend des Trachtenverein Guttenburg mit Humor Gesang-Schulattler-Musik.
2 Einakter in Guttenburg Sonntag, den 16. Juni 46. [Evening entertainment of humor of the
Guttenburg Traditional Costume Society. 2 one act plays in Guttenburg, Sunday, June 16,
1946].
Handwritten poster.
Ohne Lizenz #. [Without license number].
1 sheet; 29 x 21 cm.

Hilpoltstein

Burgfest Hilpoltstein. Samstag, den 3. August 1946 ... Sonntag, den 4. August 1946 ...
Einzug der Pfalzgräfin Marie-Dorothea in Hilpoltstein ... Montag, den 5. August 1946.
[Hilpoltstein Castle Festival. Saturday, August 3, 1946 ... Sunday, August 4, 1946 ...
Parade with the Palatinate countess Marie-Dorothea ... Monday, August 5, 1946].
Hilpoltstein: Druck Millizer, [1946].
"7. 1946-600" Illustration signed: A. Marx.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Hof

Neues Theater Hof. Direktion: Kurt Lentz. Wochenspielplan vom 20. April bis 28. April
1946. [New Theater, Hof. Direction: Kurt Lentz. Weekly schedule of performances from
April 20-28, 1946]. Hof: Buchdruckerei H. Kleemeier, [1946].
"Lizenz Nr. 5 der Mil.-Reg. 16.4.46, 150 Stück".
Informations-Controll-Lizenz Nr. 1097.
1 sheet; 61 x 29 cm.

Neues Theater Hof. Direktion: Kurt Lentz. Wochenspielplan vom 3. bis 11. August 1946.
[New Theater, Hof. Direction: Kurt Lentz. Weekly schedule of performances from August
3-11, 1946]. Hof-Saale: Buchdruckerei H. Kleemeier, [1946].
"Lizenz Nr. 5 8.46, 150 St."
Informations-Controll-Lizenz Nr. 1097.
1 sheet; 61 x 29 cm.

Neues Theater Hof. Direktion: Kurt Lentz. Wochenspielplan vom 3. bis 11. August 1946.
[New Theater, Hof. Direction: Kurt Lentz. Weekly schedule of performances from August
3-11, 1946]. Hof-Saale: Buchdruckerei H. Kleemeier, [1946].
"Lizenz Nr. 5 8.46, 150 St."
Informations-Controll-Lizenz Nr. 1097.
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1 sheet; 61 x 29 cm.
Neues Theater. Direktion: Kurt Lentz ... Hof ... Bahnhofhotel Bad Steben Samstag, 10.

August, Sonntag, 11. August ... Großer bunter Abend. Leitung: Kurt Lentz, Musikalische
Leitung: Karl F. Keller, Tänze: Marie Dommeyer, Ansage: Carlheinz Korff, Rudolf O.
Sennewald. [New Theater, Hof. Direction: Kurt Lentz ... Train Station Hotel Bad Steben,
Saturday, August 10th, Sunday August 11th ... Big, colorful evening. Direction: Kurt
Lentz, Musical direction: Karl F. Keller, dances: Marie Dommeyer, announcer: Carhleinz
Korff, Rudolf O. Sennewald]. Hof-Saale: Buchdruckerei H. Kleemeier, [1946].
"Lizenz Nr. 5 8.46, 30 St."
Informations-Controll-Lizenz Nr. 1097.
1 sheet; 60 x 42 cm. (2 copies)

Neues Theater. Direktion: Kurt Lentz ... Hof ... Vereinsturnhalle Münchberg. Zwei
Gastspiele Montag, 27., Dienstag, 28. August 20 Uhr Schwarzwald-mädel. Operette in drei
Akten von August Neidhart. Musik von Leon Jessel. Spielleitung: Hardy Richard Lux,
Musikal. Leitung: Fred Franke a.G. Tänze: Maria Dommeyer. [New Theater. Direction:
Kurt Lentz ... Hof ... Community Gymnasium Münchberg. Two guest performances on
Monday, August 27, Tuesday, August 28, 8pm. Black Forest Girls. Operetta in 3 acts by
August Neidhart. Music by Leon Jessel. Performance dirction: Hardy Richard Lux,
Musical direction: Fred Franke ... Dances: Maria Dommeyer]. Hof-Saale: Buchdruckerei
H. Kleemeier, [1946].
"Lizenz Nr. 5 7.46, 60 St."
Informations-Controll-Lizenz Nr. 1097.
1 sheet; 60 x 42 cm.

Neues Theater. Direktion: Kurt Lentz ... Hof ... Nora, Schauspiel in 3 Aufzügen von Henrik
Ibsen. Inszenierung: Kurt Lentz ... Erstaufführung am 9. August 1946. [New Theater.
Direction: Kurt Lentz ... Hof ... Nora, play in 3 scenes by Henrik Ibsen. Production: Kurt
Lentz ... Premiere performance on August 9, 1946]. Hof: Buchdruckerei H. Kleemeier,
[1946].
"Lizenz Nr. 5 der Mil.-Reg. 8.46, 50 Stck."
Informations-Controll-Lizenz Nr. 1097.
1 sheet; 60 x 42 cm.

Varieté "Apollo" Hof ... Produktion: W. Hofmann-Anderson, München. Gesamtleitung: G.
Wilkert-Cornee, Hof. Gastspiel in Selb Mittwoch, den 15. Mai ... Die große Revue Apollo
etwas verrückt ... mit dem berühmten Clown Portunelli ... dem herrlichen Tanja-Ballett ...
Die Original Micky-Maus-Girls ... und die altbekannten und beliebten Hofer Schauspieler
Heinz Strehlen, Erni Carell. Die Kapelle des "Apollo" unter Helga Kläber begleitet die
Revue. [Apollo Variety, Hof ... Production: W. Hofmann-Anderson, Munich. Overall
direction: G. Wilkert-Cornee, Hof. Guest performance in Selb on Wednesday, the 15th of
May ... The great Apollo Review somewhat crazy ... with the famous clown Portunelli ..
The wonderful Tanja-Ballett ... the original Micky-Maus-Girls ... and the old familiar and
beloved Hof actors Heinz Strehlen and Erni Carell. The Apollo Orchestra under direction
of Helga Kläber accompanies the review]. Hof: Buchdruckerei H. Kleemeier, [1946].
"Lizenz Nr. 5 der Mil.-Reg. 5. 46. 50 Stück".
Informations-Controll-Lizenz Nr. 1022.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Ingolstadt

Miscellany: Programm.
Mimeographed list; 21 x 15 cm.

Handwritten program on Karl Rudolf Gastspiel-Direktion. Ingolstadt letterhead.
1 sheet; 30 x 21 cm.
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Stadttheater Ingolstadt ... Intendanz: Hans E. Berg. Unser Wochen-Spielplan für die Zeit v.
8.-14. April. [City Theater of Ingolstadt ... Intendant: Hans E. Berg ... Our weekly program
of performances for the time from April 8-14]. Ingolstadt: Druckerei "Donau-Kurier",
[1946].
"4. 46.150".
Lizenz Nr. 1183.
1 sheet: ill.; 61 x 43 cm.

Kaufbeuren

Gastspieldirektion und Konzertbüro Lunkewitz, Kaufbeuren ...Sonthofen-Hotel "Sonne"
Sonntag, den 18. August 1946 ... Lieder-Balladen- und Arienabend. Hermann Plinke,
Bariton. Am Flügel: Rosemarie Haaf, Radio München. [Guest performance direction and
Concert Office Lunketwitz of Kaufbeuren. Sonthofen-Hotel "Sonne", Sunday, August
1946 ... Song ballads and aria evening. Hermann Plinke, baritone. On piano, Rosemarie
Haaf of Radio Munich]. Sonthofen: Allgäuer Anzeigeblatt J. Eberl. K.G. Fil., [1946].
"8.46 25".
Lizenz-Nr. 1114 der Nachr.-Kontrolle der Mil.-Reg. [License no. 1114 of the Information

Control of the Military Government].
1 sheet; 42 x 59 cm.

Kempten

Gastspieldirektion Johannes Siegert, München, zeigt: Die Literarische Bühne Mittwoch, den
17. April 1946 ... Kleiner Kornhaus-Saal, Kempten. Gastspiel Friedrich Kayssler-Abend.
Gestaltung: Otto Heinz Rüb. Mitwirkende: Franziska Liebing, Hans Zimmermann, Otto
Heinz Rüb, Gertrud Neumann. [Guest performance direction Johannes Siegert, Munich
presents: The literary stage. Wednesday, April 17, 1946 ... Small Silo Hall, Kempten.
Guest production Friedrich Kayssler evening. Arranged by Otto Heinz Rüb. Performing:
Franziska Liebing, Hans Zimmermann, Otto Heinz Rüb, Gertrud Neumann]. Kempten:
Jos. Kösel, Graph. Anstalt, [1946].
"4.46.100".
Mil. Gov. Inf. Kontr. Lic. Nr. 1025.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Krondorf

Circus Olympia ... in Krondorf am Anger ab Freitag, 5. Juli ... Große Gala-Vorstellungen
mit großstädtischem Sensations-Programm. [Circus Olympia ... in Krondorf on the Anger
from Friday, July 5th ... Big gala presentation with a program of big-city sensations].
[Rothenburg]: Rotheburger Verlagsdruckerei, [1946].
"6.46 (2000)".
Published under Military Government Information Control License No. 1059 Albert-

Salm-Street, Künstler-Agentur, Nürnberg.
1 sheet; 62 x 44 cm.

Lichtenfels

Im Tempo der modernen Zeit. Im Saale Vereinshaus Gefrees' 13. u. 14. April ... Bunte
Bühne, M. Schröder, München ... Zwei Stunden Frohsinn und Humor, Schöne Frauen-
Tanz und Gesang. Durch das Programm führt Sie mit Musik: Hermann Nielando. In der
Ansage Lilo Elimèe. 4 Reginas Tanz, Exzentrik, Schwung und Rhythmus. [In tempo of
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modern times. In the Community House Hall Gefrees on April 13th and 14th ... Colorful
stage, M. Schröder of Munich ... 2 hours of fun and humor, pretty women, dance and song.
Hermann Nielando leads you through the performance with music. Lilo Elimèe,
announcer. Four Reginas: dance, eccentricity, style and rhythm]. Lichtenfels: H.O.
Schulze, [1946].
1 sheet; 61 x 29 cm.

Miesbach

Festspiel-Woche in Miesbach vom 18. bis 23. April 1946 im Waitzinger-Keller-Saal. Die
Passionspiele Art Oberammergau. Dir. Wilhelmy. [Festival week in Miesbach from April
18-23, 1946, in the Waitzing-Keller Room. The Passion Play, in the style of
Oberammergau. Directed by Wilhelmy]. Miesbach: Druck W.F. Mayr, [1946].
Military Government Information Control License Nr. 1142.
1 sheet; 62 x 43 cm.

Nuremberg

Achtung! Achtung! Heute, den __ und folgende Tage findet auf dem __ Platz oder im Saale
des Herrn __ eine grosse Gala-Vorstellung statt mit 24 Artisten und Artistinnen 1. Ranges.
Eigene Jazz-Kapelle von 10 Mann. [Attention! Attention! Today __ and on the following
days at __ or in the rooms of Mr. __ a big gala performance with 24 artists of 1st rank ...
will take place ... A ten person jazz orchestra]. [Nuremberg?: s.n., 1946].
"N/0625-645.4.46 100". Blank poster.
Published under Military Government Information Control License No. 1059 Albert Salm

Streeth Künstler-Agentur Nürnberg.
1 sheet; 30 x 47 cm.

Stadttheater Nürnberg. Generalintendant: Walter Bruno Iltz. Sonntag, den 12. Mai 1946,
vormittags 10.45 Uhr A-cappella-Chor-Madrigale und Rezitationen "Frühling und Liebe".
Alte Volkslieder, Chor-Madrigale ... Mitwirkende: Marta Obermaier, Rezitationen, Der
Chor des Opernhauses, Dirigent: Helmut Kästner. [City Theater of Nuremberg. General
intendant Walter Bruno Iltz. Sunday, May 12, 1946, 10:45 am. A cappella choir, madrigals
and recitations "Spring and love". Old folk songs, choir madrigals. Performers: Marta
Obermaier, recitation; the Opera House Chorus, Helmut Kästner, director]. Roth b.
Nürnberg: Druck K. Müller verm. Fr. Feuerlein, [1946].
Licence 1186.
1 sheet; 44 x 63 cm.

Stadttheater Nürnberg. Generalintendant Walter Bruno Iltz ... Sonntag 28. April 1946
Ludwig van Beethoven IX. Symphonie, d-moll Opus 125 ... Montag 29. April 1946 ...
Dornröschen ... Ein Maskenball ... Donnerstag 2. Mai 1946 Cavalleria rusticana ...
Polowetzer Tänze ... Freitag 3. Mai 1946 Dornröschen. [City Theater of Nuremberg.
General intendant Walter Bruno Iltz... Sunday, April 28, 1946. Ninth Symphony (D-
minor, opus 125) by Ludwig von Beethoven ... Monday, April 29, 1946 ... Sleeping
Beauty ... Ballo in maschera ... Thursday, May 2, 1946 Cavalleria rusticana ... Polowetzian
dances ... Friday, May 3, 1946 Sleeping Beauty]. Nürnberg: Druck Verlag F. Willmy,
GmbH, [1946].
Licence 1186.
1 sheet; 59 x 42 cm.

Stadttheater Nürnberg. Generalintendant Walter Bruno Iltz .... Sonntag 5. Mai 1946 ...
Symphonie-Konzert Hans Pfitzner: (zum 77. Geburtstag am 5. Mai) Christelflein-
Ouvertüre ... Nathan der Weise ... Montag 6. Mai 1946 ... Einmaliges Gastspiel: Harald
Kreutzberg ... Donnerstag 9. Mai 1946 (KIBIW) Kann ich bei Ihnen wohnen? ... Freitag
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10. Mai 1946 ... Dornröschen. [City Theater of Nuremberg. General intendant Walter
Bruno Iltz ... Sunday, May 4, 1946 ... Hans Pfitzner Symphony concert (for his 77th
birthday on May 5th). Christelflein overture ... Nathan the Wise ... Monday, May 6,
1946 ... one guest performance: Harald Kreutzberg ... Thursday, May 9, 1946 "May I live
with you?" ... Friday, May 10, 1946 ... Sleeping Beauty]. Nürnberg: Druck Verlag F.
Willmy, GmbH, [1946].
Licence 1186.
1 sheet; 59 x 42 cm.

Stadttheater Nürnberg. Generalintendant Walter Bruno Iltz ... Sonntag 19. Mai 1946 ...
Symphonie-Konzert Gastdirigent: Generalmusikdirektor Hans Rosbaud ... Entführung aus
dem Serail ... Montag 20. Mai 1946 Entführung aus dem Serail ... Als f. Operette:
Schwarzwaldmädel von Leon Jessel ... Mittwoch 22. Mai 1946 ... Dornröschen ...
Donnerstag 23. Mai 1946 ... Nathan der Weise. [City Theater of Nuremberg. General
intendant Walter Bruno Iltz. Sunday, May 19, 1946 ... Symphony concert, guest director:
General music director Hans Rosbaud ... Abduction from the Seraglio ... Monday, May 20,
1946 ... Abduction from the Seraglio ... Black Forest girls by Leon Jessel ... Wednesday,
May 22, 1946 ... Sleeping Beauty ... Thursday, May 23, 1946 ... Nathan the Wise].
Nürnberg: Druck Verlag F. Willmy, GmbH, [1946].
"5.46. 240".
1 sheet; 59 x 42 cm.

Benediktinerabtei Münsterschwarzach Geistliches Konzert am Sonntag, den 18.8.1946 ... im
Münster der Abtei. Werke von: J.S. Bach, Joseph Kromolicki, Joseph Herold.
Ausführende: Der Katholische Kirchenchor St. Anton-Nürnberg, Nürnberger Solisten und
Bläser. Leitung: Joseph Herold (Chorleiter u. Organist bei St. Anton-Nbg). [Benedictine
Abbey of Münsterschwarzbach, sacred music concert on Sunday, August 18, 1946 ... in the
cathedral of the abbey. Works by J.S. Bach, Joseph Kromolicki, Joseph Herold. Also
performing: the Catholic Church Choir of St. Anton-Nuremberg, Nuremberg soloists, and
brass. Director: Joseph Herold (choir director and organist at St. Anton's-Nuremberg].
Verantwortlich: Pfarramt St. Anton, Nürnberg. [Nuremberg?]: Hartdruck, [1946].
"7.46-60".
1 sheet; 42 x 54 cm.

Zauber der Nacht. Charlie Bux der Mann der eine Stadt begeistert. Bialla der elegante
Magien. La Valérie eine gezaubernde Frau, und andere ... Non-Stop-Schau. [Magic of the
night. Charlie Bux, the man who charmed a city. Bialla, the elegant magician. La Valérie,
a charmiing woman, and others ... Non-stop show]. Nürnberg: Druck Kunstanstalt Chr.
Heckel, [1946].
"500 8.46".
"Lizenz 1042 (Amerik. Mil. Reg. Nachr K.)". Illustration signed: "Institut für Moderne

Werbung Nürnberg".
1 sheet: ill.; 60 x 41 cm.

Wir gastieren während der Sommermonate in Nürnberg Dutzendteich-Park ... Direktion:
Karl Martin, Nürnberg ... Artistische Leitung: Karl Martin. Musik: Großes Bavaria-
Orchester. Bavaria-Arena-Gross-Variete Eröffnung 1. Mai ... Gala-Premiere abends 19
Uhr. [We are receiving guests during the summer months in the Nuremberg Duzendteich-
Park ... Direction: Karl Martin, Nuremberg ... Artistic direction: Karl Martin. Music: Big
Bavaria Orchestra. Bavaria Arena Big Variety opening, May 1st ... Gala-Premiere, 7pm in
the evening]. Nürnberg: Druck Karl Ulrich and Co, [1946].
"1000 4.46".
Lizenz Nr. 1057 erl. V.d. amerik. Mil. Reg. (Nachr. Kontr. München).
1 sheet: ill.; 61 x 43 cm.

Turnhalle in Stein bei Nürnberg. Achtung! Achtung! Am Sonntag, 7. April 1946,
nachmittags 15 Uhr und abends 1830 Uhr, Scala Gross-Varieté mit neuem Programm u.a.
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Fritz Koch der beliebte Komiker. 2 Stunden bunte Unterhaltung ... Die Direktion: W.
Schmid. [Gymnasium in Stein, near Nuremberg. Attention! Attention! On Sunday, April 7,
1946, 3pm in the afternoon and at 6:30 in the evening, Scala Big Variety with a new
program including Fritz Koch, the beloved comedian. Two hours of colorful
entertainment ... W. Schmid, direction]. Fürth I. B.: Buchdruckerei J. Kellermann, [1946].
Published under Military Government Information Control License No. 1197.
1 sheet; 61 x 44 cm.

Passau

Achtung, Passauer! Die vom 27. August bis 1. September geplanten Vorstellungen der
Operette Der Vetter aus Dingsda finden nicht im Peschlsaal, sondern einmalig in der
Nibelungenhalle am Mittwoch, den 28. August 1946, um 20.30 Uhr statt. [Attention!
People of Passau! The performances of the operetta "Der Vetter aus Dingsda" planned for
August 27th to September 1st will not take place in the Peschlsaal, but for a one time
performance in the Nibelung Hall on Wednesday, August 28, 1946 at 8:30pm]. Passau:
Schmerold, [1946].
"8.46 300".
1 sheet; 37 x 56 cm.

Bayerische Musik-Bühne. Intendant: Heinz Herbert ... Mozart-Woche in den Kammerspielen
in Passau. 18.-28. Juli 1946. Don Giovanni, Die Hochzeit des Figaro, Die Entführung aus
dem Serail, 2 Symphoniekonzerte. [Bavarian Music Stage. Intendant: Heinz Herberg ...
Mozart week in the Intimate Playhouse in Passau, July 18-28, 1946. Don Giovanni,
Marriage of Figaro, Abduction from the Serail, two symphony concerts]. München: Druck
H. Fahrner, [1946].
Produced under Military Government License No. 5041.
1 sheet; 42 x 60 cm.

Regensburg

Stadttheater Regensburg. Intendant Herbert Decker. Gastspiel Brigitte König, Fritz
Rémond. Herr Lamberthier. Schauspiel von Louis Verneuil. Letzte Wiederholungen:
Dienstag, den 13. August ... Mittwoch, den 14. August. [City Theater of Regensburg.
Intendant Herbert Decker. Guest production Brigitte König, Fritz Rémond. Herr
Lamberthier, a play by Louis Verneuil. Final repeat performances: Tuesday, August
13th ... Wednesday, August 14th]. Regensburg: Gebrüder Habbel GmbH, [1946].
Published under Military Government Information Control License Nr. 1064.
1 sheet; 42 x 60 cm.

Stadttheater Regensburg. Intendant Herbert Decker. Samstag, den 17. August 1946, 20:00
Uhr 2. Sondervorstellung für die Städtebaulotterie. Première Der Hexer. Kriminalstück
von Edgar Wallace. In Szene gesetzt von Hans Pössenbacher a.G. [City Theater of
Regensburg. Intendant Herbert Decker. Saturday, August 17, 1946, 8pm. Second special
performance for the city building lottery. Premiere: The Ringer, crime drama by Edgar
Wallace. Adapted by Hans Pössenbacher]. Regensburg: Gebrüder Habbel GmbH, [1946].
Published under Military Government Information Control License Nr. 1064.
1 sheet; 42 x 60 cm.

Rosenheim

Oberbayerische Bunte Bühne, Rosenheim. Direktion H.W. Kühn ... Bringt am 26. Mai 1946,
20 Uhr im Hofbräusaal, Rosenheim zu Gunsten der Flüchtlinge, im Einvernehmen mit dem
Flüchtlingskommissar, Rosenheim. Jugend. Schauspiel von Max Halbe. Regie: Hilda v.
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Ludwig. [Upper Bavaria Colorful Stage, Rosenheim. Direction: H.W. Kühn ... presents on
May 26, 1946, 8pm, in the Hofbrau Room in Rosenheim for benefit of refugees by mutual
agreement with the commissioner for refugees, Rosenheim. Youth, a play by Max Halbe.
Hilda v. Ludwig, director]. [Rosenheim]: Druck Oberbayerisches Volksblatt, [1946].
Lizenz-Nr. 1049.
1 sheet; 59 x 42 cm.

Schliersee

Schlierseer Bauerntheater. Terosal-Bühne. Direktion u. Lizenzträger: Hanny Mittermeyr-
Terosal. Bühnenleitung: Benno Hirtreiter. Mittwoch 22. Mai ... Eröffnungsvorstellung
Sündige Liab. Charaktergemälde aus dem Bauernleben in 3 Akten von Hans Werner ...
[Schliersee Farmer Theater. Terosal-Stage. Direction and license holder: Hanny
Mittermeyr-Terosal ... Wednesday, May 22nd ... Opening performance Sinful love,
character sketch of farm life in 3 acts by Hans Werner]. Miesbach: Druck W.F. Mayr,
[1946].
Information Control Division Lizenz Nr. 120.
1 sheet: ill.; 61 x 43 cm.

Starnberg

Friedrich Märker, Starnberg Prinzeneiche 8 ... Donnerstag, den 4. Juli 20 Uhr im Kino
Literarischer heiterer Abend. Scherz, Satire, Tragikomik und Humor deutscher u.
ausländischer Dichter alter u. neuer Zeit vorgetragen von Julius Hansen und Friedrich
Märker. [Friedrich Märker ... Thursday, July 4th, 8pm. Cheerful, literary evening in the
cinema. Jokes, satire, tragi-comedy and humor of German and foreign writers from old and
modern times presented by Julius Hansen and Friedrich Märker]. Moosburg: Druck J.
Pichlmayr, [1946].
Ink stamp: "Stadt Moosburg". Copy 1 has handwritten note: "Literarische

Gastspielbühne".
Veröffentlicht unter Lizenz Nr. 1139 der Nachrichtenkontrolle der Am. Mil.-Reg.
43 x 31 cm. (2 copies)

Tegernsee

Bayerische Volksbühne. Direktion: Josef Mooshofer. Gmund am Tegernsee ... Lachen-
Lachen-Lachen. Die lustigste Bauernkomödie der Gegenwart!! Der verbotene Weg.
Lustiger Schwank in 3 Akten von Josef Mooshofer. [Bavarian People's Stage. Direction:
Josef Mooshofer ... Laugh, laugh, laugh. The funny farm comedy of today! The forbidden
way, comedy in 3 acts by Josef Mooshofer]. Tergernsee: Hofbuchdruckerei A. Boemmel,
[1946].
Lizenz Nr. 1184.
1 sheet; 43 x 31 cm.

Bayerische Volksbühne. Direktion: Josef Mooshofer. Gmund am Tegernsee ... Gmund
Theatersaal Maximilian. Samstag, den 18. Mai 1946 ... Der Lachschlager Der
Narrenzettel. Lustiges Spiel in 3 Akten von Julius Pohl. [Bavarian People's Stage.
Direction: Josef Mooshofer. Gmund am Tegernsee ... Gmund Opera Theater Maximilian.
Saturday, May 18, 1946 ... The comic hit, The hoax letter, comedy in 3 acts by Julius
Pohl]. Tergernsee: Hofbuchdruckerei A. Boemmel, [1946].
Lizenz Nr. 1184.
1 sheet; 43 x 31 cm.
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Bayerische Volksbühne. Direktion: Josef Mooshofer. Gmund am Tegernsee ... Bayrischzell
"Zur Post" Dienstag, den 22. Oktober 1946 ... Lachen-Lachen-Lachen. Das Sündennest im
Paradies. Eine heitere Begebenheit von Liebe, Treue und Untreue in 3 Akten von
Maximilian Vitus. [Bavarian People's Stage. Direction: Josef Mooshofer ... Bayrsichzell
"Zur Post." Tuesday, October 22, 1946 ... Laugh, laugh, laugh. The sinner's nest in
Paradise. A cheerful incident of love, loyalty, and infidelity in 3 acts by Maximilian
Vitus]. Tergernsee: Hofbuchdruckerei A. Boemmel, [1946].
Lizenz Nr. 1184.
1 sheet; 43 x 31 cm.

Bayerische Volksbühne. Direktion: Josef Mooshofer. Gmund am Tegernsee ... Gmund-
Theatersaal Maximilian. Sonntag, den 13. Oktober 1946 ... Ludwig Anzengruber-Abend.
Der ledige Hof. Volksstück mit Gesang u. Tanz in 5 Bildern von Ludwig Anzengruber.
[Bavarian People's Theater. Direction: Josef Mooshofer. Gmund am Tegernsee ... Gmund
Opera Theater Maximilian. Sunday, October 13, 1946 ... Ludwig Anzengruber evening.
The single court. Folk drama with song and dance in 5 scenes by Ludwig Anzengruber].
Tergernsee: Hofbuchdruckerei A. Boemmel, [1946].
Lizenz Nr. 1184.
1 sheet; 43 x 31 cm.

Anderl Schultes Tegernseer Bauerntheater. Rottach Lindl-Saal. Samstag, den 29. Juni
1946 ... Der Ehestreik, Lustspiel in 3 Akten von Julius Pohl. Mittwoch, den 3. Juli 1946 ...
Erster Klasse Waldfrieden Zwei lustige Einakter von Ludwig Thoma. Es spielt die
Tegernseer Musikkapelle unter Leitung von Musikmeister Hirsch. [Anderl Schultes
Tegernsee Farmer's Theater ... Saturday, June 29, 1946 ... The marriage strike, comedy in
3 acts by Julius Pohl. Wednesday, July 3, 1946 ... First class, Waldrieden. Two comic one
act plays by Ludwig Thoma. The Tegernsee Musical Orchestra under the direction of
Maestro Hirsch will play]. [Tegernsee?: s.n., 1946].
Gegeben unter der Lizenz Nr. 1120 der Nachr. Kontr. Der Mil.-Reg. [Presented under

licence number 1120 of the Information Control of the Military Government].
1 sheet; 61 x 43 cm.

Anderl Schultes Tegernseer Bauerntheater. Filmtheater Bad Wiessee. Freitag, den 9. August
1946 ... Alles in Ordnung. Lustspiel in 3 Akten von Max Vitus. [Anderl Schultes Tegernsee
Farmer's Theater. Cinema Bad Wiessee. Friday, August 9, 1946 ... Everything is alright.
Comedy in 3 acts by Max Vitus]. [Tegernsee?: s.n., 1946].
Gegeben unter der Lizenz Nr. 1120 der Nachr. Kontr. Der Mil.-Reg.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Tegernseer Bauerntheater. Tegernsee-Hotel Steinmetz-Saal. Sonntag, den 11. August
1946 ... Die schöne Milibäuerin von Tegernsee. Volksstück in 4 Akten von Hartl Mitius.
Spielleitung: Anderl Schultes, Musikalische Leitung: Kapellmeister Hirsch ... Direktion
Anderl Schultes. [Tegernsee Farmer's Theater, Tegernsee Hotel, Steinmetz Room, Sunday,
August 11, 1946 ... The pretty farmer from Tegernsee. Folk play in 4 acts by Hartl-Mitius.
Play direction: Anderl Schultes. Musical direction: Bandmaster Hirsch]. Augsburg:
Offsetdruck Schwäbische Landeszeitung Naumann and Co. KG, [1946].
Gegeben unter Lizenz-Nr. 1120 der Nachrichten-Kontrolle der Militär-Regierung.
1 sheet: ill.; 61 x 43 cm.

Tegernseer Bauerntheater. Rottach Lindl-Saal. Mittwoch, 7. August 1946 ... "Die 5
Karnickel." Lustspiel in 3 Akten von Julius Pohl. Samstag, 10. August ... Die schöne
Milibäuerin von Tegernsee. Volksstück mit Gesang und Tanz in 4 Akten von Hartl Mitius.
Es spielt die Tegernseer Musikkapelle unter Leitung von Musikmeister Hirsch ... Direktion
Anderl Schultes. [Tegernsee Farmer's Theater, Rottach Lindl Room, Wednesday, August 7,
1946 ... "The Five Bunny Rabbits," comedy in 3 acts by Julius Pohl. Saturday, August
10th ... The pretty farmer from Tegernsee. Folk play with song and dance in 4 acts by

German Concert, Lecture, and Entertainment Posters (1945-1947)

Container Contents

Post World War II posters from Germany, 1945-1947  84



Hartl-Mitius. The Tegernsee Music Band under the direction of Music Meister Hirsch ...].
Augsburg: Etiketten- und Plakatfabrik Augsburg, vorm F. Burger, [1946].
Lizenz 1120 Genehmigt durch die Nachrichtenkontrolle der Militärregierung.
1 sheet: ill.; 60 x 42 cm.

Traunstein

Varieté "Bunte Palette" Direktion: Franz J. Rieger. 2 Stunden erfüllter Wünsche erleben Sie
unter Mitwirkung namhafter Künstler und einer beliebten Tanzkapelle. Wir bringen:
Musik und Gesang, Tanz und Rhythmus, Humor und Illusion. [Variety "Colorful Palette"
Franz J. Rieger, direction ... Experience two hours of wishes fulfilled by performance of
notable artists and a beloved dance orchestra. We offer: music and song, dance and
rhythm, humor, and illusion]. Traunstein: Druck A. Miller and Sohn, [1946].
Blank form poster.
Lizenz Nr. 1157.
1 sheet; 43 x 30 cm.

"Alexander" Konzert und Bühnendirektion München-Tourneebüro Traunstein. Am Samstag
dem 9. März ... in Marquartsten Prinz-Regent. Zwei Stunden Frohsinn ... [Concert and
music direction "Alexander" of Munich, Tour Office of Traunstein. Saturday, March 9th ...
in the Marquatsten Prince-Regent. Two hours of fun]. Traunstein: Druck A. Miller and
Sohn, [1946].
Handwritten place, time, and ticket cost.
Zulassung der Nachrichtenkontrolle der Militärreigeirung unter Nr. 1033. [With

permission of the Information Control of the Military Government under License no.
1033].

1 sheet: ill.; 61 x 43 cm.
CMM-Bühne. Direktion: Carl Mayr Myra ... Siegsdorf-Festhalle. Sonnabend, den 25. Mai

1946 ... Die bunte Kiste Das Programm der Ueberraschungen! Gesang, Humor, Tanz.
[CMM Stage. Direction: Carl Mayr Myra ... Siegsdorf-Festival Hall, Saturday, May 25,
1946 ... The colorful box. The program for surprises! Song, music and dance]. Traunstein
Obb.: A. Miller and Sohn, [1946].
Zulassung Nr. 1207 der Nachrichten-Kontrolle der Militär-Regierung. [License

permission no. 1207 from the Information Control of the Military Government].
1 sheet; 61 x 43 cm.

Varieté "Bunte Palette." Direktion: Franz J. Rieger. Wohltätigkeits-Veranstaltung zu
Gunsten der KZ-Betrueuungsstelle Traunstein für politisch Verfolgte. Am Sonnabend, dem
25. Mai 1946 ... in der Turnhalle Traunstein. 2 Stunden erfüllter Wünsche unter
Mitwirkung namhafter Künstler und einer beliebten Tanzkapelle. [Variety "Colorful
Palette." Direction: Franz J. Rieger ... Charity performance for the benefit of Traunstein
support services for the politically persecuted of concentration camps. On Saturday, May
25, 1946 ... Experience two hours of wishes fulfilled by performance of notable artists and
a beloved dance orchestra]. Traunstein Obb.: A. Miller and Sohn, [1946].
Lizenz Nr. 1157.
1 sheet; 61 x 47 cm.

Georg B. Truk's Traunsteiner Bauerntheater ... Am Freitag, dem 7. Juni 1946 "Der
weibscheue Hof" ... Am Samstag, dem 8. Juni 1946 ... "Almzauber, oder: Auf der Alm da
gibt's koa Sünd" ... Am Pfingsonntag, dem 9. Juni 1946 "Die drei Dorfheiligen" ... Am
Pfingstmontag, dem 10. Juni 1946 "Almzauber" ... [Georg B. Truk's Traunstein Farmer's
Theater ... On Friday, June 7, 1946, "The wife-shy farm" ... On Saturday, June 8, 1946 ...
"Alpine magic, or, On the alpine meadow, there are no sins!" ..On Pentecost Sunday, June
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9, 1946, "The three village saints" ... On Pentecost Monday, June 10, 1946 "Alpine
magic"] ... Traunstein Obb.: A. Miller and Sohn, [1946].
Lizenz Nr. 1141 der Nachrichten-Kontrolle im Hofbräuhaus-Saal in Traunstein.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Münchener Gastpieldirektion o. H. G. ... Tanz-Gastspiel Judith Gobrecht. Am Flügel: Kurt
Bohnen ... Donnerstag, den 9. Mai ... in den Kurlichtspielen Traunstein. [Munich guest
performance direction ... Dance guest performance Judith Gobrecht. On piano, Kurt
Bohnen ... Thursday, May 9th] ... Traunstein Obb.: A. Miller and Sohn, [1946].
Military Government Information Control Licence No. 1175.
1 sheet; 47 x 61 cm.

Vilshofen

Eine Willi Hoffmann-Andersen Veranstaltung. Spielgruppe Dreiburgenland (Bayer. Wald)
Spielleitung: Alois Pfeiffer. 2 zünftige Stunden. Heimat-, Gebirgs- u. Jodellieder ...
Anschließend Tanz! Es spielt die Tanzkapelle Dreiburgenland. [A Willi Hoffmann-
Anderson Production. Player Group Dreiburgenland (Bavarian Forest) ... Two hearty
hours of home, mountain, and yodel songs. Followed by dancing! The Dreiburgenland
Dance Orchestra will play]. Vilshofen: A. Schröder, Büro- u. Bankbedarf-Druckerei,
[1946].
Blank poster form.
Liz.: 1022. [Published under Military Government Control Licenc[!] 1022].
1 sheet; 43 x 31 cm.

Würzburg

Die Würzburger Bühne. Intendanz: Hans Scherer. Theater im Haus des Kulturverbandes.
Samstag, 12.X.46 ... Sonntag, 20.X.46 ... Kleines Theater "Wintersheim" Heidingsfeld.
Samstag, 12.X.46 ... Sonntag, 20.X.46 ... Kurtheater Bad Kissingen. Samstag, 12.X.46 ...
Waldbüttelbrunn. Samstag, 19.X.46 ... [The Wurzburg Stage. Intendant: Hans Scherer.
Theater in the House of the Cultural Association. Saturday, October 12, 1946 ... Sunday,
October 20, 1946 ... Small Theater "Wintersheim" in Heidingsfeld. Saturday, October 12,
1946 ... Sunday, October 20, 1946 ... Spa Theater Bad Kissingen. Saturday, October 12,
1946 ... Waldbüttelbrunn, Saturday, October 19, 1946] ... Würzburg: Fränkische
Gesellschaftsdruckerei, [1946].
"X.46.100".
1 sheet; 43 x 30 cm.

Der Kulturverband Mainfranken ladet ein zu den Veranstaltungen in der zweiten September-
Hälfte im Theater im Haus des Kulturverbandes Würzburg. [The Culture Association of
Main/Franken invites you to performances in the 2nd half of September in the House of the
Cultural Association of Wurzburg]. Würzburg: Fränkische Gesellschaftsdruckerei, [1946].
Illustration signed: L.F. Weppert KG Schweinfurt am Main. Ink stamp: "Kultur Verband

Main Franken".
Lizenz 1195 Liselotte Ewald.
1 sheet: ill.; 60 x 41 cm.

Der Kulturverband Mainfranken ladet ein zu den Veranstaltungen in der ersten Oktober-
Hälfte im Theater im Haus des Kulturverbandes Würzburg. [The Culture Association of
Main/Franken invites you to performances in the 1st half of October in the House of the
Cultural Association of Wurzburg]. Würzburg: Fränkische Gesellschaftsdruckerei, [1946].
Illustration signed: L.F. Weppert KG Schweinfurt am Main.
Lizenz 1195 Liselotte Ewald.
1 sheet: ill.; 60 x 41 cm.

German Concert, Lecture, and Entertainment Posters (1945-1947)

Container Contents

Post World War II posters from Germany, 1945-1947  86



Saal der Mozartschule. Freitag, den 2. August 1946, abends 20 Uhr Wiener Abend des
Symphonie-Orchesters der Stadt Würzburg. Leitung: Franz Gaul. [Hall at the Mozart
School. Friday, August 2, 1946, 8pm in the evening. Viennese evening with the Symphony
Orchestra of the City of Wurzburg. Franz Gaul, director]. [Würzburg]: Buchdruckerei
Georg Graßer, Würzburg (unter Verwaltung der Militär-Regierung), [1946].
"100 7.46".
1 sheet; 43 x 61 cm.

Sonntag, den 4. August 1946, 17 Uhr. Konzert im Hofgarten ... Das Symphonie-Orchesters
der Stadt Würzburg ... Leitung: Franz Gaul. [Sunday, August 4, 1946, 5pm. Concert in the
court garden ... The Symphony Orchestra of the City of Wurzburg ... Franz Gaul,
director]. [Würzburg]: Buchdruckerei Georg Graßer, Würzburg (unter Verwaltung der
Militär-Regierung), [1946].
"100 7.46".
1 sheet; 42 x 61 cm.

BOX 7 Miscellaneous

Memo dated Munich, March 16, 1946, from Hurrle, stating that the License no. 1080
assigned to Kunze is not authorized to be transferred to Herr Resch.
1 sheet; 15 x 22 cm.

Alexander

Solistenkonzert ... Edith von Voigtländer (Violine) Prof. Franz Dorfmüller (Klavier) ... [Solo
concert ... Edith von Voigtländer, violin. Prof. Franz Dorfmüller, piano ... (P München-
Laim: Buchdruckerei Hans Gebele, [1946].
1 sheet; 61 x 43 cm.

Die alte Truhe. Ein literarisch-humoristisches Kabarett mit Peter Strobel ... Fritz
Gschlössel ... Franz Berg ... Gisela Roth. [The old trunk. A literary-comedic cabaret with
Peter Strobel] ... München: Druck Süddeutscher Verlag, [1946].
"Lizenz-Nr. 1033 d. Nachr.-Kontr. D. Mil.-Reg. 7.46.800".
1 sheet; 60 x 42 cm.

Atlantik Volksvarieté

Atlantik Volksvarieté. Direktion und artistische Leitung: William Quint. Gastiert mit neuem
Programm in der Städt. Turnhalle Neumarkt Opf. Montag, 8. April-Dienstag, 9. April- und
Mittwoch, 10. April ... ein Abend voll Frohsinn u. Unterhaltung! ... Musik: Kapellmeister
Poldy-Mat mit seinen Solisten. [Atlantic People's Variety. Direction and artistic direction:
William Quint. Guests with a new program in the City Gymnasium Neumarkt Opf.
Monday, April 8th-Tuesday, April 9th and Wednesday, April 10th ... An evening full of
jocularity and entertainment! ... Music: Band master Poldy-Mat and his soloists].
Neumarkt Opf.: Buchdruckerei J.M. Boegl, [1946].
Published under Military Government-Licence Nr. 1059.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Atlantik Volksvarieté. Direktion und artistische Leitung: William Quint. Gastiert im
Filmtheater Waldmünchen (Neue Festhalle) Montag, 1. April ... Dienstag, 2. April ... Ein
Abend voll Frohsinn und Unterhaltung! ... Musik: Edmund Bodenstein mit seinen Solisten.
[Atlantic People's Variety. Direction and artistic direction: William Quint. Guests in the
Waldmünchen Cinema (New Festival Hall), Monday, April 1st ... Tuesday, April 2nd ...
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An evening full of jocularity and entertainment! ... Music: Edmund Bodenstein and his
soloists]. Fürth I. Wald: Buch- und Verlagsdruckerei Peter Schrott, [1946].
"(100)".
Published under Military Government-Licence Nr. 1059.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Bauern Theater Bunte Bühne

Bauern Theater Bunte Bühne. Zu den am Sonntag, den 7. und 21 u. 28 April 1946
stattfindenden Theateraufführungen Heiratsnärrisch's Volk. [Farmer's Theater, Colorful
Stage. About the performances on April 7, 21, and 28, 1946, of Marriage crazy people].
Pfaffenhofen: Ilmgaudruckerei, [1946].
Typewritten at bottom of poster: "Veröffentlicht unter der Zulassungsnummer 1123

Ferdinand Schuster der Nachrichtenkontrolle der Militärregierung." [Published with
the permission no. 1123 Ferdinand Schuster of the Information Control of the Military
Government].

1 sheet; 44 x 31 cm.

Bayerische Heimat Bühne

Bayerische Heimat Bühne. Eine W. Hoffmann-Andersen-Veranstaltung. Künstlerischer
Leiter: Sepp E. Oberhauser. 2 Stunden bayrischer Humor. Der Große Erfolg! Das
Geheimnis der Amalie (Der blaue Brief) Volksstück in 2 Akten von Sepp E. Oberhauser.
[Bavarian Home Stage. A W. Hoffmann-Andersen Production. Artistic director Sepp E.
Oberhauser. Two hours of Bavarian humor. The big success! Amalie's Secret (The Blue
Letter). Folk play in 2 acts by Sepp E. Oberhauser]. München: Druck Val. Höfling, [1946].
"7.46.500."
Published under Military Government Control License 1022.
1 sheet; 59 x 43 cm.

Bayerischer Hof

Die Hinterbliebenen spielen: im Volkstheater Bayerischer Hof am Sonntag, den 7. April ...
am Montag, den 8. April ... im Volkstheater Pasing ... in den Kammerspielen im
Schauspielhaus ... Theater- u. Konzertdirektion Hans Albert Schewe. [The Bereaved will
be performed in the People's Theater Bayerischer Hof on Sunday, April 7th ... on Monday,
April 8th ... in the People's Theater of Pasing ... in the Intimate theater in the Playhouse ...
Theater and concert agent Hans Albert Schewe]. München: Franz X. Seitz, [1946].
Veröffentlicht unter der Zulassung Nr. 1044 der Nachrichtenkontr. Der Militärreg.

[Published with permission no. 1044 of the Information Control of the Military
Government].

1 sheet; 61 x 43 cm.

Bayerische Landesbühne München

Bayerische Landesbühne München. Gastspiel des Studio der städtischen Bühnen München.
Der Flüchtling. Schauspiel von Fritz Hochwälder nach einer Idee von Georg Kaiser.
Inszenierung: Gerd Brüdern Bühnenbild: Jan Schlubach. [Bavarian Regional Stage,
Munich. Guest play of the Studio of the City Stages of Munich. The Refugee. Play by Fritz
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Hochwälder from an idea by Georg Kaiser. Production by Gerd Brüdern. Scenery: Jan
Schlubach]. München: Franz X. Seitz, [1946].
Gegeben unter der Zulassungsnummer 1032 der Nachrichtenkontrolle der Militär-

Regierung.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Bayerisches Rotes Kreuz (Bavarian Red Cross)

Bayerischer Heimatabend der Trachtengruppe Ostmann ... Bayerischer Heimatabend mit
Konzert ... Jodler Tanz Plattler Humoristische Vorträge Gesang zu Gunsten des
Bayerischen Roten Kreuzes ... Der Leiter: Friedrich Ostmann. [Bavarian home evening of
the traditional costume group Ostmann ... Bavarian home evening with concert ... yodler,
dance, folk dancers, humorous stories, and song for benefit of the Bavarian Red Cross ...
The leader: Friedrich Ostmann]. Regen: Buchdruckerei Wilhelm Ditmaler, [1946].
"6.46 1000 Stück". Blank form.
Veröffentlicht unter Nr. 1123 Ferd. Schuster der Nachrichtenkontrolle der

Militärregierung zu Gunsten des "Bayerischen-Roten-Kreuzes." [Published under no.
1123 Ferdinand Schuster of the Information Control of the Military Government for
benefit of the Bavarian Red Cross].

1 sheet; 56 x 37 cm.
Bayerisches Rotes Kreuz. Kulturreferat ... Wohltätigkeits-Veranstaltung. "Meine Nichte-

Deine Nichte". Modernes Lustspiel in 3 Akten von R. Walfried. [Bavarian Red Cross.
Cultural Department ... Benefit performance: "My niece, your niece". Modern comedy in 3
acts by R. Walfried]. Klumbach: E.C. Baumann Kg, [1946].
"7.46.500".
Published under Government Information Control License 1123 Ferdinand Schuster.
1 sheet; 63 x 43 cm.

Theater zu Gunsten des Bayerischen Roten Kreuzes Obertsdorf. Theatersaal Hotel Bauer ...
Das sündige Dorf. Bauernlustspiel in 3 Akten von Max Neal. Als Gast: F.C. Rosen. Regie:
Ludwig Sippel ... von Montag, 15. Juli mit Freitag, 19. Juli ... Verantwortliche Leitung:
Lothar Barensfeld, Oberstdorf. [Theater for the benefit of the Bavarian Red Cross,
Obertsdorf. Theater Hall, Hotel Bauer ... The sinful village. Farmer's comedy in 3 acts by
Max Neal. Guest performer: F.C. Rosen. Direction: Ludwig Sippel ... From Monday, July
15 until Friday July 19th ... Responsible for management: Lothar Barensfeld, Obertsdorf].
[Munich?: s.n., 1946].
1 sheet; 61 x 43 cm.

Theater zu Gunsten des Bayerischen Roten Kreuzes Obertsdorf. Theatersaal Hotel Bauer
vom 16. bis 21. April ... Magdalena. Drama in 3 Aufzügen von Ludwig Thoma.
Verantwortliche Leitung: Lothar Barensfeld, Oberstdorf. [Theater for the benefit of the
Bavarian Red Cross, Obertsdorf. Theater Hall, Hotel Bauer from April 16th-21st ...
Magdalena. Drama in 3 scenes by Ludwig Thoma]. [Munich?: s.n., 1946].
1 sheet; 61 x 43 cm.

Theater zu Gunsten des Bayerischen Roten Kreuzes Obertsdorf. Dienstag, 9. Juli mit
Freitag, 12. Juli ... Oberstdorf, Theatersaal Hotel Baur. Sein Musenkind. Drei Akte heiter
beleuchtet von Maximilian Vitus. Regie: Elisabeth Scherer. Verantwortliche Leitung:
Lothar Barensfeld, Oberstdorf. [Theater for the benefit of the Bavarian Red Cross,
Obertsdorf. Tuesday, July 9th and Friday July 12th ... Obertsdorf, Theater Hall, Hotel
Bauer. His child muse. Three cheerful illuminating acts by Maximilian Vitus. Direction:
Elisabeth Scherer]. [Munich?: s.n., 1946].
1 sheet; 61 x 43 cm.

Zu Gunsten des Bayerischen Roten Kreuzes. Donnerstag, 15. August 1946 ... Grosses
Sommer- und Wasserfest ... 3 Freitanzflächen ... 2 Kapellen. Idee und Gestaltung: Teddy
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Janéll. Bierausschank. Lautsprecheranlage. Tanz-Tanz-Tanz! [For the benefit of the
Bavarian Red Cross, August 15, 1946 ... Big summer and water festival ... 3 free dance
areas ... 2 bands. Idea and presentation: Teddy Janéll. Beer bar, loudspeaker system.
Dance, dance, dance!]. Freising: Buchdruckerei A. Warmuth, [1946].
Veröffentlicht unter der Lizenz Nr. 1123 Ferdinand Schuster der Nachrichtenkontrolle der

Militärregierung.
1 sheet; 44 x 61 cm.

Bayerisches Rotes Kreuz. Wohltätigkeitsveranstaltung zu Gunsten des Bayer. Roten
Kreuzes. Juli 21 Sonntag ... Zauber der Operette. Grosser bunter Operettenabend.
[Bavarian Red Cross. Benefit performance for the benefit of the Bavarian Red Cross.
Sunday, July 21st ... magic of operetta. Big colorful operetta evening]. Fürth:
Buchdruckerei R. Fischer, [1946].
Veröffentlichung unter Licence 1123 by 6870 DISCC der Amerik. Nachrichtenkontrolle.
1 sheet; 43 x 62 cm.

Bayerisches Staats-Schauspiel München

Bayerisches Staats-Schauspiel München. Ein Sommernachtstraum von William Shakespeare
im Prinzregenten Theater. [Bavarian State Play Munich. A summer night's dream by
William Shakespeare in the Prince Regent Theater]. München: Druck L. Pöller, [1946].
Illustration signed: T. Barthel.
Gegeben unter der Zulassungs Nr. 1091 der Nachrichtenkontrolle der Militärregierung.

[Permission granted under no. 1091 of the Information Control of the Military
Government].

1 sheet: ill.; 59 x 42 cm.

Bayerisches Staatstheater: The following 3 posters are to be mounted side by side to
make one large poster with banner heading: BAYERISCHE STAATSTHEATER
MÜNCHEN (Bavarian State Theater, Munich).

BAYERISCHE Staatsoper u. Staatsschaulspiel Prinzregenten-Theater. Spielplan v. 30. Juni
bis einschl. 8. Juli 1946. [State Opera and State Theater, Prince Regent Theater.
Performance schedule from June 30th up until and including July 8, 1946].
Gegeben unter der Zulassungsnummer 1003 der Nachrichtenkontrolle der

Militärregierung.
1 sheet; 61 x 43 cm.

STAATSTHEATE Staatschauspiel im Theater am Brunnenhof. Spielplan vom 30. Juni bis
einschl. 8. Juli 1946. [City performances in the Theater am Brunnenhof. Performance
schedule from June 30th up until and including July 8, 1946].
1 sheet; 61 x 43 cm.

R MÜNCHEN Staatsoperette im Theater an der Schornstr. Spielplan vom 30. Juni bis
einschl. 9. Juli 1946. [City operetta in the Theater in Schornstrasse. Performance schedule
from June 30th up until and including July 9, 1946]. [Munich]: Münchner Plakatdruckerei
Wurm ...
1 sheet; 61 x 43 cm.

Bayer. Staatstheater. Theater am Brunnenhof. Mittwoch, 3. und Mittwoch, 10. Juli 1946.
Mozart-Tanzspiele. Handlung und Inszenierung: Senta Maria ... Mitwirkend: Das Studeny-
Quartett und Tanzgruppe. [Bavarian State Theater. Theater am Brunnenhof. Wednesday
the 3rd and Wednesday the 10th of July, 1946. Mozart dances. Action and production:
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Senta Maria ... Performing: The Studeny Quartet and Dance Group]. [Munich]: Münchner
Plakatdruckerei Wurm, [1946].
Gegeben unter der Zulassungsnummer 1003 der Nachrichtenkontrolle der

Militärregierung.
1 sheet; 62 x 43 cm.

Bayer. Staatstheater. Sonntags-Matinéen im Theater am Brunnenhof. 3. Veranstaltung:
Sonntag, 7. und 14. Juli 1946, 11 Uhr. Igor Strawinsky "Die Geschichte vom Soldaten."
Text von C.F. Ramur. Musikalische Leitung: Hans Rosbaud. Regie: Walter Jockisch.
Gesamtleitung der Matinéen: Karl Amadeus Hartmann. [Bavarian State Theater. Sunday
matinees in the Theater am Brunnenhof. 3 performances: Sunday the 7th and 14th of July,
1946, 11am. Igor Stravinsky's "Soldier's tale." Text by C.F. Ramur. Musical direction:
Hans Rosbaud. Direction: Walter Jockisch. Overall administration of the matinees: Karl
Amadeus Hartmann]. [Munich]: Münchner Plakatdruckerei Wurm, [1946].
Gegeben unter der Zulassungsnummer 1003 der Nachrichtenkontrolle der

Militärregierung.
1 sheet; 62 x 43 cm.

Broadway Varieté und Revue

Broadway Varieté und Revue. Gastspieldirektion Charly Steiner-München ... zeigt:
Sternschnuppen. Ein bunter Melodien-Reigen mit Frohsinn und Humor. Schönen Frauen
Artistisch. Spitzenleistungen und Illusionen. Eine Eduard Veit Veranstaltung. [Broadway
Variety and Review. Guest direction: Charly Steiner of Munich ... presents Shooting Stars.
A colorful melody medley with cheer and humor. Pretty women, artistic top performances,
and illusion. An Eduard Veit Production]. [S.l.: s.n., 1946?]
Blank form.
Military Government Information Control License No. 1215.
1 sheet: ill.; 59 x 42 cm. (2 copies)

Buntes Variete

Buntes Variete. 100% Sternenhimmel. Im bunten Sternenzelt leuchten für Euch Irmgard
Krüger aus dem Reich der Operette, Baby Zink, akrobatischer Tanz, Ria Riselli, Tänzerin
von Format, Abi Haase führt die Sterne ein u. aus, plaudert und parodiert ... Kapelle
Helmuth Preuss ... Turnee-Truppe J. Hölzle. [Colorful Variety. 100% starry skies. In the
colorful starry tent the stars shine for you: Irmgard Krüger from the realm of operetta,
Baby Zink, acrobatic dance, Ria Riselli, format dancer, Abi Haase introduces the stars,
chats, and parodies ... Helmuth Preuss Band ... Tour group J. Hölzle]. Burglengenfeld:
Buchdruckerei Georg Nussstein, [1946].
Mil. Gov. Inform. Control Lic. 1058 München.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Bürger-Theater Pasing

Bürger-Theater Pasing ... Spielplan vom 27. Mai bis 9. Juni. [Citizens Theater Pasing ...
Performance schedule from May 27th until June 9th]. München: Druck Val. Hölfling,
[1946].
"5.46.550".
Military Government Information Control License No. 1024.
1 sheet; 43 x 61 cm.

Bürger-Theater Pasing ... Spielplan vom 10. Juni bis 23. Juni ... Wir eröffnen Anfang Juli ...
"Anno 48". [Citizens Theater Pasing ... Performance schedule from June 10th until June
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23rd ... We open the beginning of July ... "Year 48"]. München: Druck Val. Hölfling,
[1946].
"6.46.550". Errata slips mounted on poster.
Military Government Information Control License No. 1024.
1 sheet; 43 x 61 cm.

Bürger-Theater München ... Spielplan vom 12. August bis 25. August ... in Vorbereitung: Der
Amerika-Seppl, Bauernposse in 3 Akten von B. Rauchenegger und R. Manz. Regie: E.
Markgraber. [Citizens Theater Munich ... Performance schedule from August 12th until
August 25th ... In preparation: The America Seppl, rural farce in 3 acts by B.
Rauchenegger and R. Manz. Direciton: E. Markgraber]. München: Druck Val. Hölfling,
[1946].
"8.46.700".
Military Government Information Control License No. 1024.
1 sheet; 43 x 61 cm.

Bürger-Theater Pasing ... Eröffnung des Bürgertheaters am 6. Juli in München ... mit "Anno
48". [Citizens Theater Pasing ... Opening of the Cititzens Theater on July 6th in Munich ...
with "Year 48"]. München: Druck Val. Hölfling, [1946].
"6.46.100".
Military Government Information Control License No. 1024.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Drei Masken-Bühne München

Drei Masken-Bühne München. Leitung: Paul Thiess. Gastspiel: Gitta sucht ihren Papa.
Lustspiel mit Musik in 3 Akten von Paul Thiess ... Peißenberg, Vorstellungen am 11., 12.
und 13. Mai 1946. [Three Mask Theater, Munich. Direction: Paul Thiess. Guest
performance: Gitta looks for her Papa, comedy with music in 3 acts by Paul Thiess] ...
Diessen vor München: Druck Jos. C. Huber, [1946].
Military Government Information Control Lizenz Nr. 1206.
1 sheet; 62 x 44 cm.

Drei Masken-Bühne München. Leitung: Paul Thiess. Einmaliges Gastspiel Gitta sucht ihren
Papa. Lustspiel mit Musik von Paul Thiess ... Immenstadt Hofgartengaststätten,
Donnerstag, den 1. August. [Three Mask Theater, Munich. Direction: Paul Thiess. One
time guest performance Gitta looks for her Papa, comedy with music by Paul Thiess ...
Immenstadt Hofgarten Restaurant, Thursday, the 1st of August]. Diessen vor München:
Druck Jos. C. Huber, [1946].
Military Government Information Control Lizenz Nr. 1206.
1 sheet; 62 x 44 cm.

Drei Masken-Bühne München. Leitung: Paul Thiess. Rumpelstilzchen. Ein Zaubermärchen
in 5 Bildern nach den Gebrüdern Grimm. Bearbeitet von Adalbert von Cortens.
Immenstadt Hofgartengaststätten, Donnerstag, den 1. August. [Three Mask Theater,
Munich. Direction: Paul Thiess. Rumpelstiltskin, a fairy tale in 5 scenes from the Brothers
Grimm. Adapted by Aldabert von Cortens, Immenstadt Hofgarten Restaurant, Thursday,
August 1st]. Diessen vor München: Druck Graph. Kunstanstalt Jos. C. Huber, [1946].
Military Government Information Control Lizenz Nr. 1206.
1 sheet; 62 x 44 cm.

Gong

Gong. Leitung R.A. Stemmle. Film-Theater Pellet-Mayer/Starnberg. Samstag, den 6. April
1946 ... Marina Ursica singt heitere Lieder und moderne Chansons. Am Flügel: Gustav
Weiner. [Gong. Direction: R.A. Stemmle ... Saturday, April 6, 1946 ... Marina Ursica sings
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cheerful songs and modern chansons. On piano: Gustav Weiner]. München: Druck Max
Schmidt and Söhne, [1946].
Also has imprint in design: Druck L. Pöller, München. Illustrated by Tobias Barthel.
Veröffentlicht unter der Zulassungs-Nr. 1100 der Nachrichtenkontrolle der Militär-

Regierung.
1 sheet: ill.; 60 x 42 cm.

Gong. Leitung: R.A. Stemmle ... Mittwoch, den 10. April 1946 ... Fritz Peter Buch
(Kunstkreis "Die Hinterbliebenen") liest aus seinem neuen Bühnenwerk Der Prophet.
[Gong. R.A. Stemmle. Wednesday, April 10, 1946 ... Fritz Peter Buch (artistic circle "The
Bereaved") reads from his own theater work The Prophet]. München: Druck Max Schmidt
and Söhne, [1946].
Also has imprint in design: Druck L. Pöller, München. Illustrated by Tobias Barthel.
1 sheet: ill.; 60 x 42 cm.

Gong. Leitung: R.A. Stemmle ... Samstag, den 13. April 1946 ... Grosser Saal Hotel "Prinz
Ludwig" Kochel. Großer Opern- und Operetten-Abend ... Gertraud Hackl, Sopran,
Stadttheater Karlsruhe, Maria Beier, Coloratur-Sopran, Radio München, Carlo Borghi
Italienischer Opern-Sänger, Kapellmeister Aust Lehnert am Flügel. [Gong. Direction: R.A.
Stemmle. Saturday, April 13, 1946 ... Great Hall Hotel "Prince Ludwig" Kochel. Big opera
and operetta evening ... Gertraud Hackl, soprano, City Theater of Karlsruhe, Maria Beier,
coloratura, Radio Munich, Carlo Borghi, Italian opera singer, Orchestra leader Aust
Lehnert on piano]. München: Druck Max Schmidt and Söhne, [1946].
Illustrated by Tobias Barthel.
1 sheet: ill.; 60 x 42 cm.

Gong. Leitung: R.A. Stemmle ... Kunstkreis die Hinterbliebenen am Donnerstag, den 18.
April, Freitag, den 19. April, Samstag, den 20. April. Trost auf Trümmern. Lieder und
Balladen nach dem Kriege von Herrmann Mostar mit Clair Winter und Hans Albert
Schewe. Am Flügel: Max Sonntag. [Gong. Direction: R.A. Stemmle. Artistic circle "The
Bereaved" on Thursday, April 18th, Friday the 19th, Saturday the 20th of April. Comfort
and ruins. Songs and ballads after the war by Herrmann Mostar with Clair Winter and
Hans Albert Schewe. On piano: Max Sonntag]. München: Druck Max Schmidt and Söhne,
[1946].
Also has imprint in design: Druck L. Pöller, München. Illustrated by Tobias Barthel.
1 sheet: ill.; 60 x 42 cm.

Gong. Leitung: R.A. Stemmle ... Ab Sonntag, den 21. April 1946 allabendlich 18:30 Uhr das
Lachkabinett des Dr. Klotz. [Gong. Direction: R.A. Stemmle ... From Sunday, the 21st of
April, 1946, every evening from 6:30pm, the laughter cabinet of Dr. Klotz]. München:
Druck Max Schmidt and Söhne, [1946].
Also has imprint in design: Druck L. Pöller, München. Illustrated by Tobias Barthel.
1 sheet: ill.; 60 x 42 cm.

Gong. Leitung: R.A. Stemmle. Saal im Mutterhaus des Bayerischen Roten Kreuzes ... am
Mittwoch, dem 24. April 1946 ... Prof. Carlo Andreis (Violine) Emmeram von Lerchenfeld
(Klavier). [Gong. Direction: R.A. Stemmle. Hall in the main house of the Bavarian Red
Cross ... on Wednesday, April 24, 1946 ... Prof. Carlo Andreis, violin, Emmeran von
Lerchenfeld, piano]. München: Druck Max Schmidt and Söhne, [1946].
1 sheet; 60 x 42 cm.

Gong. Leitung: R.A. Stemmle ... Kunstkreis die Hinterbliebenen am Donnerstag, den 25.
April, Freitag, den 26. April ... Der Zimmerherr eine politische Zeitsatire von Herrmann
Mostar gebracht von Gerda Bundesmann, Elisabeth Walland Hans Albert Schewe, Roman
Sporer und dem Autor. [Gong. Direction: R.A. Stemmle ... Artistic circle "The Bereaved"
on Thursday, the 25th of April, Friday, the 26th of April ... The Lord of the room, a period
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political satire from Hermann Mostar. Presented by Gerda Bundesmann ... and the author].
München: Druck Max Schmidt and Söhne, [1946].
Also has imprint in design: Druck L. Pöller, München. Illustrated by Tobias Barthel.
1 sheet: ill.; 60 x 42 cm.

Gong. Leitung: R.A. Stemmle. Künstler Hand-Puppen-Bühne. Eine Hoffmann-Andersen-
Veranstaltung. Leitung: Ferdinand Diehl ... vom 7.-22. Juli ... Große Kindervorstellung.
Die Mondlaterne, heiteres Puppenspiel von L. Schuster ... Der Räuber Toldrrian in 8
Aufzügen von Hans Watzlik. [Gong. Direction: R.A. Stemmle. Artistic hand puppet stage.
A Hoffmann-Andersen Production. Direction: Ferdinand Diehl ... from July 7th-22nd ...
Big performances for children. The moon lantern, cheerful puppet play by L. Schuster ...
The robber Toldrrian, in 8 scenes by Hans Watzlik]. München: Druck Max Schmidt and
Söhne, [1946].
Lizenz Nr. 1022. Military Government Information Control License Nummer 1100.
1 sheet; 60 x 42 cm.

Gong. Leitung: R.A. Stemmle. Konzertsaal im Rot-Kreuz-Haus Mittwoch 10. Juli 1946 ...
Anna Derewjagina Russischer Lieder-Abend ... am Flügel: Igor Bellogrud. [Gong.
Direction: R.A. Stemmle. Concert hall in the Red Cross House, Munich, July 10, 1946 ...
Anna Derewjagina, Russian song evening ... on piano: Igor Bellogrud]. München: Druck
Max Schmidt and Söhne, [1946].
Illustration by Carl Lipp and Co. München.
Military Government Information Control License Nr. 1100.
1 sheet: ill.; 60 x 42 cm.

Gong. Leitung: R.A. Stemmle. Gonghaus ... Samstag, 19. Oktober ... Sonntag, 20. Oktober ...
Rezitations-Abend von Otto Puhl, mit Dichtungen von Goethe, Rilke, Leigh Zech, Fr.
Kayssler, Awertschenko u.a. [Gong. Direction: R.A. Stemmle. Gonghaus ... Saturday,
October 19th ... Sunday, October 20th ... Recitation evening by Otto Puhl, with poetry
from Goethe, Rilke, Leigh Zech, Fr. Kaysseler, Avertshenko, etc.]. München: Druck Max
Schmidt and Söhne, [1946].
Military Government Information Control License Nr. 1100.
1 sheet; 60 x 42 cm.

Grete Hoffmann Veranstaltung

Eine Grete Hoffmann Veranstaltung. Kabarett ... Panama ... Zwei bunte Stunden. Künstl.
Leitung Karl Geo Glas ... In Kürze, 2 Tage hier. [A Grete Hoffmann production.
Cabaret ... Panama ... Two colorful hours. Artistic direction Karl Geo. Glas ... In brief,
here for 2 days]. München: Klein and Volbert, [1946].
Blank form.
License 1058.
1 sheet: ill.; 61 x 43 cm.

Die Kulisse

Die Kulisse spielt lachendes Theater. Gastspieldirektion Heinz Beck, München. Charleys
Tante. Schwank in drei Akten von Brandon Thomas mit Heinz Beck ... Inszenierung:
Wolfgang Arndt, Bühnenbild: Walter Dörfler. [The Curtain plays comic theater. Guest
direction Heinz Beck, Munich ... Charley's Aunt. Farce in 3 acts by Brandon Thomas with
Heinz Beck ... Production: Wolfgang Arndt, scenery: Walter Dörfler]. München: Druck
Süddeutscher Verlag, [1946].
Military Government Inf. Control Lic. 1038.
1 sheet: ill.; 62 x 43 cm.
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Literarische Bühne München

Gastspieldirektion Johannes Siegert zeigt: Die Literarische Bühne München. Leitung: Otto
Heinz Rüb. Stadttheater Samstag, den 13. Juli 1946 ... Christian Morgenstern Abend.
Gestaltung: Otto Heinz Rüb. Franziska Liebing, Gert Harsdorff (Bayer. Staatschauspiel)
Am Flügel: Günter Küsshauer ... (Lizenzträger: Intendant Johannes Siegert). [Guest
director Johannes Siegert presents the Literary Stage, Munich. Direction Otto Heinz Rüb.
City Theater, Saturday, July 13, 1946 ... Christian Morgenstern evening. Presentation: Otto
Heinz Rüb ... On piano: Günter Küsshauer] ... Kempten: Jos. Kösel, Graph. Anstalt,
[1946].
Military Gov. Inform. Contr. Lic. Nr. 1025.
1 sheet; 62 x 43 cm.

Münchener Märchen-Theater

Münchener Märchen-Theater. Direktion: Adalbert von Cortens. Eröffnet im August 1946 mit
Deutschen Märchenspielen von Adalbert von Cortens. [Munich Fairytale Theater.
Director: Adalbert von Cortens ... Opening in August 1946 with German fairytale plays by
Adalbert von Cortens]. München: Druck: Max Schmidt and Söhne, [1946].
Military Government Information Control License Nummer 1093.
1 sheet; 59 x 42 cm.

Münchener Bühnen- und Konzertdirektion Hanns Betz

Münchener Bühnen- und Konzertdirektion Hanns Betz. Münchener Künstler-Abend. Die
lustigen Sechs ... Das bunte Kleinkunst-Programm. [Munich Stage and Concert Direction
Hanns Betz. Munich artists evening. The funny six ... The colorful small arts program].
München: Buchdruckerei H. Bayerl, [1946].
"7.46 2000". Blank form.
License Nr. 1113.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Münchner Bunte Varieté-Bühne

Münchner Bunte Varieté-Bühne. Direktion: Hans Bonnet. Artistische Leitung: Hans Bonnet.
Auftreten nur guter Künstler. 2 frohe Stunden voll Frohsinn und Humor, Musik, Komik,
Artistik in Scherz und Spaß für jeden was. [Munich Colorful Variety Stage. Direction:
Hans Bonnet. Artistic direction: Hans Bonnet. Only good artists will appear. Two happy
hours full of cheer and humor, music, comedy, artistry in joking, and fun, something for
everyone]. München: Buckdruckerei R. Fink, [1946].
3 copies; handwritten variants on each: "Samstag den 10. August Gasthof

Baumann"[Saturday, August 10th, Gasthof Baumann], "Sonntag den 11. August Zum
alten Wirt" [Sunday, August 11th, Zum alten Wirt] and "Mittwoch den 14. u.
Donnerstag den 15. August 46. Stadttheater Neuburg a/D" [Wednesday the 14th and
Thursday the 15th August ‘46. City Theater Neuburg on the Danube.

Lizenz Nr. 1242 der Information Control.
1 sheet; 60 x 42 cm. (3 copies)

Münchener-Künstlertheater

Münchener-Künstlertheater. Direktion: Hannes Keppler. Erstauffühurng Ein unmöglicher
Mensch. Lustspiel in 3 Akten von Oscar Couplek. Inszenierung: Hannes Keppler. [Munich
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Artist Theater. Direction: Hannes Keppler. Premiere: An impossible person. Comedy in 3
acts by Oscar Couplek. Production: Hannes Keppler]. [Munich?: s.n., 1946].
Veröffentlicht unter der Zulassungs-Nr. 1085 der Nachrichtenkontrolle der

Militärregierung. [Published with permission no. 1085 of the Information Control of
the Military Government].

1 sheet; 61 x 46 cm.

Münchner Künstler-Spiele

Münchner Künstler-Spiele bei Adi Färber ... Im März 1946 Alles ruft nach Leopold! Ein
lustiger Bilderbogen um das "Weisse Rössl." [Munich Artist Plays with Adi Färber ... in
March 1946: Everyone calls for Leopold! A humorous comic sketch about the "White
Horse"]. [Munich]: Münchner Plakatdruckerei Wurm, [1946].
"2.46 500".
Military Government Information Control License No. 1159.
1 sheet; 43 x 31 cm.

Die Musikalische Bühne

Die Musikalische Bühne. Max Eisenrieth, München. Die schönsten Melodien aus Oper und
Operette. Künstlerische Leitung: Max Eisenrieth. Lisa Uhrmann, Sopran. Hans Eisenrieth,
Tenor. Siegfried Spöttel, Bariton ... Am Flügel: Max Eisenrieth, Gusti Haggenmiller.
Spielleitung: Wilhelm Redes. [The Musical Stage, Max Eisenrieth, Munich. The most
beautiful melodies from opera and operettas. Artistic direction: Max Eisenrieth. Lisa
Uhrmann, soprano, Hans Eisenrieth, tenor, Siegfried Spöttel, baritone ... on piano Max
Eisenrieth, Gusti Haggenmiller. Play direction: Wilhelm Redes]. München: Druck R.
Oldenbourg, [1946].
Blank form. Added in ink at bottom: "Konzert u. Bühnendirektion "Alexander",

München ...".
Military Government Information Control License Nr. 1033.
1 sheet: 62 x 43 cm.

Operettenbühne Bätz

Operette Glücksmädel. Operetten-Volksstück in 3 Akten von Max Reimann, Musik von Otto
Schwartz. Operettenbühne Bätz. Musikalische Leitung: Dr. Rudolf Jäger ... Direktion und
Spielleitung: Eduard Bätz. Tänze: Maxi Brunner, Josefine Münich, Mit Orchester Eigene
Dekorationen. [Operetta "Lucky girl", operetta-folk piece in 3 acts by Max Reimann].
[Munich]: Münchner Plakatdruckerei Wurm, [1946].
"8.46 600". Program and location are mounted on labels on poster.
Pasted at head of title: "Bergschloss-Saal Lichtenfels. Sonntag, 1. September 19:30 Uhr".

[Castle Hall Lichentefels, Sunday, September 1, 7:30pm].
Mil. Gov. Inform. Control-License No. 1179 München.
1 sheet 61 x 44 cm.

Otto Heinz Rüb

Herz auf ½ Marken. Kabarettistische Kalorien. Tournee-Leitung: Otto Heinz Rüb, München.
[Heart in ½ marks. Cabaret-like calories. Tour direction Otto Heinz Rüb, Munich].
Gastspieldirektion Johannes Siegert. München: Druck Süddeutscher Verlag, [1946].
"7. 46. 2500".
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Mil. Gov. Inf. Contr. Lic. Nr. 1025.
1 sheet: ill.; 62 x 43 cm. (2 copies)

Gast- und Vergnügungsstätte Platzl

Gast- und Vergnügungsstätte Platzl. Mit seinem Weiß-Blauen Programm. Musik, Gesang,
Tanz, Bauern-Komödien Künstler. Leitung: Maximilian Vitus. Musikal. Leitung: Sepp
Lang. Wirtschaftsführg.: Franz Hetzinger ... Ab 27. April 1946: Neues Programm Oskar
Paulig. "Alles hinten ‘rum". Singspiel in 2 Akten. [Guest and Entertainment Station Platzl.
With its white-blue program. Music, song, dance, farmer comedies. Direction: Maximilian
Vitus. Musical direction: Sepp Lang. Business management: Franz Hetzinger ... From
April 27, 1946, new program. Oskar Paulig "Every thing ‘round the back," a musical
comedy in 2 acts]. [Munich]: Münchener Plakatdruckerei Wurm, [1946].
"6.46 450". Illustrated by Hemo.
Lizenz Nr. 1124.
1 sheet: ill.; 62 x 43 cm.

Popp

Münchner Cabaret ... Bei Popp, Juli 1946 ... Unsere Kleinkunst-Delikatessen: ... Als
Sonder- ab- und zu-Teilung: Carl Walter Popp "der Unverwüstliche." [Munich Cabaret ...
At Popp, July 1946 ... our small art delicatessen ... as special department and special ration:
Carl Walter Popp, "The Indestructible"]. München: Kunst im Druck Obpacher AG, [1946].
Mil. Gov. Inform. Contr. Lic. 1045. [Military Government Information Control License

1045].
1 sheet: ill.; 59 x 43 cm.

Revue-Variete-Theater München

Ingeborg. Eine Komödie in 3 Akten von Curt Götz. Inszenierung: Addy Oberreit ...
Direktion: Eduard Veit, Tournéeleitung: Georg Treffer. Revue-Variete-Theater München.
[Munich: Joh. Roth sl. Ww, [1946].
"5.46 2000". Illustration by "Voelckner München 46".
Mil. Gov. Inf. Contr. Lic. No. 1215.
1 sheet: ill.; 62 x 43 cm. (2 copies)

Alois Salier Veranstaltung

Eine Alois Salier-Veranstaltung. Isarsterne: "Ein bayerisches Kunterbunt." Leitung: Alfons
Hornberger. [An Alois Salier Production ... Isarsterne: "A Bavarian jumble." Direction:
Alfons Hornberg]. [Munich]: Münchner Plakatdruckerei Wurm, [1946].
"7.46 1000". Handwritten at head of title: "Heimstättensiedlung 10. u. 11 August.

München-Rammersdorf" [Homestead settlement, 10th and 11th August, Munich-
Rammersdorf". Program mounted on poster. "Musikalische Leitung: Finny
Hohmann." [Musical direction: Finny Hohmann].

Military Government License Nr. 1140.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Schwabinger Kabarett Wespennest

Schwabinger Kabarett Wespennest. Direktion Willy Ziegler im Café Pinakothek, Bare-Ecke
Theresienstraße. 1. bis 20. Mai ... Mai-Bowle angesetzt von Willy Ziegler, serviert von
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unseren Wespen. Conférence: Carl-Hanns Waldeck. [Schwabing Caberet Wasp's Nest.
Direction: Willy Ziegler ... May 1st-20th ... May punch bowl set out by Willy Ziegler and
served by our wasps]. München: Druck Süddeutscher Verlag, [1946].
"4.46.500".
Military Government Information Control License 1034.
1 sheet; 62 x 43 cm.

Stöhr's Puppenbühne

Stöhr's Puppenbühne. Künstlerische Handpuppenspiele im Saal des Münchner Hofbräu. Die
Lezten Vorstellungen der Spielzeit 1945/46 ... Beginn der Spielzeit 1946/47 Donnerstag,
den 1. August 1946. [Stohr's Puppet Stage. Artistic hand puppet plays in the hall of the
Munich Hofbrau. The final performances of the 1945/46 season ... Beginning of the
1946/47 season: Thursday, August 1, 1946]. Coburg: [?]-Druck, [1946].
Veröffentlicht unter der Nummer 1231, Nachrichtenkontrolle der Militärregierung.

[Published under number 1231, Information Control of the Military Government].
License information is on paper label mounted on poster.
1 sheet; 58 x 32 cm.

Theater der Jugend

Wochenspielplan. Montag, 8. April 1946 ... Sonntag, den 14. April 1946 ... Theater der
Jugend. Intendant: Carl M. Weinrich. [Weekly performance schedule, April 8, 1946 ...
Sunday, the 14th of April, 1946 ... Youth Theater. Intendant: Carl M. Weinrich].
Augsburg: Druck Schwäbische Landeszeitung Naumann and Co., K.-G., [1946].
Military-Government Information-Controll Lizenz 1134.
1 sheet: ill.; 43 x 62 cm.

Wochenspielplan. Montag 3. Juni ... Montag 10. Juni ... Theater der Jugend ... Intendant:
Carl M. Weinrich. [Weekly performance schedule, Monday, June 3rd ... Monday, June
10th ... Youth Theater. Intendant: Carl M. Weinrich]. München: Druck Franz X. Seitz,
[1946].
Military-Government Information-Controll Lizenz 1134.
1 sheet: ill.; 43 x 61 cm.

Wochenspielplan. Montag 29. Juli ... Mittwoch 31. Juli ... Ab Donnerstag, den 1. August
wegen Theaterferien geschlossen. Wiederöffnung: Mittwoch, den 28. August 1946.
Theater der Jugend ... Intendant: Carl M. Weinrich. [Weekly performance schedule,
Monday, July 29th ... Wednesday, July 31st ... Closed starting Thursday, the 1st of August
because of theater vacation, Re-opening: Wednesday, August 28, 1946. Youth Theater ...
Intendant: Carl M. Weinrich]. München: Druck Franz X. Seitz, [1946].
Also has imprint on poster: "Etiketten and Plakatfabrik Augsburg vorm. F. Burger".
Military-Government Information-Controll Lizenz 1134.
1 sheet: ill.; 43 x 61 cm.

Wochenspielplan. Montag 14. Oktober ... Sonntag 20. Oktober ... Theater der Jugend. Die
Tribüne der jungen Generation ... Intendant: Carl M. Weinrich. [Weekly performance
schedule. Monday, October 14th ... Sunday, October 20th ... Youth Theater. The podium
of the young generation ... Intendant: Carl M. Weinrich]. München: Druck Franz X. Seitz,
[1946].
Military-Government Information-Controll Lizenz 1134.
1 sheet: ill.; 61 x 43 cm.

Am Mittwoch in der Karwoche, den 17. April 1946 ... Andreas Gryphius: Die fünf Sonette
auf die Vergänglichkeit komponiert von Karl Kraft gesungen von Antonie Reheusser. Es
spielt das Paintner-Quartett, Augsburg. Theater der Jugend ... Intendant: Carl M. Weinrich.
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[On Wednesday of Holy Week, April 17, 1946 ... Andreas Gryphius: Five Sonnets on the
Transitory composed by Karl Kraft and sung by Antonie Reheusser. The Paintner Quartet
will play. Augsburg, Youth Theater... Intendant: Carl M. Weinrich]. München: Druck
Franz X. Seitz, [1946].
Military-Government Information-Controll Lizenz 1134.
1 sheet: ill.; 43 x 61 cm.

Am Ostermontag, dem 22. April 1946 ... Friedrich Kayssler zum Gedächtnis. Gestorben am
24. April 1945. Sprecher: Gisela Hoeter, Herbert Gernot, Hans-Reinhard Müller und Hans
von Uslar. Professor Josef Pembaur spielt Werke von Chopin. Theater der
Jugend ...Intendant: Carl M. Weinrich. [On Easter Monday, the 22nd of April, 1946 ... In
memory of Friedrich Kaysseler. Died on April 24, 1946. Speakers: Gisela Hoeter ...
Professor Josef Pembauer will play works by Chopin. Youth Theater ... Intendant: Carl M.
Weinrich]. München: Druck Franz X. Seitz, [1946].
Military-Government Information-Controll Lizenz 1134.
1 sheet: ill.; 43 x 61 cm.

Samstag, 4. Mai 1946 ... Erstaufführung Der Parasit. Komödie nach dem Französischen des
Piccard von Friedrich Schiller. Bühnenbearbeitung und Inszenierung: Johannes Tralow ...
Theater der Jugend ... Intendant: Carl M. Weinrich. [Saturday, May 4, 1946 ... Premiere:
The Parasite, comedy from the French work of Piccard by Friedrich Schiller. Stage work
and production: Johannes Tralow ... Youth Theater ... Intendant: Carl M. Weinrich].
München: Druck Franz X. Seitz, [1946].
Military-Government Information-Controll Lizenz 1134.
1 sheet: ill.; 43 x 61 cm.

Anlässlich der Münchener Kunstwochen letzte öffentliche Aufführungen am 9. Juli ...
Iphigenie auf Tauris von Goethe ... Insz.: Carl M. Weinrich ... Das Apostelspiel von Max
Mell. Insz.: Carl M. Weinrich. Theater der Jugend. Intendant: Carl M. Weinrich. [On
occasion of the Munich Theater Week, the final performances on July 9th ... Iphigenie in
Tauris by Goethe ... Production: Carl M. Weinrich ... The Apostle Play by Max Mell.
Production: Carl M. Weinrich, Youth Theater]. München: Druck Franz X. Seitz, [1946].
Military-Government Information-Controll Lizenz 1134.
1 sheet: ill.; 43 x 61 cm.

Samstag, den 13. Juli ... Zum ersten Male: Ein Spiel von Tod und Liebe von Romain
Rolland. Inszenierung: Walter Kordt ... Theater der Jugend ... Intendant: Carl M. Weinrich.
[Saturday, July 13th ... for the first time: A Play of death and love by Romain Rolland.
Production: Walter Kordt ... Youth Theater ... Intendant: Carl M. Weinrich]. München:
Druck Franz X. Seitz, [1946].
Military-Government Information-Controll Lizenz 1134.
Also has imprint on poster: "Etiketten and Plakatfabrik Augsburg vorm. F. Burger".
1 sheet: ill.; 43 x 61 cm.

Tribüne

Herbert Heise Konzertdirektion "Tribüne" München ... Solisten-Abend. Klavier: Frau
Professor Gisela. Violine: Frau P. Erdmann v. Paszthory. Tartini, Beethoven,
Tschaikowsky, Chopin, Frank. [Herbert Heise Concert Direction "Podium" Munich ...
Soloist evening. Piano: Frau Professor Gisela. Violin: Frau P. Erdmann]. Erding:
Buchdruckerei M. Herzog. Pachter: F.X. Groschberger, [1946].
Military Government Information Control License 1119.
1 sheet; 44 x 61 cm.

"Die Unentwegten"
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"Die Unentwegten" Sketsch Ensemble. Direktion: Jupp Kohlsdorfer. Künstler-
Handpuppenspiele von Ferdinand Diehl für Gross und Klein. Der Räuber Toldrian von
Hans Watzlik ... und Der Klausner von Otto Blümel. ["The Steadfast" Sketch Ensemble.
Direction: Jupp Kohlsdorfer. Artistic hand puppet plays by Ferdinand Diehl for big and
small. The robber Toldrian by Hans Watzlik ... and The Hermit by Otto Blümel].
München: Druck Schmidbauer, [194].
"500 2.46". Blank form.
il. Gov. Inf. Contr. Lic. 1149.
1 sheet: ill.; 43 x 31 cm.

Universität

Universität, Hörsaal 224, 1. Stock. Montag, 2. Sept. 1946. 19 Uhr. Georg Schwarz liest aus
unveröffentlichten Arbeiten ... Die Vortragsvermittlung Hanns Severing, Buchhändler.
[University. Lecture Hall 224, 1st floor, Monday, September 2, 1946, 7pm. Georg Schwarz
reads from his unpublished work ... Hanns Severing, lecture agency, book dealer].
Wolfratshausen: Druck Georg Schwankl, [1946].
"8.46 250".
Veröffentlicht unter License Nr. 1053 (Curth Hurrle) der Nachrichtenkontrolle der

Militärregierung. [Published under license no. 1053 (Curth Hurrle) of the Information
Control of the Military Government].

1 sheet; 44 x 62 cm.

Wills'-Theater München

Wills'-Theater München. Direktion: Harry Wills. Das erfolgreiche Bauernlustspiel Das
Sündige Dorf von M. Neal. Inszenierung: Hans Achim Kübler. [Wills' Theater Munich.
Direction: Harry Wills. The successful farmer's comedy "The sinful village" by M. Neal.
Production: Hans Achim Kübler]. Kaufbeuren: Buchdruckerei Theodor Immler, [1946].
Blank form.
Mil.-Gov. Inf. Contr. Lic. Nr. 1156.
1 sheet; 62 x 43 cm.

Wills'-Theater München. Direktion: Harry Wills. Das erfolgreiche Bauernlustspiel Das
Sündige Dorf von Max Neal. Inszenierung: Hanns Achim Kübler. [Wills' Theater Munich.
Direction: Harry Wills. The successful farmer's comedy "The sinful village" by Max Neal.
Production: Hans Achim Kübler]. Buchloe: Buchdruckerei Hans Obermayer, [1946].
Blank form.
Milit.-Gov. Inf. Contr. Lic. 1156.
1 sheet; 61 x 43 cm.

Wills'-Theater München. Direktion: Harry Wills. Meine Nichte Deine Nichte. Schwank in 3
Akten von R. Walfried. Inszenierung: Hans Achim Kübler. [Wills' Theater Munich.
Direction: Harry Wills. "My niece, your niece", farce in 3 acts by R. Walfried. Production:
Hans Achim Kübler]. Kaufbeuren: Buchdruckerei Theodor Immler, [1946].
Blank form.
Mil.-Gov. Inf. Contr. Lic. Nr. 1156.
1 sheet; 62 x 43 cm.

BOX 8-9 Oversize General German Official Political Information Posters (1945-1947)
General political information posters announcing speeches, demonstrations, party meetings and

rallies, calls for party membership, and advertisements for cultural activities sponsored by
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different political parties, and labor unions. Includes notices for Bensheim, Berlin,
Chemnitz, Dresden, Karlsruhe, Kothen, Leipzig, and Weinheim.

Arranged in a general alphabetic sequence.
BOX 8 Betr. Vermögen von Ausländern. Befehl des Obersten Chefs der Sowjetischen

Militärverwaltung ... Nr. 104. 4. April 1946. Stadt Berlin ... Chemnitz, den 3. Mai 1946. Der
Rat der Stadt Chemnitz. Müller, Oberbürgermeister. [Re: Property of foreigners. Order of the
Supreme Commander of the Soviet military administration ... No. 104, April 4, 1946, City of
Berlin ... Chemnitz, May 3, 1946. The City Council of Chemnitz, Head Mayor Müller].
Chemnitz: Druck Sächsische Volkszeitung, 1946.
"500.;5.46 231".
1 sheet; 99 x 70 cm.

Achtung! Ehemalige Mitglieder der NSDAP ... haben sich in Ausführung des Befehls Nr. 3 des
Kontrollrates zur Erfassung zu melden ... bis zum 8.2. 1946 ... Arbeitsamt Chemnitz.
[Attention! Former members of the Nazi Party ... must register for inclusion in accordance to
order no. 3 of the Control Council ... by February 8, 1946 ... Employment Office of
Chemnitz]. Chemnitz: Druck Sächsisches Volkszeitung, [1946].
1 sheet; 86 x 61 cm.

Alle Personen im arbeitsfähigen Alter ... haben sich in Ausführung des Befehls Nr. 3 des
Kontrollrates zur Erfassung zu melden ... bis zum 8.2. 1946 ... Arbeitsamt Chemnitz. [All
people old enough to work ... must register for inclusion in accordance to order no. 3 of the
Control Council ... by February 8, 1946 ... Employment Office of Chemnitz]. Chemnitz:
Druck Sächsisches Volkszeitung, [1946].
1 sheet; 62 x 63 cm.

Die ganze Kunst steht zur Gesetz in Ernster und in heit'rer Note ... Das Fest der
Volkssolidarität. Sonnabend 26. Jan. u. Sonntag 27. Jan. [The entire arts stand before the law
in serious and clear need ... Festival for the solidarity of the people, Saturday, January 26th
and Sunday, January 27th]. Leipzig: Werbe-Ausschuss Volksolidarität, [1946].
Signed (illegible)
1 sheet: col. ill.; 130 x 85 cm.

Antifaschisten bekennt Euch und kommt zum Christlich-Demokratischen Union Deutschlands.
Bezirksverband Leipzig. [Anti-Fascists, confess and come to the Christian Democratic Union
of Germany. District League of Leipzig]. [Leipzig]: Landesdruckerei Sachsen, 1946.
"8500.1.46-05".
1 sheet; 60 x 74 cm.

Christlich-Demokratische Union Deutschlands. Richtlinien für die Christlich-Demokratische
Union Deutschlands ... / Kreisverband und Ortsgruppe Görlitz. [Christian-Democratic Union
of Germany ... Regional League of Görlitz]. Görlitz: Hoffmann and Reiber, [1946].
1 sheet; 86 x 61 cm.

Dem Sozialismus gehört die Zukunft. Wählt SED. Zentral-Sekretariat der SED Abt. Werbung
und Schulung. Nr. 2. [The future belongs to Socialism. Vote SED, Central Secretariat of the
SED, Division of Advertisement and Education. No. 2]. Kothen: Mitteldeutsche Druckerei u.
Verlagsanstalt G.mbH., Zweigstelle Kothen, [1946].
1 sheet: col. ill. (4 col. printing); 86 x 61 cm.

Spitzenkandidat Dr. Zeigner. Wir sichern den Frieden, indem wir gegen die Voraussetzungen
eines Krieges ... kampfen. Darum wählt SED. Liste 1. [Top candidate Dr. Zeigner. We
secure the peace in that we fight against the requirements for a war ... Therefore, vote SED,
List 1]. Leipzig: Offsetdruck Kirsch and Co., [1946].
"027 M169".
1 sheet: ill.; 86 x 61 cm.
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SED 1 ... Gemeindewahlen am 1.9. 1946 ... So stimmst Du für Arbeit und Brot! [SED 1 ...
Community elections on September 1, 1946 ... Like this you vote for work and bread!].
Hellerau: [s.n., 1946].
Signed: "Schubert Hellerau".
1 sheet: col. ill. (4 col. printing); 61 x 86 cm.

Wahlt Sonntag 1. September, Liste 1. Sozialistische Einheits-Partei Deutschlands.[Vote on
Sunday, September 1st, List 1. Socialist Unity Party of Germany]. [S.l.: DEFA, [1946].
1 sheet: col. ill. (4 col. printing); 87 x 61 cm.

Wahlprogramm des Kulturbundes zur demokratischen Erneuerung Deutschlands ... Darum
wählt Liste 6. [Election program of the Cultural Committee for the Democratic Renewal of
Germany ... Therefore vote list 6]. Leipzig: Offizin Haag-Drugelin, [1946].
"M 103, 002429".
1 sheet; 87 x 61 cm.

Führende Köpfe aus Kunst und Wissen in die Parliamente! Wählt Liste 6. Die Liste des
Kulturbundes. Böhlitz Ehrenberg. [Leaders from the arts and sciences into the parliaments!
Vote list 6, the list of the Cultural Committee. Böhlitz Ehrenberg]. Leipzig: Julius Süss,
[1946].
Signed Reimann.
1 sheet; 59 x 82 cm.

Kulturbund zur demokratischen Erneuerung Deutschlands. In den Vortragsreihen des
Kulturbundes werden eine Reihe weltanschaulicher sowie fachlicher Fragen in 10
Doppelstunden besprochen ... 1946. [Cultural Committee for the Democratic Renewal of
Germany. In a series of lectures of the Cultural Committee a set of philosophical as well as
factual questions will be discussed in 10 double sessions ... 1946]. Chemnitz: Druck
Sächsische Volkszeitung, [1946].
1 sheet; 71 x 50 cm.

Schaffende aller Berufe! Öffentliche Versammlung ... Wege und Ziele der Demokratie ... am
Freitag, den 12. April ... / Liberal-Demokratische Partei Deutschlands, Stadtverband
Chemnitz. [Workers of all occupations! Public meeting ... the course and goals of
democracy ... on Friday, April 12th ... Liberal Democratic Party of Germany, City League of
Chemnitz]. Siegmar-Schönau: Zimmermanndruck, [1946].
1 sheet; 86 x 61 cm.

Liberal Demokratische Partei Deutschlands. Ratsdruckerei Dresden. [Liberal Democratic
Party of Germany. Council Publisher of Dresden]. [Dresden: s.n., 1946?].
1 sheet: ill.; 86 x 61 cm.

Chemnitzer! SPD ... ruft euch zu eine Gross-Kundgebung am 2. Februar 1946 ... Genosse
Grotewohl, Berlin ... spricht über das Thema Der Aufbau Deutschlands / Der
Bezirksvorstand SPD Chemnitz. [People of Chemnitz! The SPD ... calls you to a large
demonstration on February 2, 1946 ... Comrade Grotewohl of Berlin ... will speak on the
theme: The construction of Germany. The District League of the SPD in Chemnitz].
Chemnitz: Buchdruckerei Paul Schreyer, [1946].
1 sheet; 86 x 61 cm.

Liberal-Demokratische Partei Deutschlands. Friede, Freiheit, Fortschritt. Geschäftsstelle
Bezirk Leipzig, Dittrichring 21. [Liberal-Democratic Party of Germany. Peace, Freedom,
Progress. District Office for Leipzig, Dittrichring 21]. [Leipzig: s.n., 1946].
"Leipzig M313".
1 sheet; 84 x 59 cm.

Bekanntmachung über die Erfassung deutschen Vermögens im Ausland ... Leipzig, am 18.
Februar 1946. Der Oberbürgermeister der Stadt Leipzig, Stadtkammerei. [Notice of the
seizure of German property in foreign countries ... Leipzig, February 18, 1946. Head Mayor
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of the city of Leipzig, City Treasurer]. Leipzig: SVZ Druckerei der Sachsischen
Volkszeitung GmbH, [1946].
1 sheet; 86 x 62 cm.

Bekanntmachung über die Erfassung deutschen Vermögens im Ausland ... Leipzig, am 18.
Februar 1946. Der Oberbürgermeister der Stadt Leipzig, Stadtkammerei. [Notice of the
seizure of German property in foreign countries ... Leipzig, February 18, 1946. Head Mayor
of the city of Leipzig, City Treasurer]. Leipzig: SVZ Druckerei der Sachsischen
Volkszeitung GmbH, [1946].
1 sheet; 86 x 62 cm.

Bekanntmachung der Präsidiums der Landesverwaltung Sachsen ... am 25. Mai 1946 einen
Volksentscheid beantragt ... Landesverwaltung Sachsen ... Kommunique der
Landesverwaltung Sachsen. [Notice from the Presidium of the State administration of
Saxony ... on May 25, 1946 a people's referendum is proposed ... State Administration of
Saxony ... Communique of the State Administration of Saxony]. [Leipzig?]: Landesdruckerei
Sachsen, [1946].
1 sheet; 48 x 64 cm.

Bekanntmachung des Präsidenten der Landesverwaltung ... am 25. Mai 1946 einen
Volksentscheid> ... Dresden, den 25. Mai 1946 ... / Landesverwaltung Sachsen. [Notice from
the President of the State administration ... A people's referendum on May 25, 1946 in
Dresden ... State Administration of Saxony]. Chemnitz: Sachsenverlag, [1946].
1 sheet; 88 x 61 cm.

Lebensmittelversorgung ... Leipzig, am 17. Mai 1945, gez. Dr. Vierling, Bürgermeister.
[Provisions of food ... Leipzig, May 17, 1945, signed Dr. Vierling, mayor]. [Leipzig: s.n.,
1945].
1 sheet; 85 x 59 cm.

Bekanntmachung. Versorgung mit Lebensmitteln .. Leipzig, am 1. Mai 1945, gez. Dr. Vierling,
Bürgermeister. [Notice. Food provision ... Leipzig, May 1, 1945, signed Dr. Vierling, mayor].
[Leipzig: s.n., 1045].
"Auflage 1000! 5.5.45".
1 sheet; 76 x 37 cm. handwritten:(2 copies)

Wir Jungen und Madel. Eine Wandzeitung für Schulen. Mai. [We boys and girls. A wall poster
for schools, May]. Karlsruhe: Albrecht Kindt Verlag, [1946?].
Auflage 10,000. Title from label mounted on back of poster.
1 sheet: ill.; 108 x 77 cm.

Berliner ... Lest und urteilt ... Berlin in Neuaufbau, Das erste Jahr ... [People of Berlin ... read
and decide ... Berlin in reconstruction, the first year ... (advertisement for newly published
book)]. Berlin: Magistratsdruckerei, [1946].
1 sheet; 60 x 84 cm.

Der richtige Weg zum eigenen Heim ... Verlangen Sie kostenlos Prospekte oder unverbindliche
Beratung durch "Badenia" Bausparkasse, Karlsruhe. [The right way to your own home ...
Request a free brochure or a no obligation consultation through the "Badenia" Building
Savings and Loan of Karlsruhe]. Weingarten (Baden): Druck Adam Hauck, [1946].
Ink stamp: "Stadt Bensheim".
1 sheet; 64 x 46 cm. "300.11.46".

Deine Wohnung in einem neuen modernen Mehrfamilien Miethaus durch Wohnsparen ...
Beratungstunde in Bensheim ... in Zwingenberg. [Your home in a new modern multi-family
rental house through a savings plan ... Consultation hours in Bensheim ... in Zwingenberg].
Viernheim: Druck Johannes Martin Söhne, [1946].
Ink stamp: "Stadt Bensheim".
1 sheet; 62 x 43 cm. "8.46. 500".

Oversize General German Official Political Information Posters (1945-1947)

Container Contents

Post World War II posters from Germany, 1945-1947  103



Zu neuen Wohnung in Eigenheim ... Sprechtag ... in Bensheim am Sonntag, den 31. März 1946.
[To a new home of your own ... Day of consultation... in Bensheim on Sunday, March 31,
1946]. Weinheim: Druck von W. Diesbach and Sohn, [1946].
1 sheet; 63 x 43 cm.

Karlsruher Männerturnverein ... Wiederbeginn des Turnens in sämtlicher Abteilungen.
[Karlsruhe Men's Athletic Club ... Re-establishment of athletics in all departments].
Karlsruhe: G. Braun GmbH, [1946].
"Auflage 180".
1 sheet; 86 x 61 cm.

BOX 9 Arbeiter, Bauern and Bürger, Männer und Frauen! Deutscher Jugend ... Demokratie in Staat
und Gemeinde, Sozialismus in Wirtschaft und Gesellschaft ... Deshalb fordert die
Sozialdemokratische Partei Deutschlands ... Berlin, dem 15. Juni 1945. Vorwärts! An die
Arbeit! / Zentralausschuss der Sozialdemokratischen Partei Deuschlands. [Workers, Farmers
and citizens, Men and women! German youth ... Democracy at the state level and in the
communities, socialism in business and society ... Therefore we promote the Social
Democratic Party of Germany ... Berlin, June 15, 1945. Forward! Get to work! / Central
Committee of the Social Democratic Party of Germany]. Leipzig: Offizin Haag-Drugelin,
[1945].
1 sheet; 92 x 60 cm. (3 copies)

Anordnung über Meldepflicht beim Arbeitsamt vom 24.7.1945 ... Leipzig, den 27. Juli 1945.
Dr. Zeigner, Oberbürgermeister, Dr. Thierbach, komm. Landrat. [Regulations for
compulsorary registration at the Employment Office from July 24, 1945 ... Leipzig, July 24,
1945. Dr. Zeigner, Head Mayor, Dr. Thierbach, Communal Parliament]. [Leipzig: s.n.,
1945].
1 sheet; 85 x 60 cm.

Werktätiges Volk von Frankfurt ... Frankfurt a.M. 3. September 1945 / Kommunistische Partei
Deutschlands ... Mit Genehmigung der Militärregierung. [Working people of Frankfurt ...
September 3, 1945 in Frankfurt a.M / Communist Party of Germany]. [Frankfurt: s.n., 1945].
With permission of the Military Government.
1 sheet; 86 x 61 cm.

Männer, Frauen, Jugend Sachsens! ... Mitarbeit am Wiederaufbau ist eine Ehrenpflicht für alle
und keine Strafe! ... Massenkundgebung am Sonnabend, dem 29. September 1945 / Block der
antifaschistischen-demokratischen Parteien Sachsens. [Men, women, youth of Saxony ...
Participation in reconstruction is the duty of honor for all and not a punishment! ... Large
demonstration on Saturday, September 29, 1945 / Anti-Fascist Democratic Bloc Parties of
Saxony]. Dresden: Volkszeitung Druckerei, [1945].
1 sheet; 86 x 61 cm. (2 copies)

Tag der Opfer des Faschismus. 29.9.45 Alle Dresdner demonstrieren zur Grosskundgebung auf
dem Karl-Marx-Platz ... Die Toten mahnen! ... Fahnen heraus! / Block der antifaschistischen-
demokratischen Parteien Sachsens. [Memorial day for the victims of fascism. On September
19, 1945 all people from Dresden to demonstrate at a big rally on the Karl-Marx Square ...
The dead give warning ... Out with the flags! / Anti-Fascist Democratic Bloc Parties of
Saxony]. Dresden: Volkszeitung Druckerei, [1945].
1 sheet; 86 x 61 cm. (3 copies)

29. September 1945. Gedenktag für die Opfer des Faschismus. Block der Antifaschistisch-
Demokratischen Parteien Sachsens / Koch Dresden. [September 29, 1945. Memorial day for
the victims of fascism. Anti-Fascist Democratic Bloc Parties of Saxony, Koch-Dresden].
Dresden: Dr. Guntz Druck.
1 sheet: ill.; 84 x 59 cm.

Achtung! Achtung! An alle! Altmaterial ist wichtiger Rohstoff! ... Altstoffsammlung ... Es
werden gesammelt: Altmaterialen jeder Art, Altpapier, Textilabfälle, Knochen, Flaschen,
Buntmetalle usw ... Helft am Aufbau! / Freier Deutscher Gewerkschaftsbund ... [and 5
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others]. [Attention, Attention! To everyone! Old stuff is important raw material! ... Old cloth
collection ... The following will be collection: old material of this type: Old paper, textile
waste, bones, bottles, colored metal, etc. ... Help with rebuilding! Independent German Labor
Union] ... Chemnitz: Druck Sächsische Volkszeitung, [1946].
"2000 3.46. 231".
1 sheet; 86 x 61 cm. (2 copies)

Die Einheit Deutschlands ist die Lebensfrage des deutschen Volkes. Grosskundgebung der
antifaschistischen Parteien, Sonnabend 11. Mai ... / Arbeitsausschuss der antifaschistischen
Parteien Leipzigs. [The unity of Germany is a question of life or death of the German people.
Large demonstration of the Anti-Fascist parties, Saturday, May 11th ... Working Committee
of the Anti-Fascist parties of Leipzig]. Leipzig: Offizin Haag-Drugulin, [1946].
1 sheet; 86 x 61 cm. (2 copies)

Verordnung über Voksbegehren und Volksentscheid vom 4. April 1946 ... Landesverwaltung
Sachsen. [Regulations on the plebiscite and people's referendum on April 4, 1946 ... State
Administration of Saxony]. [Leipzig?]: Landesdruckerei Sachsen, [1946].
"60,000 6.46-05".
1 sheet; 48 x 64 cm. (3 copies)

Schützt Flur und Ernte ... Dresden den 6. Mai 1946, Landesverwaltung Sachsen. [Protect
pastures and harvest ... Dresden, May 6, 1946. State Administration of Saxony]. [Leipzig?]:
Sachsennachrichten Presse und Propaganda, Landesdruckerei Sachsen, [1946].
"60,000 5.46-05".
1 sheet; 63 x 47 cm.

Offenthaltungszeiten für Einzel-und Grosshandelgeschäfte sowie Handwerksbetriebe ...
Leipzig, am 22. Mai 1945. Der Bürgermeister zu Leipzig gez. Dr. Vierling. [Hours of
operation for individual and large commercial stores as well as workshops ... Leipzig, May
22, 1945. The Mayor of Leipzig signed Dr. Vierling]. [Leipzig?: s.n., 1945].
1 sheet; 84 x 59 cm.

Schafft die Einheit ... Was sind die Aufgaben des Komitees? ... Unser Ziel ist: Durch die
Aktionseinheit zur Einheitspartei! / Das Organisationskomitee SPD/KPD Bezirk Chemnitz-
Erzgebirge. [Create unity ... What are the duties of the committee? ... Our goal is: Through
unity of action to a party of unity! / The Organisation Committee of the SPD/KPD,
Chemnitz-Erzgebirge Region]. Chemnitz: Druck Sächsische Druckerei, [1946].
1 sheet; 86 x 61 cm.

Grosskundgebung der Jugend am Sonntag, 17. März ... Es spricht Hermann Matern, Dresden
zu dem Thema: Die Jugend im Kampf um die nationale Einheit Deutschlands ... /
Jugendausschuss der Stadt Chemnitz. [Large public meeting of youth on Sunday, March
17th ... Hermann Matern of Dresden will speak on the topic: The youth in the struggle for the
national unity of Germany / Youth Committee of the City of Chemnitz]. Chemnitz: SVZ,
[1946].
"500.3.46 231".
1 sheet; 87 x 61 cm.

Der Landrat des Kreises Göppingen, Dienstag dem 16. April 1946. Bekanntmachungen. [The
Regional Parliament of the Region of Göppingen, Tuesday, April 16, 1946. Notice].
Göppingen: Illig Druck, [1946].
1 sheet; 61 x 86 cm.

Karlsruher! Ostflüchtlinge kommen ... / Der Flüchtlingskommisar für den Stadtkreis Karlsruhe,
Riedinger, 2. Bürgermeister. [People of Karlsruhe! Refugees from the East are coming ... /
Refugee Commissioner Riedenger, Assistant Mayor for the city and environs of Karlsruhe] /
Karlsruhe: G. Braun, GmbH., [1946?].
Auflage: 250. "Gedruckt mit Sonderbewilligung Nr. 243 der Publications Control Mil. Gov.

Det. G-4".
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1 sheet; 86 x 61 cm.
Bekanntmachung des Präsidiums der Landesverwaltung Sachsen. Die Parteien des

antifaschistisch-demokratischen Blocks und der Freie Deutsche Gewerkschaftsbund haben
am 25. Mai 1946 Volksentscheid beantragt ... Beschluss des Präsidiums der
Landesverwaltung ... Kommunique der Landesverwaltung. [Notice by the Presidium of the
State Administration of Saxony. The parties of the Anti-Fascist Democratic Bloc and the
Independent German Labor Union have proposed a people's referendum on May 25, 1946 ...
Decision of the Presidium of the State Administration of Saxony ... communique of the state
administration]. [Leipzig: s.n., 1946].
1 sheet; 86 x 61 cm. (2 copies)

Aufruf! Leipziger Arbeiter, Angestellte und Beamte! ... 200 Betreibsversammlungen ...
Gründungsversammlung der Deutschen Einheitsgewerkschaft am Sonntag, dem 19. August.
[Appeal! Workers of Leipzig, employees and supervisors! ... 200 company meetings ...
Establishment meeting of the German Unified Labor Union on Sunday, August 19th].
[Leipzig?: s.n., 1946].
1 sheet; 86 x 60 cm.

Für ein demokratisches, friedliches Deutschland ... Aus der Rede des Aussenministers der
Sowjetunion W.M. Molotow am 10.7.1946 in Paris. [For a democratic, peaceful Germany ...
From a speech of the foreign minister of the Soviet Union, V.M. Molotov, on July 10, 1946,
in Paris]. Berlin: Berek Druck, [1946].
"Plakat 4".
1 sheet; 60 x 84 cm.(2 copies)

Ohne Ruhrgebiet kein lebensfähiges Deutschland ... Aus der Rede des Aussenministers der
Sowjetunion W.M. Molotow am 10.7.1946 in Paris. [Without the Ruhr region, there can be
no viable Germany ... From a speech of the foreign minister of the Soviet Union, V.M.
Molotov, on July 10, 1946, in Paris]. Berlin: Berek Druck, [1946].
"Pl. 3".
1 sheet; 60 x 64 cm. (3 copies)

Entwicklung des deutschen Aussenhandels ... Aus der Rede des Aussenministers der
Sowjetunion W.M. Molotow am 10.7.1946 in Paris. [Development of German foreign
trade ... From a speech of the foreign minister of the Soviet Union, V.M. Molotov, on July
10, 1946, in Paris]. Berlin: Berek Druck, [1946].
1 sheet; 59 x 84 cm. (2 copies)

Weder Vernichtung noch Agrarisierung Deutschlands ... Aus der Rede des Aussenministers
der Sowjetunion W.M. Molotow am 10.7.1946 in Paris. [Neither annihilation nor the de-
industrialisation of Germany ... From a speech of the foreign minister of the Soviet Union,
V.M. Molotov, on July 10, 1946, in Paris]. Berlin: Berek Druck, [1946].
"Pl. 5".
1 sheet; 60 x 84 cm.

An alle! Die Wahrheit über die KZ-Vernichtungslager der Nazis erfahrt ihr von
Augenzeugen ... Folgende 6. Massenversammlungen finden am Donnerstag, den 27.
September 1945 ... statt / Der Ausschuss des antifaschistischen Blocks für die Opfer der
Faschismus. [To everyone! You can learn the truth about the concentration death camps of
the Nazis from eyewitnesses ... The following 6 large public meetings will take place on
Thursday, September 17, 1945 ... / the Committee of the Anti-Fascist Bloc Parties for the
victims of fascism]. [Dresden?: s.n., 1945].
1 sheet; 86 x 61 cm.

Kulturabteilung der KPD, Bildungsausschuss der SPD. April Veranstaltungen ... April 1946.
[Cultural Section of the Communist Party of Germany, Education Committee of the Social
Democratic Party of Germany. April events ... April 1946]. Leipzig: SVZ Druckerei des
Sächsischen Volkszeitung, [1946].
1 sheet; 86 x 61 cm.

Oversize General German Official Political Information Posters (1945-1947)

Container Contents

Post World War II posters from Germany, 1945-1947  106



Wir sind wieder einig! ... Heraus zum 1. Mai. Werktätige, Männer, Frauen, Jugend!
Demonstriert ... / Freier Deutscher Gewerkschaftsbund. Kreisleitung Leipzig, Sozialistische
Einheitspartei, Stadt und Kreis Leipzig. [We're united again! ... Workers, men, women,
youth, come out on May 1st! Demonstrate ... / Independent Labor Union, regional
administration for Leipzig, Socialist Unity Party for the city and region of Leipzig]. Leipzig:
Offizin Haag-Drugulin, [1946].
1 sheet; 122 x 86 cm.

Frauen und Mütter des Kreises Chemnitz! ... Frieden brauchen wir ... Kämpft mit der
Sozialistischen Einheitspartei Deutschlands. [Women and mothers of the region of
Chemnitz! ... We need peace ... Fight with the Socialist Unity Party of Germany]. Chemnitz:
Sachsenverlag, [1946].
"1000 5.46 231".
1 sheet; 86 x 61 cm. (2 copies)

Jugend des Kreises Chemnitz! ... Deutsche Jugend, du bist die Zukunft deines Volkes! Geh'
voran beim Neuaufbau! ... Reih' dich ein in die grosse Sozialistische Einheitspartei
Deutschlands. [Youth of the Chemnitz region! ... German youth, you are the future of our
people! Lead the way in the reconstruction ... Join the big Socialist Unity Party of Germany].
Chemnitz: Druck Sächsische Zeitung, [1946].
"1000 5.446 231".
1 sheet; 87 x 61 cm.

Volkssolidarität gegen Wintersnot! Männer, Frauen, Jugendliche, Sachsen! ...
Volkssolidarität ... Ausschüsse der Volkssolidarität! ... / Block der antifaschistischen-
demokratischen Parteien Sachsens. [People's solidarity against the dangers of winter! Men,
women, youth of Saxony! ... Anti-Fascist Democratic Parties of Saxony]. Dresden:
Volkszeitung Druckerei, [1945?].
1 sheet; 86 x 61 cm.

Die ersten demokratische Wahlen: Betriebsratewahlen ... Das Gebot der Stunde: Kein Betrieb
ohne Betriebsrat! / Der Landesvorstand des FDGB. [The first democratic elections: Workers'
council elections ... The order of the hour: No business without a workers' council! / State
Committee of the Free German Labor Union]. [Leipzig?]: Landesdruckerei Sachsen, [1946].
"10,000 6.46-05".
1 sheet; 86 x 61 cm. (3 copies)

Aufbau und Zukunft. Auszug aus den Aufruf der Sozialistischen Einheitspartei zu den
Gemeindewahlen ... / Sozialistische Einheitspartei Deutschlands, der Parteivorstand.
[Reconstruction and future. Excerpt from the appeal of the Socialist Unity Party for the
community elections ... / SED Party Committee]. Berlin: Barek-Druck, [1946].
"G-17015 100,000 1626 16.7.1946".
1 sheet; 84 x 59 cm.

Männer und Fraune Sachsens, Jugend in Stadt und Land! ... Vorwärts an die Arbeit!
Sozialdemokratische Partei Deutschlands Landesgruppe Sachsen. [Men and women of
Saxony, youth in city and country! ... Onward to work! Social Democratic Party of Germany,
State Group of Saxony]. Dresden: Dr. Guntz-Druck, [1945?].
1 sheet; 87 x 62 cm.

Aufruf an die Dresdner Bevölkerung! ... Dresden, den 6. February 1946 / Der Rat der Stadt
Dresden. [Appeal to the population of Dresden ... Dresden, February 6, 1946 / City Council
of Dresden]. [Dresden]: Landesdruckerei Sachsen, [1946].
"2000.2.46".
1 sheet; 86 x 61 cm.

Volksbildungsamt. Es spricht Donnerstag den 8. August ... Professor Dr. Havemann ... über
Der Aufstieg des Abendlandes. Mit Aussprache. [Community Education Office. On Thursday,

Oversize General German Official Political Information Posters (1945-1947)

Container Contents

Post World War II posters from Germany, 1945-1947  107



August 8th ... Professor Dr. Havemann will speak ... on the rise of the West. With
discussion]. Leipzig: Offizin Haag-Drugelin, [1946].
1 sheet; 87 x 61 cm.

BOX 10-Portfolio 2 Oversize German Political Party Posters and Post-War German Election-Related Posters
(1945-1947)
German regional political party and election-related posters from Berlin; from Alsfeld,

Bensheim, Birkenau, Frankfurt, Marburg, Oberlahn, and Wiesbaden in Hessen; from
Chemnitz, Dresden, Frankfurt, Göppingen, Kothen, and Leipzig in Saxony. Includes one
CDU poster from Austria.

Box 10 not generally arranged. Portfolio 1 and Portfolio 2 arranged by political party.

BOX 10 August Bebel: Sozialist sein heisst ... Das war und ist die Parole der SPD. Sozialdemokratische
Partei Deutschlands. [August Bebel: Being a socialist means ... That was and is the slogan of
the SPD, Social Democratic Party of Germany]. Leipzig: [s.n., 1946].
1 sheet: ill.; 122 x 84 cm.

Gemeindewahlen. Zu diesem Thema spricht Wilh. Knothe ... am Sonntag den 13. Januar
1946 ...[Community elections. Wilhelm Knothe will speak on this topic ... on Sunday,
January 13, 1946] / Sozialdemokratische Partei-Gross-Hessen, Kreis Oberlahn. [Kreis
Oberlahn?]: Druck Vereinigte Weltbürger Druckereien, [1946].
1 sheet; 94 x 63 cm.

SPD Sonntag, 17. November 1946 ... spricht ... Fritz Caspari, der Mitgestalter der Hessischen
Verfassung über Sozialdemokratie und die Verfassung ... / Sozialdemokratische Partei,
Ortsgruppe Marburg. [SPD, Sunday, November 17, 1946 ... Fritz Caspari, writer of the
Hessian constitution will speak on social democracy and the constitution] ... Verantwortlich:
Otto Grimm. Auflage: 100 Stuck. Marburg: Eukerdruck K.G., [1946].
Has ink stamp: "Marburger Werbedienst".
1 sheet; 70 x 50 cm.

SPD, Montag, 25. November 1946 ... spricht ... Prof. Dr. Erik Nölting, Wirtschaftsminister für
Nordrhein-Westfalen über Volksentscheid und Verfassung ... / SPD Ortsgruppe Marburg.
[SPD, Monday November 25, 1946 ... Prof. Dr. Erik Nölting, Economics minister for North
Rhine/Westphalia will speak on citizens' referendum and the constitution] ... Verantwortlich:
Otto Grimm. Marburg: Eukerdruck K.G., [1946].
Has ink stamp: "Marburger Werbedienst".
1 sheet; 70 x 50 cm.

SPD-Grosskundgebung, Sonnabend, den 3. November ... Otto Grötewohl, Berlin ... spricht über
das Thema Deutschland im Wiederaufbau. [SPD-Large demonstration, Saturday, November
3 ... Otto Grötewohl of Berlin ... will speak on the topic: Germany in reconstruction].
[Berlin?: s.n., 1946].
"800.10.45-05".
1 sheet; 86 x 61 cm.(2 copies)

Deutsche Kulturwoche vom 24. bis 31. März 1946. Durchgeführt von den Sozialistischen
Parteien und vom Freien Deutschen Gewerkschaftsbund. [German culture week from March
24-31, 1946. Presented by the Socialist Parties and the Independent German Labor Union].
Chemnitz: Druck SVZ, [1946].
"600.3.46".
1 sheet; 86 x 61 cm.

SPD Politische Morgenkundgebung der Sozialdemokratischen Partei Deutschlands, Bezirk
Leipzig für ihre Mitglieder am Sonntag, dem 3. Februar 1946 ... Paul Lobe, Berlin spricht
über Sozialistische Demokratie. [SPD morning political rally of the Social Democratic Party
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of Germany, Leipzig region, for its members on Sunday, February 3, 1946 ... Paul Lobe of
Berlin will speak on socialist democracy]. Leipzig: Universalverlag GmbH, [1946].
1 sheet; 84 x 59 cm.

Gedenkt der grossen Kämpfer für die Arbeiterklasse Lenin, Liebknecht, Luxemburg ... Kommt
zu den LLL-Gedächtnisfeiern am 27. Januar 1946 ... / Kommunistische Partei Deutschlands,
Kreisleitung Leipzig, Sozialdemokratische Partei Deutschlands, Bezirksleitung Leipzig.
[Remember the great fighters for the working class: Lenin, Liebknecht, Luxemburg ... Come
to the LLL memorial celebration on January 27, 1946 ... / Communist Party of Germany,
Regional Direction Leipzig, Socialist Democratic Party of Germany, Regional Direction
Leipzig]. Leipzig: Offizin Haag-Drugulin, [1946].
1 sheet; 86 x 62 cm.

Christlich-Demokratische Union ... 10. März 1946 Grosskundgebung ... es spricht Prof.
Dovifat, Berlin über Christliche Demokratie und Christliche Sozialismus. [Christian
Democratic Union ... March 10, 1946. Mass demonstration ... Prof. Dovifat of Berlin will
speak on Christian democracy and Christian socialism]. Leipzig: Offizin Haag Drugulin,
[1946].
1 sheet; 86 x 61 cm.

Tagung der Wissenschaftler, Betriebswirte und Ingenieure. Wissenschaft und Technik für den
Frieden. Am Sonntag, den 10. März 1946 ... / Kommunistische Partei Deutschlands, Stadt
und Kreis Leipzig, Abteilungen Wirtschaft und Kultur. [Conference of scientists, business
leaders and engineers. Science and technology for peace ... On Sunday, March 10, 1946 ...
Communist Party of Germany, City and Region of Leipzig, Dept. of Business and Culture].
Leipzig: Offizin Haag/Drugulin, [1946].
1 sheet; 86 x 61 cm.

Aufruf der Liberal-Demokratischen Partei Deutschlands an das deutsche Volk ... Berlin, den 5.
Juli 1945. [Appeal of the Liberal Democratic Party of Germany to the German people ...
Berlin, July 5, 1945] / Liberal-Demokratische Partei Deutschlands ... Bezirk Leipzig.
[Leipzig: s.n., 1945].
"Leipzig 108".
1 sheet; 84 x 59 cm.

Das Deutsche Volk wird nicht verzweifeln! ... Reih' Dich ein! SPD Arbeite mit!
Sozialdemokratische Partei Deutschlands. [The German people will not despair! ... Join in!
Work with the SPD! Social Democratic Party of Germany]. "M40". Leipzig: Universalverlag,
[1946].
1 sheet; 59 x 84 cm.

SPD Otto Buchwitz spricht Freitag, den 25. Januar 1946 ... Wir schaffen die Einheit! /
Sozialdemokratische Partei Deutschlands, Bezirk Leipzig. [SPD Otto Buchwitz will speak on
Friday, January 25, 1946 ... We will create unity!]. Leipzig: Universalverlag GmbH, [1946].
"M402".
1 sheet; 84 x 59 cm.

CDUD Bekennt Euch zur Christlich-Demokratischen Union Deutschlands. [CDUD. Join the
Christian Democratic Union of Germany]. Niedersedlitz bei Dresden: Aktiengesellschaft für
Kunstdruck, [1946].
Signed: "W Petzold, Dresden". "LD 1.7.46 50,000".
1 sheet; 88 x 62 cm.(2 copies)

Grundsätze und Ziele der Sozialistischen Einheitspartei Deutschlands ... In diesem Zeichen
werden wir siegen! [Basic beliefs and goals of the Socialist Unity Party of Germany ... With
this mark, we will win!]. Berlin: Verlag Einheit, Buchdruckerei Karl Huth, [1946].
"2.46".
1 sheet; 87 x 61 cm.

Massenvolkstanze der Jugend ... 20:30 Uhr spricht Wilhelm Pieck. Es rezitiert Schauspieler
Kaesler Massenheraus! Sozialistische Einheitspartei Deutschlands, Kreisvorstand Chemnitz
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Hofmann, Mückenberger. Wahlt Liste 1. [Mass peoples' dance for youth ... 8:30pm, Wilhelm
Pieck will speak. Actor Kaesler will recite. Everyone come out en masse! Socialist Unity
Party of Germany, regional representative for Chemnitz Hofmann, Muückenberger. Vote list
1]. Chemnitz: Druck Sachsenverlag, [1946].
1 sheet; 61 x 86 cm.

Wählt Liste 3. Aufruf der Christlich-Demokratischen Union Deutschlands zu den
Gemeindewahlen in der sowjetischen Besatzungszone ... im August 1946 ... Christlich-
Demokratische Union Deutschlands ... Landesverband Sachsen. [Vote list 3. Appeal of the
Christian Democratic Union of Germany to the community elections in the Soviet occupied
zone ... in August 1946 ... CDU Germany ... State Group of Saxony]. Niedersedlitz: C.
Schuster and Co., [1946].
1 sheet; 86 x 61 cm. (2 copies)

Volksentscheid Leipzig rechnet ab. Schluss mit den Kriegsverbrechen- mit den Zerstörern
unserer lieben Stadt. Mann für Mann, Frau für Frau stimmt mit Ja. Sozialistische
Einheitspartei Deutschland. [Peoples' referendum for Leipzig will settle accounts. Away with
the war criminals, with the destroyers of our dear city. Man for man, woman for woman, vote
with Yes. Socialist Unity Party of Germany]. Leipzig: UV, [1946?].
1 sheet: ill. (four color printing); 119 x 85 cm.

Organisationsbeschluss der gemeinsamen Konferenz von SPD und KPD am 26. Februar 1946.
[Organizational resolution of the Joint Conference of the SPD and the KPD on February 26,
1946]. Berlin: Verlag Einrat, 1946.
1 sheet; 60 x 84 cm.

Die Stärke der Roten Armee besteht darin dass sie keinen Rassenhass gegen andere Völker
auch nicht gegen das deutsche Volk, hegt und hegen kann ... J. Stalin. Aus dem Befehl Nr.
55. [The strength of the Red Army in that they do not and cannot harbor racial hatred
against other peoples and the German people ... J. Stalin. From Order number 55]. Landkreis
Dresden: [s.n., 1946?].
1 sheet: ill.; 84 x 59 cm.

Massenkundgebung für den Volksentscheid am Sonnabend, dem 1. Juni 1946 ... Einwohner
Dresdens! Bekündet euren Willen zur Sicherung des Friedens für die Enteignung der
Betriebe der Kriegs- und Naziverbercher! [Large demonstration for the People's referendum
on Saturday, June 1, 1946 ... residents of Dresden! Register your will for the security of
peace by confiscating the businesses of the war and Nazi criminals!]. Dresden: Sachsenverlag
Druckerei und Verlags-Gesellschaft m.b.H., [1946].
1 sheet; 86 x 61 cm.

Sichert den Frieden ... Volksentscheid über die Übergabe von Betrieben von Kriegs- und
Naziverbrechern in das Eigentum des Volkes ... 30. Juni 1946. [Secure the peace ... People's
referendum on the transfer of businesses of war and Nazi criminals to the property of the
people ... June 30, 1946]. Dresden: Sachsenverlag, Druckerei- und Verlags-Gesellschaft
m.b.H., [1946].
1 sheet; 87 x 61 cm. (3 copies)

Sichert den Frieden! Aufruf der Sozialistischen Einheitspartei, der Liberal Demokratischen
Partei, der Christlich-Demokratischen Union und des Freien Deutschen
Gewerkschaftsbundes des Landes Sachsen zum Volksentscheid über die Übergabe der
Betriebe von Kriegs- und Naziverbrechern in das Eigentum des Volkes. [Secure the peace!
Appeal of the Socialist Unity Party, the Liberal Democratic Party, the Christian-Democratic
Union and the Free German Labor Union of the State of Saxony for the people's referendum
on the transfer of the businesses of war and Nazi criminals to the property of the people].
[Dresden?: s.n., 1946].
1 sheet; 71 x 110 cm. (2 copies; 1 copy printed in purple and black, another copy printed in

orange and black)
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Kommunistische Partei Deutschlands. Gendenkfeier für E. Thälmann, ermordet am 28. August
1944 im KZ Buchenwald. Es spricht: Arnold Leetz ... am Donnerstag, 29. Aug., 20.30 Uhr im
Lichtspielhaus Alsfeld. Kommunistische Partei Deutschlands, Ortsgruppe Alsfeld.
[Communist Party of Germany. Memorial ceremony for E. Thalmann, murdered on August
28, 1944 in Buchenwald concentration camp. Arnold Leetz ... will speak on Thursday,
August 29th ...] Verantwortlich: Rudolf Will, Alsfeld. Alsfeld: Druck F. Ehrenklau, [1946].
"50.8.46".
1 sheet; 85 x 60 cm.

Sonntag 1. September Grosskundgebung gegen Krieg und Reaktion, für wirtschaftliche und
politische Einheit Deutschlands ... Redner: Oskar Müller ... Emil Carlebach ... Veranstaltet
von der Stadtleitung Frankfurt a.M. und der Landesleitung Gross-Hessen der KPD. [Sunday,
September 1st. Large demonstration against war and reactionism, for economic and political
union of Germany ... Speakers: Oskar Muller ... Emil Carlebach ... Presented by the city
leadership of the Communist Party for Frankfurt a.M. and the state leadership for Greater
Hesse]. Verantwortlicher Herausgeber: Leo Bauer, KPD Gross-Hessen, Frankfurt a.M.
Auflage 2000. [Frankfurt]: Kunst- u. Werbedruck ffm, [1946].
1 sheet: ill.; 84 x 60 cm.

Des Volkes Wille ist oberstes Gesetz. Aus dem Programm der Sozialistischen Einheitspartei
Deutschlands zu den Gemeindewahlen 1946 ... Durch das Volk, mit dem Volk, für das
Volk ... Parteivorstand der SED Sozialistischen Einheitspartei Deutschlands. [The will of the
people is the highest law. From the party program of the Socialist Unity Party of Germany
for the community elections of 1946 ... Through the people, with the people, and for the
people]. Chemnitz: Sachsenverlag, [1946].
"5000 7.46".
1 sheet; 61 x 86 cm.

Für öffentliche Kontrolle der Gemeinde-Verwaltungen der SED. Deine Stimme. Signed: Rex-
Studio, Scharnow. Zentral-Sekretariat der SED Abt. Werbung und Schulung. Nr. 2 [For the
public control of community administration of the SED. Your vote. Signed, Rex Studio,
Scharnow, Central Secretariat of the SED. Division of Advertisement and Education. No. 2].
[Kothen]: Mitteldeutsche Druckerei u. Verlagsanstalt G.m.b.H., Zweigstelle Kothen, [1946].
1 sheet: col. ill.; 86 x 61 cm.

Die Einheit im Kreisgebiet Floha marschiert ... am 2. Februar 1946 ... Vorwärts auf dem Weg
zur Einheitspartei! Sozialdemokratische Partei Deutschlands, Unterbezirksleitung Floha ...
Kommunistische Partei Deutschlands, Kreisleitung Floha. Nr. 1. [The unity in the Floha
region marches ... on February 2, 1946 ... Forward on the way to a unity party! Social
Democratic Party of Germany, Sub-Regional Direction Floha ... Communist Party of
Germany, Regional Direction Floha]. [Floha]: Buchdrckerei Floha, [1946].
1 sheet; 71 x 50 cm.

SPD Für Arbeit, Recht u. Frieden! Sozialdemokratische Partei Deutschlands. [SPD. For work,
justice, and peace! Social Democratic Party of Germany]. Leipzig: [s.n., 1946].
"Ky-Schoder 10/146 GII 564 Leipzig M302".
1 sheet: col. ill.; 77 x 52 cm.

Bauern u. Arbeiter. Die "Union" fragt euch: ... Prüft und wählt, aber wählt richtig! Eure
Stimme für die Christlich-Demokratische Union ... Christlich-Demokratische Union Gross-
Hessen/Landesgruppe Wiesbaden. [Farmers and workers. The "Union" asks you: ... Prove
for yourself and vote, but vote correctly! Your vote for the Christian-Democratic Union].
Wiesbaden: Druckerei Rud. Bechtold and Comp., [1946].
"Auflage: 1200."
1 sheet; 86 x 61 cm.
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Christliche Frau? Wo stehst Du? Wähle CDU. Christlich-Demokratische Union. [Christian
woman? Where do you stand? Vote CDU. Christian-Democratic Union]. Sigmar-Schönau:
Zimmermanndruck, [1946].
"8/862.600".
1 sheet: col. ill.; 84 x 59 cm.

Christlich-Demokratische Union. Unter den Fahnen der Christlichen Demokraten marschiert
das neue Europa. Auch Österreich gehört dazu! Bist Du schon Mitglied? [Christian-
Democratic Union. Under this banner the Christian Democrats march into a new Europe.
Austria also belongs! Are you a member yet?]. [Austria?: s.n., 1946?].
Design signed: Haller.
1 sheet: col. ill.; 86 x 59 cm.

PORTFOLIO 1 CDU (Christliche Demokratische Union; Christian Democratic Union)

Bekanntmachung. So ist es richtig. Verfassung-Ja, Art. 41-Ja. Landtagswahl 2. CDU.
Christlich-Demokratische Union. [Notice. This way is correct. Constitution: yes, Article
41, yes. Regional Parliament election: 2, CDU, Christian Democratic Union].
Verantwortlich: v. Schwerin, Marburg. Marburg/Lahn: Eukerdruck K.G., [1946].
Linen backed. Ballot design layout.
1 sheet: ill.; 67 x 41 cm.

Wahl-Kundgebung. Freitag 29. November in Bensheim ... Es spricht: A. Bunderoth,
Lampertheim, Bürgermeister und Spitzenkandidat über Landtagswahl Volksentscheid.
Christlich-Demokratische Union. [Election rally. Friday, November 29 in Bensheim ... A.
Bunderoth, Mayor and top candidate, will speak on the Regional Parliament elections and
the referendum. Christian Democratic Union]. Verantwortlich: Schorsch, Birkenau.
Birkenau: Druck L. Bitsch, [1946].
"Auflage 1300." Linen backed.
1 sheet; 68 x 42 cm.

KPD (Kommunistische Partei Deutschlands; German Communist Party)

Ganz Deutschland wird zu einer einigen unteilbaren Republik erklärt... Kommunistisches
Manifest 1848. Dienstag, den 26. November ... öffentliche Jugend-Diskussionsabend. Es
spricht: Joachim Riefstahl, Marburg/Lahn über das Thema: Liberalismus oder
Demokratie? ... Kommunistische Partei Deutschlands Kreisleitung Marburg L. [The whole
of Germany will be declared a single indivisible republic! ... Communist Manifesto, 1848.
Tuesday, November 26 ... Public discussion evening for youth. Joachim Riefstahl of
Marburg will speak on the topic: Liberalism or democracy?]. Verantwortlich: Rudolf Will,
Alsfeld. Alsfeld: Druck F. Ehrenklau, [1946].
"G-39, UI.S. 100". Linen backed.
1 sheet: ill.; 63 x 44 cm.

LDP (Liberal-Demokratische Partei; Liberal Democratic Party)

LDP. Montag, 24. Februar 1947 ... Öffentliche Versammlung. Es spricht
Landestagsabgeordneter Karl-Theodor Bleek über das Thema: Warum National-
Demokratische Partei? ... Liberal-demokratische Partei, Marburg-Lahn. [LDP Monday,
February 24, 1947 ... Public meeting. Regional Parliament representative Karl-Theodor
Bleek will speak on the topic: Why a national Democratic party?]. Verantwortlich: K.Th.
Bleek. Marburg-Lahn: Druckerei Bauer, [1947].
Ink stamp: "Marburger Werbedienst". Linen backed.
1 sheet; 64 x 43 cm.
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DLJ (Deutsche Liberale Jugend; Youth Organisation of the LDP)

DLJ ... Nikolaus Schucking liest Dichter der Freiheit umrahmt vom Marburger Jugend-
Quartett. Deutsche Liberale Jugend ... Freitag, 24. Januar 1947 20 Uhr, Landgrafenhaus
Auditorium Maximum ... [German Liberal Youth ... Nikolaus Schucking reads poetry, the
Marburg Youth Quartet will envelop freedom ... Friday, January 24, 1947, 8pm] ...
Verantwortlich: W. Ahorner, Marburg. Marburg: Druckerei Bauer, [1947].
Linen backed.
1 sheet; 64 x 43 cm.

SPD (Sozialdemokratische Partei Deutschlands; German Social Democratic Party)

SPD. Montag, 25. November 1946, 20.00 Uhr spricht in der Steinwegsalen Prof. Dr. Erik
Nolting Wirtschaftsminister für Nordrhein-Westfalen über Volksentscheid und
Verfassung ... SPD Ortsgruppe Marburg. [SPD. Monday, November 25, 1946, 8pm. Prof.
Dr. Erik Nolting, economics minister for North Rhine-Westphalia will speak about
people's referendum and constitution ... SPD Regional Party Group for Marburg].
Verantwortlich: Otto Grimm, Marburg. Marburg: Eukerdruck KG, [1946].
Linen backed.
1 sheet; 70 x 50 cm.

SPD. Ortsverein Ettlingen. Samstag, den 26. Januar 1946 ... Öffentliche
Wählerversammlung in der Stadthalle. Es spricht Oberschulrat Kimmelmann., Karlsruhe
über unsere Gemeindepolitik ... Deine Parole--Auf zur Versammlung. Deine Wahl--Liste
2. Hugo Rimmelspacher, Ettlingen. [SPD. Ettlingen Local Group. Saturday, January 27
1946 ... Public voter's meeting in the City Hall. Principal Kimmelmann of Karlsruhe will
speak on our community politics. Your slogan: Off to the meeting! Your vote: List 2,
Hugo Rimmelspacher of Ettlingen]. Ettlingen: Buchdruckerei A. Graf, [1946].
"Auf. 150". Linen backed.
Herausgegeben mit Genehmigung der Publication Control 687 1st DISCC.
1 sheet; 65 x 48 cm.

Sozialdemokratische Partei Deutschlands. Am Samstag, den 30. November 1946, 20:00 Uhr
findet im Grossen Saal des Deutschen Hauses eine öffentliche Versammlung statt. Es
spricht der Vorsitzende der Spruchkammer Bergstrasse Peter Muschard-Bensheim zur
Landtagswahl und Volksbefragung ... SPD Ortsverein Bensheim Lorenz Metz. [SPD. On
Saturday, November 30, 1946 8pm ... an official meeting. The representative to the
Parliament from Bergstrasse, Peter Muschard from Benshim, will speak about the
Regional Parliament elections and people's survey]. Verantwortlich: Lorenz Metz,
Bensheim. Bensheim: Druck W. Hess and Co KG, 1946.
"Aufl. 100. 22.11.1946". "Reg.-Nr. 0307". Linen backed.
1 sheet; 44 x 63 cm.

SPD. Stehst Du noch abseits Deutsche Jugend? Kommt zu uns, zur jungsozialistischen
Arbeitsgemeinschaft. Unsere nächste Zusammenkunft findet am Freitag, den 19. Juli
statt ... Jugendsozialistische Arbeitsgemeinschaft der SPD Marburg. [SPD. Are you still
waiting on the sidelines, German youth? Come join us for the Young Socialist Worker's
Association. Our next meeting will be on Friday, July 19 ... Young Socialist Worker's
Association of the SPD, Marburg]. Verantwortlich: Jacob Gassmann, Marburg. Marburg:
Eukerdruck K.G., [1946].
Ink stamp: "Marburger Werbedienst" Linen backed.
1 sheet; 71 x 51 cm. (2 copies)

SPD. Sonntag, 17. November 1946, 20.00 Uhr spricht ... Fritz Caspari der Mitgestalter der
Hessischen Verfassung über Sozialdemokratie und die Verfassung ... Sozialdemokratische
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Partei, Ortsgruppe Marburg. [SPD. Sunday, November 17, 1946, 8pm. Fritz Caspari, one
of the drafters of the Hessian constitution, will speak on social democracy and the
constitution. SPD Regional Group, Marburg]. Verantwortlich: Otto Grimm, Marburg.
Marburg: Eukerdruck K.-G., [1946].
"Auflage: 100 Stuck". Linen backed.
1 sheet; 72 x 51 cm.

PORTFOLIO 2 Arbeiter, Beamte und Angestellte! Die freien demokratischen Gewerkschaften rufen Euch ...
Folgt dem Ruf! Schliesst die Reihen! Werdet freiwillige und überzeugte Mitstreiter Euerer
Gewerkschaft! Freier Geewerkschaftsbund Hessen. Kreiskartell Alsfeld. I.A. Scherer. 1.
Vorsitzender. Verantwortlich: Adolf Scherer, Alfeld. Alsfeld: Druck F. Ehrenklau, [1946].
"8.46.250". Linen backed.
1 sheet; 86 x 62 cm.

Kommunistische Partei Deutschlands. Gendenkfeier für E. Thalmann, ermordet am 28.
August 1944 im KZ Buchenwald. Es spricht: Arnold Leetz ... am Donnerstag, 29. Aug.,
20.30 Uhr im Lichtspielhaus Alsfeld. Kommunistische Partei Deutschlands, Ortsgruppe
Alsfeld. Verantwortlich: Rudolf Will, Alsfeld. Alsfeld: Druck F. Ehrenklau, [1946].
"50.8.46". Linen backed.
1 sheet; 85 x 60 cm. (2 copies)

Grosskundgebung der Jugend. Am Sonntag, 17. März ... Es spricht: Hermann Matern,
Dresden zu dem Thema: Die Jugend im Kampf um die nationale Einheit Deutschlands ...
Jugendausschuss der Stadt Chemnitz. Chemnitz: SVZ Chemnitz, [1946].
"500.3.46". Linen backed.
1 sheet; 87 x 61 cm. (2 copies)

Jugendkulturring. Freitag, den 19. Juli, 18.30 Uhr ... Veranstaltungsfolge. Wir rufen unsere
Dichter. 1. Abend ... Diese Veranstaltungsfolge wird fortgesetzt. Dresden: Offsetdruck
Erwin Lehmann, [1946].
Linen backed.
1 sheet; 86 x 60 cm.

Die Neugründung der Konsum-Genossenschaften Leipzig-Ost und Leipzig-West ist
vollzogen Mehr als 65,000 eingeschriebene Mitglieder ... 200000 Haushaltsangehörigen ...
Genossenschaftler! Die Werbung geht weiter! Die Konsumgenossenschaften wollen
mithelfen an der demokratischen Erneuerung Deutschlands. Leipzig am. 1. Mai 1946.
Konsumgenossenschaft Leipzig-Ost ... Konsumgenossenschaft Leipzig-West. Leipzig:
SVZ Druckerei der Sachsischen Volkszeitung GmbH, [1946].
Linen backed.
1 sheet; 86 x 62 cm.

Schaffende Verbraucher aller Berufe ... Werdet Mitglied in der Konsum-Genossenschaft.
Leipzig: SVZ Druckerei der Sachsischen Volkszeitung GmbH, [1946].
Linen backed.
1 sheet; 87 x 61 cm.

Gemeindewahl der Stadt Leipzig ... Die Listen liegen vom 1. bis 24. August im Wahlamt ...
Der Rat der Stadt Leipzig Wahlamt. Leipzig, am 30. Juli 1946. Leipzig: Ed. Willy Schlee,
[1946].
Linen backed.
1 sheet; 86 x 60 cm.

Volksbildungsamt. Es spricht Donnerstag, den 8. August ... Professor Dr. Havemann, Leiter
des Kaiser-Wilhelm-Instituts Berlin, über Der Aufstieg des Abendlandes. Leipzig: Offizin
Haag-Drugulin, [1946].
Linen backed.
1 sheet; 86 x 60 cm.
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Kohlen für den Winter haben wir nur dann wenn die jetzt noch feierenden Hände sich zur
Forderung bereitfinden, denn das Gebot der Stunde ist: Arbeitskräfte für den Bergbau ...
Darum schule um! ... Warum zögert Ihr? Metallarbeiter! Jugendliche u. Lehrlinge! ...
Darum: Helft alle mit! -Schult um! Freier Deutscher Gewerkschaftsbund ...
Jugendausschuss der Stadt Leipzig. Leipzig: Offizin Haag-Drugulin, [1946?].
Linen backed.
1 sheet; 86 x 60 cm.

Leipziger Kleinmesse vom 28. April bis 19. Mai 1946 ... Kleinmesse am Cottaweg. Leipzig:
SVZ Druckerei der Sächsischen Volkszeitung GmbH, [1946].
Linen backed.
1 sheet; 86 x 60 cm.

Military Government-Germany, British Zone of Control. Ordinance no. 53, Identity cards ...
Effective date 30th Sept. 1946. [Militärregierung-Deutschland, Britische Kontrollgebiet.
Verordnung Nr. 53, Personal-Ausweise. [S.l.: s.n., 1946?].
Linen backed.
1 sheet; 85 x 58 cm.

Traunsteiner Bauerntheater. Dir. Georg Truk Am __ Im Saale __ Grosser Lachschlager!
Der ewige Rockzipfel Lustpiel in 3 Akten von Seitz und Berer. Traunstein: Buchdruckerei
Joh. Weikofer, [1946].
Printed on both sides.
1 sheet; 86 x 60 cm.

Georg B. Truks Traunsteiner Bauerntheater .. Am Freitag, 15. Marz 1946 ... ‘s Bankerl
untern Birnbaum. [Traunstein?]: Chiemgau Druck, [1946].
1 sheet; 68 x 50 cm.

BOX 11-12 Oversize German Cultural-Related Posters (1945-1947)
German cultural-related posters, mostly from Munich but also including posters from Bavarian

and the Southern German towns of Augsburg, Bad Kissingen, Bad Wörishofen, Bamberg,
Bayreuth, Coburg, Heidelberg, Hof, Kempten, Landshut, Rosenheim, Tegernsee, and
Würzburg. Includes notices of concerts, plays, comedy programs, variety shows, and
revues. Also includes performances organized by the Red Cross and regional theater
companies.

No general arrangement.

BOX 11 Bayerische Bauern-Bühne. Am 18. April 1946, Anfang 19:30 Uhr in Mainburg (Kristsaal).
Wahlfahrt: Bauernsatire in 3 Aufzügen von Afra Schultz. [Bavarian Farmers Stage. April 18,
1946, 7:30pm in Mainburg ... Wahlfahrt, farmer satire in 3 acts by Afra Schultz].
Pfaffenhofen: Druck Ilmgaudruckerei, [1946].
1 sheet; 65 x 50 cm.

Zu Günsten des Bayer. Roten Kreuzes, Mittwoch, den 15. Mai, Tegernsee ... Im Traumland der
Operette. [For benefit of the Bavarian Red Cross. Wednesday, May 15, Tegernsee ... In the
dream land of operetta]. Miesbach: Druck Wilh. Fried. Mayr, [1946].
1 sheet; 61 x 86 cm. (2 copies)

Gastspiel Direktion Peng, München 13. Ein Abend ... Sonntag den 19. Mai ... OLI-Film-
Theater am Ostbahnhof. Ein Gastspiel Joe Biller's Herzens-Karussell. [Guest theater
director Peng ... An evening ... Sunday, May 19th ... Guest play, Joe Biller's Carousel of
hearts]. München: Buchdruckerei H. Bayerl., [1946].
1 sheet: col. ill.; 87 x 61 cm.

Bayerisches Rotes Kreuz ... Gastspiel des "Theater zu Günsten des BRK, Oberstdorf"
(Oberstdorfer Bauerntheater). Das sündige Dorf, Bauernlustspiel in 3 Akten von Max
Neal ... Sonntag, 19. Mai. [Bavarian Red Cross ... Guest performance, "Benefit Theater for
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the Bavarian Red Cross, Oberstdorf" ... The Sinful village, farmer comedy in 3 acts by Max
Neal ... Sunday, May 19th]. Verantwortliche Leitung: Lothar Bärensfeld. [Oberstdorf: s.n.,
1946].
1 sheet; 60 x 85 cm.

Riesen Sommer-Varieté, Gross-Schau Josef Stey ... Deutschlands besten Hochseil-Künstler
müssen Sie sehen! Welt-Sensation! Mit dem Ardie-Motorrad auf dem Hochseil. [Giant
summer variety, big show Josef Stey ... You must see Germany's best high wire artist! World
sensation! With the Ardie motorcycle on the high wire]. Augsburg: Vereinigte Druckereien,
[1946].
1 sheet: col. ill.; 85 x 30 cm.

Münchener Volkstheater im Postsaal Pasing ... Im Bayerischer Hof ... [Munich People's
Theater in the Postal Hall at Pasing ... in the Bayerischer Hof ... (list of performances from
April 15-22, 1946)]. München: Joh. Roth sel. Ww., [1946].
1 sheet: col. ill.; 63 x 86 cm.

Bernlochner-Festsaal ... Vom Samstag 24. bis 31. August 1946 ... lachendes Zehnerl
Kabarett ... Oskar Paulig ... Dazu ein Schlager-Programm, Frauen am Kabarett ... 8 Abende
Lachen mit Oskar Paulig! [Bernlochnor Festival Hall ... from Saturday August 24th to
August 31, 1946 ... humorous Zehnerl cabaret ... Oskar Paulig ... also a hit program, women
in cabaret ... 8 evenings of laughter with Oskar Paulig!]. [Munich?: s.n., 1946].
1 sheet: ill.; 86 x 61 cm.

Gastspiel-Direktion Peng München. 13 zeigt am Sonntag 28. April ... in Merkur Film-Theater,
München ... ein Varieté Programm internationaler Spitzenleistungen. [Guest theater director
Peng, Munich. 13 shows on Sunday, April 28th ... in Merkur Film Theater, Munich ... A
variety program of international top performances]. München: Buchdruckerei H. Beyerl,
[1946].
1 sheet; 64 x 36 cm.

Wills' Theater ... 2 Stunde bayerischer Humor! ... Das Findelkind ... [Wills' Theater ... 2 hours
of Bavarian comedy! ... The Foundling]. München: Druck Val. Höfling, [1946].
Added strip of paper mounted at bottom: "Theatersaal der Anstalt Eglfing".
1 sheet; 68 x 42 cm.

CT, Central Theater Augsburg ... Ab Samstag, 20. April ... Rudolph Wittmann's Musikal-Revue.
[Central Theater Augsburg ... From Saturday, April 20th ... Rudolph Wittmann's musical
review.] Augsburg: Druck von Joh. Walch, [1946].
1 sheet; 92 x 62 cm.

Neues Theater, Direktion Kurt Lentz ... Ostern 1946. Der Liebeskreisel (Whirl of Love) Satire
mit Musik in 14 Bildern. [New Theater, Director Kurt Lentz ... Easter 1946. The whirl of
love, satire with music in 14 scenes]. Hof-Saale: Druck H. Kleemeier, [1946].
1 sheet; 83 x 61 cm. (2 copies)

Ludwigsbau, Augsburg, Mittwoch den 17. April 1946 ... Münchener Gastspielbühne ...
Iphigenie auf Tauris von Goethe. [Ludwigsbau, Augsburg, Wednesday, April 17, 1946 ...
Munich Guest Performance Stage ... Iphigenie in Tauris from Goethe]. Augsburg: Druck von
Joh. Walch, [1946].
1 sheet; 88 x 62 cm.

Ludwigsbau Augsburg, Ostermontag, den 22. April ... einmaliges Tanzgastspiel Senta Maria
(München) Getanztes Komödienspiel. [Ludwigsbau Augsburg, Easter Monday, April 22nd ...
one time guest dance performance by Senta Maria of Munich. Danced comedy performance].
Augsburg: Druck von Joh. Walch, [1946].
1 sheet; 88 x 61 cm.

Die Komödianten. Gastspielbühne Direktion Rudolf Koch-Riehl und Per Schwenzen.
Sternschuppen, die beschwingte Schau. [The comedians. Guest performance stage director
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Rudolf Koch-Riehl and Per Schwenzen. Shooting stars, the lilting show]. Bad Tölz:
Kurierdruck, [1946].
1 sheet; 75 x 52 cm.

Der Bunte Würfel zeigt vom 8. Juni bis 8. August ... Sommerliches von Fred Rauch ... Ab 8.
Juni 1946 Neuespielzeiten ... Direktion Bobby John, Dr. Viktor Hahn. [The Colored Cube
presents from June 8th-August 8th ... Summer warmth from Fred Rauch ... From June 8,
1946, new performance times ... Direction by Bobby John and Dr. Viktor Hahn]. München:
Kunst im Druck-Obpacher AG, [1946].
1 sheet: col. ill.; 84 x 57 cm.

H.W. Kuhn Rosenheim ... Samstag, den 20. Juli 1946 ... Original oberbayer. Bauernspiele.
[H.W. Kuhn of Rosenheim ... Saturday, July 20, 1946 ... Original Upper Bavarian farmer
play]. Traunstein: A. Miller and Sohn, [1946].
1 sheet; 61 x 86 cm.

Münchner Gastspieldirektion. Rathaus Prunksaal Landshut, Dienstag, den 16. Juli 1946 ...
Tanz-Gastspiel. Das deutsche Meister-Tanzpaar Anneliese und Werner Stammer. [Munich
guest theater direction, Rathaus Pageant Hall in Landshut, Tuesday, July 16, 1946 ... Guest
dance performance ... The German master dance team Anneliese and Werne Stammer].
München: Max Schmidt u. Söhne, [1946].
1 sheet; 61 x 86 cm.

Central-Theater Augsburg-Pfersee ... Zugünsten des Bayer. Roten Kreutzes ... vom 3.-14.
August ... Gastspiel bekannter Münchener Operetten- und Kabarett-Künstler in Liebe nach
Noten. [Central Theater of Augsburg-Pfersee ... For benefit of the Bavarian Red Cross ...
From August 3-14 ... Guest performance of famous Munich operetta and cabaret artists in
"Love from notes"]. Augsburg: Druck von Joh. Walch, [1946].
1 sheet; 59 x 84 cm.

Bayerisches Rotes Kreuz Kulturreferat ... Wohltätigkeitsveranstaltung die Fränkische Bühne
bringt am 20. und 21. Juli 1946 im Kellelerhaus Kronach: Liebe macht blind, Lustspiel in 3
Akten von R. Walfred. [Bavarian Red Cross cultural presentation ... Charity performance of
the Franconian Stage presents in the Kellelerhaus Kronach on July 20 and 21, 1946: Love is
blind, comedy in 3 acts by R. Walfred]. Kronach: Druck Franken Verlag, [1946].
1 sheet: ill.; 64 x 49 cm.

Bamberger Theater ... Premiere am 4. Juli 1946 ... "Ist das nicht nett von Colette,"
Musikalisches Lustspiel in 3 Akten von Max Bertuch. [Bamberg Theater ... Premiere on July
4, 1946 ... "Isn't that nice of Colette," musical comedy in 3 acts by Max Bertuch].
[Bamberg?: s.n., 1946].
1 sheet: ill.; 68 x 50 cm.

Pausen-Bühnen München/Mannheim. Hochzeitsreise ohne Mann. Lustspiel in drei Akten von
Leo Lenz. [Pausen Stage of Munich/Mannheim. Honeymoon without the groom. Comedy in
3 acts by Leo Lenz]. [Munich?: s.n., 1946].
Signed: Roth. Dorland.
1 sheet: col. ill.; 67 x 49 cm.

Mai Programme ... Circus Carl Krone, täglich 18:5 Uhr. [May program ... Circus Carl Krone,
6:05pm daily]. München: Kunst im Druck Obpachen AG, [1946].
Signed: Reklame Fackler.
1 sheet: col. ill.; 84 x 58 cm.

Faust v. Goethe ... Ostersonntag den 21. April ... Richard Wagner-Festspielhaus Bayreuth.
[Faust by Goethe ... Easter Sunday, April 21st ... Richard Wagner-Festspielhaus in
Bayreuth]. Bayreuth: Druckerei Neumeister, [1946].
"100.4.46".
1 sheet: ill.; 62 x 86 cm.
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Gastspiel Willy Husserl, der volkstümliche Sänger mit seinem original oberbayer.
Bauernspiel ... München. [Guest performance Willy Husserl, the popular singer with his
original Upper Bavarian farmer performance ... Munich]. Traunstein: A. Miller and Sohn,
[1946].
Handwritten: "Sonntag 4. Aug. 46".
1 sheet; 86 x 61 cm.

Gastspiel des Neuen Operettentheaters Direktion: Max Traumann-Maiwald. Der Vetter aus
Dingsda! Operette in 3 Akten von Hermann Haller. [Guest performance of the New Operetta
Theater, Director Max Traumann-Maiwald. The cousin from Dingsda! Operetta in 3 acts by
Hermann Haller]. [Munich?: s.n., 1946].
1 sheet; 47 x 63 cm.

Anderl Schultes Tegernseer Bauernbühne ... Freitag den 5. Juli 1946 ... Der letzte Kniff,
Komödie in 3 Akten von Hans Renz. [Anderl Schultes Tegernsee Farmer Stage ... Friday,
July 5, 1946 ... The Last trick, comedy in 3 acts by Hans Renz]. Pfronten: Voller Druck,
[1946].
Illustration signed: "L.Sch.".
1 sheet: ill.; 84 x 62 cm.

Anderl Schultes Tegernseer Bauernbühne ... Samstag den 27. Juli 1946 ... ‘s Liserl von
Schliersee. [Anderl Schultes Tegernsee Farmer Stage ... Saturday, July 27, 1946 ... It's Liserl
from Schliersee]. Pfronten: Voller Druck, [1946].
Illustration signed: "L. Sch.".
1 sheet: ill.; 84 x 62 cm.

Anderl Schultes Tegernseer Bauernbühne ... 3 Lustige Abende 3! Donnerstag den 1. August
1946 ...'s Bankerl unterm Birnbaum ... Freitag den 2. August 1946 ... Der Dorftrottel ...
Samstag den 3. August 1946 ... Der heilige Florian. [Anderl Schultes Tegernsee Farmer
Stage ... 3 funny evenings 3! Thursday, August 1, 1946 ... The Bench under the Pear Tree ...
Friday, August 2, 1946 ... the Village Idiot ... Saturday, August 3, 1946 ... Saint Florian].
Pfronten: Voller Druck, [1946].
Signed: "L. Sch.".
1 sheet: ill.; 84 x 62 cm.

Kurhaussaal Bad Wörishofen. Dienstag, 13. August 19:45 Uhr. Froher Kunstabend unter den
Motto: Kampf dein Klamauk! Dem Frohsinn eine Bresche! [Casino Room Bad Worishofen.
Tuesday, August 13th, 7:45 pm. Happy artistic evening with the motto: Fight your rumpus!
Into the breach with mirth!]. Wörishofen: Druck Hans Holzmann, [1946].
"100 Stuck".
1 sheet; 61 x 86 cm. (2 copies)

BOX 12 Mittwoch, den 31. Juli ... Abendmusik im Hofgarten... Das Symphonieorchester der Stadt
Würzburg [Wednesday, July 31st ... Evening music in the Hofgarten ... Symphony orchestra
of the city of Wurzburg]. Würzburg: Buchdruckerei Georg Grosser, [1946].
"7.46".
1 sheet; 48 x 64 cm.

Städtische Bühnen Augsburg ... Freilichtbühne am Roten Tor, Samstag den 10. August ...
Johann Strauss-Konzert. [Augsburg City Stages ... Open air stage at the Red Gate, Saturday,
August 10th ... Johann Strauss concert]. Augsburg: Druck von Joh. Walch, [1946].
1 sheet; 84 x 60 cm.

Der Thespiskarren. Direktion Fritz Rémond bringt die Münchener Gastspielbühne ... am
Dienstag den 13. und Mittwoch den 14. August 1946. Kabale und Liebe, ein bürgerliches
Trauerspiel in fünf Akten von Friedrich Schiller [The Thespian Cart. Fritz Remond, director,
presents the Munich guest theater performance ... on Tuesday the 13th and Wednesday the
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14th of August, 1946. Intrigue and love, a conventional tragedy in 5 acts by Friedrich
Schiller]. Bad Tölz: Kurierdruck, [1946].
1 sheet; 86 x 61 cm. (2 copies)

Der Thespiskarren. Direktion Fritz Rémond bringt am Freitag den 9. Samstag den 10. und
Sonntag den 11 August 1946. Die Sorgenbrecher. Leitung Herbert Knauer. [The Thespian
Cart. Fritz Remond, director, presents on Friday the 9th, Saturday the 10th, and Sunday the
11th of August, 1946. The breaker of sorrows. Herbert Knauer, director]. Bad Tölz:
Kurierdruck, [1946].
1 sheet; 86 x 61 cm.

Varieté Apollo ... Hof. Sonnabend, 3.-14. August 1946 ... Himmel und Hölle. [Apollo
Variety ... Hof. Saturday, 3-14 August 1946 ... Heaven and Hell]. Hof: Buchdruckerei H.
Kleemeier, [1946].
1 sheet; 83 x 30 cm. (3 color printing)

16. bis 30. Oktober. Varieté Apollo ... Hof. 14 Tage Lachen mit Arrack und Partner, der
Grosse Musikal-Clown. [October 16-30. Apollo Variety ... Hof. 14 days of laughter with
Arrack and partner, the great musical clown]. Hof: Buchdruckerei H. Kleemeier, [1946].
1 sheet; 83 x 30 cm.

Gong. Fröhliches Karusell. [Gong. Merry Carousel]. München: Max Schmidt u. Söhne,
[1946].
3 color printing, Carl Lipp and Co. München design, damaged.
1 sheet; 59 x 82 cm.

Städtische Bühnen Augsburg ... Ludwigsbau. Donnerstag 22. August ... Wiederholung
Sondergastspiel Barnabas v. Geczy. [Augsburg City Stages ... Ludwigsbau. Thursday, August
22nd ... Repeat special guest performance Barnabas vs. Geczy]. Augsburg: Druck von Joh.
Walch, [1946].
1 sheet; 84 x 60 cm.

Kornhaus Grosser Saal Kempten. Sonntag, den 30. Juni 1946 ... spielt Deutschlands
beliebtester Zither-Virtuose Walter Bruser von Radio München. [Kornhaus, Great Room,
Kempten. Sunday, June 30, 1946 ... Germany's most beloved Zither virtuoso Walter Bruser,
from Radio Munich will perform]. Mindelheim: Buchdruckerei Hans Hogel, G.G., [1946].
1 sheet; 61 x 86 cm.

Landestheater Coburg, Intendant Walter Stosch ... (list of performances from 21-26 April,
1946). Coburg: Coburger Druck- und Verlagsanstalt G.mbH., [1946].
1 sheet; 70 x 44 cm.

Konzert-Agentur Landshut. Toni Gnatz ... 2 Stunden Staunen und Lachen ... mit Erwino.
[Concert Agency of Landshut. Toni Gnatz ... 2 hours of amazement and laughter ... with
Erwino]. Landshut: Karl Möginger, [1946].
"100.9.46". Handwritten: "15. und 16. September".
1 sheet; 72 x 52 cm.

Gastspiel Michel und Popeks Lustige Dorf-Schwalben. [Guest performance Michel and Popeks
comic village sparrows]. Harburg (Schwaben): Buchdruckerei Walter Spielberger, [1946].
Handwritten notes in red crayon.
1 sheet; 63 x 44 cm.

Münchner Bunte Varieté Bühne ... Grosser bunter Varieté-Abend gewürzt mit froher Laune
und Humor. [Munich's colorful variety stage ... Big colorful variety evening spiced with good
humor and fun]. Augsburg: Hoffman-Druck, [1946].
Handwritten note at top: "Samstag 14.9.46 Son[n]tag 15.9.46".
1 sheet; 85 x 61 cm.

Der Thespiskarren. Direktion: Fritz Rémond, Oberlandsaal Bad Tölz ... Frischgemüse von Per
Schwenzen ... Am Freitag den 7. Samstag den 8., Pfingsonntag den 9., Pfingstmontag den 10.
Dienstag den 11. Juni 1946. [The Thespian Cart. Director: Fritz Remond ... Fresh vegetables
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by Per Schwenzen ... on Friday the 7th, Saturday the 8th, Pentecost Sunday the 9th, Pentecost
Monday the 10th, Tuesday the 11th of July, 1946]. Bad Tölz: Kurierdruck, [1946].
1 sheet; 85 x 60 cm.

H.W. Kühn Rosenheim ... Samstag, den 20. Juli 1946 ... Original oberbayer. Bauernspiele.
[H.W. Kuhn, Rosenheim ... Saturday, July 20, 1946 ... Original Upper Bavarian farm
drama]. Traunstein Obb: A. Müller and Sohn, [1946].
1 sheet; 86 x 61 cm.

Original Oberbayerische Bauernspiel ... Donnerstag, 15. Aug. ‘46, 14:30 u. 20. Uhr.
Kirchneidach. [Original Upper Bavarian farm drama ... Thursday, August 15, 1946, 2:30
and 6pm. Kirchneidach]. Traunstein Obb.: A Miller and Sohn, [1946].
1 sheet; 86 x 61 cm.

Chemnitzer Plakat Anzieger ... 17. Juni 1946 ... Herausgeber: Nachrichtenamt der Stadt
Chemnitz (Städtisches Werbewesen). [Chemnitzer Poster Gazette ... June 17, 1946 ...
Published by the News Agency of the City of Chemnitz (City Advertisements)]. Chemnitz:
Sachsenverlag GmbH, [1946].
1 sheet; 55 x 100 cm.

Chemnitzer Plakat Anzieger ... 4. Juli 1946 ... Herausgeber: Nachrichtenamt der Stadt
Chemnitz (Städtisches Werbewesen). [Chemnitzer Poster Gazette ... July 4, 1946 ...
Published by the News Agency of the City of Chemnitz (City Advertisements)]. Chemnitz:
Sachsenverlag GmbH, [1946].
1 sheet; 55 x 100 cm.

Münchner Gastspiel Direktion. Sonntag, 21. April ... Ostern. Faust von Goethe. [Munich Guest
Production Direction. Sunday, April 21st ... Easter. Faust by Goethe]. Landshut:
Buchdruckerei B. Werkmeister, [1946].
"Auflage 80".
1 sheet; 61 x 86 cm.

Kleines Theater. Intendant Ernst L. Gutmann. Garmisch Partenkirchen ... XYZ Komödie in 3
Akten von Klabund ... Premiere 29.5. [Small Theater. Ernst L. Gutmann, intendant. Garmisch
Partenkirchen ... XYZ comedy in 3 acts by Klabund ... Premiere on May 29th]. Partenkirchen:
Druck B. Bierpigl, [1946].
"5.46-100".
1 sheet; 86 x 61 cm.

Stunde der Besinning ... Sonntag, den 30. Juni 1946 ... Von ewiger Liebe, 14 europäische
Volkslieder von Dr. Karl Michael Komma. Zigeuner-Lieder von Johannes Brahms ...
Konzertdirektion Reinhard, Augsburg. [Hours of reflection ... Sunday, June 30, 1946 ... On
eternal love, 14 European folk songs from Dr. Karl Michael Komma, Zigeuner-Lieder by
Johannes Brahms ... Concert direction Reinhard, Augsburg]. Augsburg: Druck A. Hieber,
[1946].
1 sheet: ill.; 84 x 45 cm.

J.K.B. Melodie und Rhythmus in bunter Reihenfolge. 7 Carmenas. Musikalische Leitung Kurt
Krewald ... Internationales Konzert-Tournee Büro München-Stuttgart. [J.K.B. melody and
rhythm in colorful order. 7 Carmenas. Musical direction Kurt Krewald ... International
Concert Touring Office, Munich-Stuttgart]. München: Druck Franz X. Seitz, [1946].
1 sheet: ill.; 62 x 86 cm.

Kulturabteilung der Kommunistischen Partei, Stadt- und Landkreis Leipzig. Donnerstag, 31.
Januar 1946 ... Musik, Tanz, Satire. [Cultural Section of the Communist Party, City and
Region of Leipzig. Thursday, January 31, 1946 ... Music, dance, satire]. Leipzig: Offizin
Haag-Drugulin, [1946].
1 sheet; 84 x 61 cm.

Ein heitres beschwingtes Bilderbuch. Das Bunte Magazin. Eine Revue von 25 Bildern ... Am
Freitag, den 1. März 1946 ... Leipzig / Kulturabteilung der Kommunistischen Partei Stadt und
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Kreis Leipzig. [A cheerful, buoyant picture book. The Colorful magazine. A review of 25
pictures ... On Friday, March 1, 1946 ... Leipzig / Cultural Section of the Communist Party,
City and Region of Leipzig]. Leipzig: Offizin Haag-Drugulin, [1946].
1 sheet; 86 x 62 cm.

Gastspieldirektion Oberbayrische Bauernbühne Dengg, Reit im Winkl ... Am __ In__ Am Tage
des Gerichts, Schauspiel in 4 Akten von Peter Rosegger. [Guest performance direction,
Upper Bavarian Farm stage Dengg, Reit im Winkl ... On __ in__ On the Day of Judgment,
drama in 4 acts by Peter Rosegger]. Dengg: Produced under Military Government
Information Control License no. 1073, 6870th District Information Services Control
Command, U.S. Army, [1946].
"N1266 3.46 50000". Blank form.
1 sheet: col. ill.; 68 x 51 cm.

Was ist Trumpf? "Pik Ass" Das beliebte Münchener Schau-Orchester. [What is trump? "Ace of
Spades", the beloved Munich Show Orchestra]. München: Druck Süddeutscher Verlag,
[1946].
1 sheet: ill.; 86 x 61 cm.

Künstleragentur Sorony and Hansen Augsburg ... Samstag, den 19. Januar ... und Sonntag den
20. Januar ... im Rathaussaal in Wasserburg. Ein Melodientraum, Grosses Operetten-
Konzert. [Artist Agency Sorony and Hansen Augsburg ... Saturday, January 19th ... and
Sunday the 20th of January ... in the City Hall Room in Wasserburg. A Melody dream, large
operetta concert]. Augsburg: Hofmanndruck, [1946].
1 sheet; 86 x 61 cm.

Kurtheater Bad Kissingen ... Charlys Tante, Schwank in 3 Akten von Brandon Thomas ...
Samstag, 8. Juni ... Sonntag, 9. Juni ... Montag, 10. Juni. [Spa Theater Bad Kissingen ...
Charly's Aunt, a droll story in 3 acts by Brandon Thomas ... Saturday, June 8th ... Sunday,
June 9th ... Monday, June 10th]. Schweinfurt: Druck Weppert KG, [1946].
"700.6.46".
1 sheet; 80 x 60 cm.

Kleines Theater ... Intendant Klaus-Jochen Ueltzen. Tageszeiten der Liebe, ein Lustspiel in drei
Akten von Dario Niccodemi ... Premiere am 16. Mai 1946. [Small Theater ... Klaus-Jochen
Ueltzen, intendant. Time of day for love, a comedy in 3 acts by Dario Niccodemi ... Premiere
on May 16, 1946]. Partenkirchen: Druck B. Bierpigl, [1946].
1 sheet: ill.; 84 x 60 cm.

Gastspiel-Bühne La Boheme Heidelberg bringt eine bunte Sendung in Melodie und Wort ...
Gastspieldirektion und Konzertburo Lankewitz, Kaufbeuren [Guest Production Stage La
Boheme, Heidelberg presents a colorful broadcast in word and song ... Guest performance
direction and Concert Office Lankewitz, Kaufbeuren]. Kempten: Jos. Kosl Graph. Anstalt,
[1946].
"5.46.280".
1 sheet; 61 x 86 cm.

Münchener Bühnen- und Konzert-Direktion Hanns Betz ... Klavier-Abend der ungarischen
Meisterpianistin Prof. Valeri Simenszky ... Am __ in __. [Munich Stage and Concert
direction Hanns Betz ... Piano evening with the Hungarian master pianist Prof. Valeri
Simenszky ... On __ in __]. Dingolfing: Buchdruckerei M. Walischmuller, [1946].
"7.46. 1000". Blank form.
1 sheet; 62 x 86 cm.

Alpenlandische Konzert- u. Theatervermittlung Gustav Pittermann, zugünsten des Bayrischen
Roten Kreuzes, Samstag, 10. Aug. 1946 ... Vortragsabend, Ein Jahrhundert deutscher Lyrik ...
Sprecher: Robert George. [Alpine Area Concert and Theater Agency Gustav Pittermann, for
benefit of the Bavarian Red Cross, Saturday, August 10th, 1946 ... Lecture evening. One
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hundred years of German poetry ... Speaker: Robert George]. Bad Wörishofen: Druck Hans
Holzmann, [1946].
80 Stuck.
1 sheet: 85 x 60 cm.

Gastspiel-Direktion Richard Müller ... Humor auf Reisen vom Simplicissimus München ...
lustigen Gesangvirtuosen Harmony-Singers ... Ludwigsbau, Dienstag, 13. August. [Guest
Performance Direction Richard Muller ... Humor on the voyage of simplicity. Munich ...
humorous singer virtuosos Harmony-Singers ... Ludwigsbau, Tuesday, August 13th].
[Munich?]: Buchdruckerei J. Kramer, 1946.
"500".
1 sheet; 61 x 86 cm. (2 copies)

Städtische Bühnen Augsburg. Leitung, Intendant Guido Nora. Freilichtbühne am Roten Tor,
Sonntag, 4. August 1946, abends 21:00 Uhr. Der Bajazzo, Oper in zwei Aufzügen von R.
Leoncavallo. [City Stages of Augsburg. Direction Guido Nora, intendant. Open air stage at
the Red Gate, Sunday, August 4, 1946, 7pm in the evening. Pagliacci, opera in 2 acts by R.
Leoncavallo]. Augsburg: Druck von Joh. Walch, [1946].
1 sheet; 83 x 59 cm.

Städtische Bühnen Augsburg ... Ludwigsbau. Mittwoch, der 7. August 1946. abends 19:30
Uhr. Einmaliger Tanzabend. Natascha Boskovitsch, Primaballerina der Oper Belgrad; Leon
Gonta 1. Solotänzer der Oper Belgrad. Am Flügel: Prof. Dimitru Conradi. [City Stages of
Augsburg ... Ludwigsbau. Wednesday, August 7, 1946, 7:30 in the evening ... One-time dance
evening with Natasha Boskovitch, prima ballerina of the Belgrade Opera, Leon Gonta, 1st
principle dancer of the Belgrade Opera. On piano: Prof. Dimitru Conradi]. Augsburg: Druck
von Joh. Walch, [1946].
1 sheet; 83 x 60 cm.

BOX 13 Oversize Official Posters from Occupying Military Authorities (1945-1947)
Posters, primarily from Saxony (Chemnitz, Dresden, Görlitz, and Leipzig). Also includes

notices from occupying Soviet military authorities and the Allied Control Council, along
with notices of regional and local political activities. Includes some posters from Berlin,
Frankfurt, and Karlsruhe.

No general arrangement.

Bekanntmachung. Auf Anordnung der Amerikanischen Militärregierung sind die Arbeiten zur
Räumung der Stadt beschleunigt weiterhin durchzuführen. [Notice. By command of the
American Military Government the work to clear the streets shall be rapidly put in force].
Leipzig am 19. Mai 1945. gez. Fleissner, Polizeipräsident, gez. Dr. Vierling, Bürgermeister.
[Leipzig: s.n., 1945].
1 sheet; 61 x 42 cm.

Notice. The Allied Military Government authorizes that retail stores and small shops and
businesses ... be opened at their discretion ... Leipzig, 1st May 1945. Gez. Dr. Vierling,
Bürgermeister. [Bekanntmachung ...]. [Leipzig: s.n., 1945].
1 sheet; 52 x 66 cm.

Military Government-Germany. British Zone of Control. Rationing of gas and electricity.
Regulation no. 1 ... By order of Military Government. [Militärregierung Deutschland.
Britisches Kontrollgebiet. Rationierung von Gas und Elektrizität. Anordnung Nr. 1 ... 1 June
1946]. [Berlin?]: Printed by Printing and Distribution Unit, Control Commission for
Germany, [1946].
"(B.E.)" Damaged, portion of German text missing.
1 sheet; 50 x 73 cm.
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Proclamation No. 1. [Proclamation of General Eisenhower to the people of Germany] ...
[Proklamation Nr. 1] ... Leipzig: Otto Noack, [1945].
1 sheet; 51 x 54 cm.

Military Government-Germany. British Zone of Control. Ordinance mo. 53, Identity cards ...
Effective date 30th Sept. 1946. [Militärregierung Deutschland. Britisches Kontrollgebiet.
Verordnung Nr. 53, Personal Ausweis] ... [Berlin?: s.n., 1946].
1 sheet; 85 x 59 cm.

Organization of the Länderrat [chart] ... Office of Military Government for Germany (U.S.),
Civil Administration Division. 28 June 1946. [S.l.: Reproduced by OMGUS
A.G.Publications, 1946].
1 sheet; 51 x 63 cm.

Military Government-Germany. General order no. 1 (pursuant to Military Government Law
no. 52; Blocking and control of property ... [Militärregierung Deutschland. Allgemeine.
Vorschrift Nr. 1 (zur Ausführung des Gesetzes Nr. 52 der Militärregierung; Sperre und
Beaufsichtigung von Vermögen] ... [S.l.]: US HQ BD, 2 Feb. 1946.
1 sheet; 48 x 63 cm. (2 copies)

Military Government-Germany. Berlin, United States Sector. Law no. 52: Blocking and control
of property ... By order of Military Government. [Militärregierung-Berlin Kontroll. Gebiet
der Vereinigten Staaten. Gesetz Nr. 52. Sperre und Kontrolle von Vermögen] ... [S.l.]: US
HQ BD, 20 Feb. 46.
1 sheet; 48 x 63 cm. (2 copies)

Military Government-Germany. Supreme Commander's Area of Control. Law no. 52. Blocking
and control of property ... [Militärregierung, Deutschland. Kontroll-Gebiet des obersten
Befehlshabers. Gesetz Nr. 52. Sperre und Beaufsichtigung von Vermoegen] ... Leipzig: Otto
Noack, [1945].
1 sheet; 76 x 51 cm.

Bekanntmachungen der Allierten Militärregieurung von Leipzig ... Gesetz Nr. 1. Aufhebung
Nationalsozialistischer Gesetze ... Gesetz Nr. 2 .. Gesetz Nr. 5 ... Gesetz Nr. 51 ... Gesetz Nr.
52 ... Gesetz Nr. 53 ... [Notices of the Allied Military Government in Leipzig ... Law no. 1.
Repeal of national socialist laws] ... [Berlin?: s.n., 1945?].
1 sheet (4 p.); 66 x 46 cm. folded to 33 x 46 cm.

Military Government-Germany. Supreme Commander's Area of Control, Stadtkreis Leipzig.
Notice! Civilian posters ... By order of Military Government. The English language is the
offical language. Any discrepancies between the English text and the German translation, the
English text shall, in every instance, prevail. [Militärregierung Deutschland. Kontrollgebiet
des obersten Befehlshabers Stadtkreis Leipzig. Achtung! Zivil Plakate] ... Leipzig: Druck
Hugo Günther and Co., [1945].
1 sheet; 44 x 64 cm. (2 copies)

Militärregierung Deutschland ... Verordnung Nr. 3, Amtssprache ... Bekanntmachung an die
Zivilbevölkerung ...19. April 1945. [Military Government-Germany ... Command no. 3.
Official language ... Notification to the civilian population ... April 19, 1945]. [Berlin?: s.n.,
1945].
1 sheet (4 p.); 66 x 46 cm. folded to 33 x 46 cm.

Military Government-Germany. Stadtkreis Leipzig Area of Control. Instruction no. (4).
Amended. Reopening of the Amtsgericht ... effective 21. June 1945. By order of Military
government. [Militärregierung Deutschland. Überwachungsgebiet Stadtkreis Leipzig.
Ausführungsverordnung Nr. 4 (geändert) Wiedereröffnung des Amtsgerichts] ... Leipzig:
Druck Hugo Günther and Co., [1945].
1 sheet; 32 x 68 cm.
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Military Government-Germany ... Law no. 1. Abrogation of Nazi law... By order of Military
government. [Militärregierung Deutschland ... Gesetz Nr. 1. Aufhebung
nationalsozialistischer Gesetze] ... Leipzig: Otto Noack, [1945].
1 sheet; 54 x 51 cm. (2 copies)

Wochenrationen und Kalorienberechnung für die 92. Zerteilungsperiode vom 19. Aug. 1946
bis 15. Sept. 1946 ... / Verwaltung der Hansestadt Hamburg. [Rations per week and
calculation of calories from the 92nd rationing period 19 August 1946-15 September
1946] ... Hamburg: Druckerei Hermann Lange, [1946].
"Aug. 46 Klasse A".
1 sheet; 61 x 86 cm.

Wochenrationen und Kalorienberechnung für die 96. Zerteilungsperiode vom 9 Dez. 1946 bis
5. Jan. 1947 ... [Weekly rations and calculation of calories from the 96th rationing period
from December 9, 1946 to January 5, 1947] ... Hamburg: Druckerei Hermann Lange, [1946].
"Dez. 46 Klasse A". Printed on both sides.
At head of title: "Landesernährungsamt Hamburg".
1 sheet; 30 x 85 cm.

Allied Control Authority. Control Council. Law no. 16, Marriage law. [Allierte
Kontrollbehörde. Kontrollrat. Gesetz Nr. 16, Ehegesetz]. [Berlin?: s.n., 1946?].
1 sheet; 114 x 80 cm.

Allied Control Authority. Control Council. Law no. 12. Amendment of income tax, corporation
tax, and excess profits tax law ... 11th day of February 1946. [Allierte Kontrollbehörde.
Kontrollrat. Gesetz Nr. 12] ... [Berlin?: s.n., 1946].
1 sheet; 61 x 84 cm. (2 copies)

[Supplementary tables] [Berlin?: s.n., 1946].
1 sheet; 31 x 84 cm.

Allied Control Council. Control Council. Order no. 4. Confiscation of literature and material
of a Nazi and militarist nature ... Berlin, the 13th day of May 1946. [Allierte
Kontrollbehörde. Kontrollrat. Befehl Nr. 4. Einziehung von Literatur und Werben
nationalsozialistischer und militarischer Charakters] ... [Berlin?]: Printed by Printing and
Distribution Union, Control Commission for Germany, [1946].
"(B.E.)"
1 sheet; 50 x 75 cm.

Befehl Nr. 5 des Militärkommandanten der Stadt Chemnitz von 25.3.46 ... [Order no. 5 of the
Military Commander of the City of Chemnitz from March 25, 1946] ... Chemnitz: Druck
Sächsische Volkszeitung, [1946].
1 sheet; 86 x 61 cm.

Betr. Vermögen von Ausländern. Befehl des obersten Chefs der Sowjetischen
Militärverwaltung des Oberstkommandierenden der Gruppe der sowjetischen
Besatzungstruppen in Deutschland Nr. 104, 4. April 1946, Stadt Berlin ... [Regarding
property owned by foreigners. Order of the head of the Soviet Military Administration of the
Supreme Commander Group of the Soviet occupation troops in Germany. No. 14, April 4,
1946, City of Berlin] ... Chemnitz der 3. Mai 1946. Der Rat der Stadt Chemnitz. Müller,
Oberbürgermeister. Chemnitz: Druck Sächsische Volkszeitung Chemnitz, [1946].
1 sheet; 93 x 62 cm.

[Supplementary tables]. [Berlin?: s.n., 1946].
1 sheet; 31 x 84 cm.

BOX 14 Miscellaneous Posters (1945-1947)
Miscellaneous poster items and fragments.
No general arrangement.
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3 portions of world map, each piece measuring 94 x 120 cm.
Carte economique de la zone francaise d'occupation en allemagne. [Map of French occupied

Germany]
80 x 60 cm.

!Special edition. Pittsburgh News, vol. 1, no. 1, Pittsburgh, April 29th, 1918. Kaiser Shot. Life
of German Emperor taken by Boer War veteran ...
42 x 60 cm. Folded, brittle, torn.

Parti ouvrier Belge. Elections législatives de 1929. Petit Pierrre. Les guerres et les invasions
auront cessé le jour où tous les pays seront dirigés par des gouvernements démocratiques ...
Socialistes. Liste no. Le Conseil Général du P.O.B. Bruxelles: Imp. Coop. Lucifer (Directeur
S. Vanden Bosch), [1929].
59 x 82 cm. (folded)

Fragment of poster.
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